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PE®EPAT

Maricrepcbka AucepTallis CKJIaJaeThes 31 BCTYIY, TPhOX PO3/LIiB, BUCHOBKIB JI0
KOXXHOTO 3 HHX, 3arajJJbHUX BUCHOBKIB, CTUCKY BUKOPHUCTAHOI JITEPATypH, IKUHA HATIYYy€E
78 mxepen (3 HUX 1HO3EMHUMH MOBaMH 35) Ta JABOX JIOJATKIB. 3arajibHU 00CsAT poOOTH
98 cTopiHok. OOCAT OCHOBHOTO TEKCTY 86 CTOPIHKH.

Marictepcbky aucepTallito MPUCBSYEHO BUSIBICHHIO Ta CHUCTEMaTu3allii MOBHUX
3aco0iB aktyanmizamii koHuenty PU3UK B ictopuko-0Oiorpadiunomy tBOpi bopuca
Jxoncona “The Churchill Factor: How one man made history” Ta iX BiZTBOpeHHs B
YKPaTHCbKOMOBHOMY TTepEKIIaIi.

VY CBITi, HACHYEHOMY BUKJIMKaMU Ta HecnoniBaHkamu, koHuent PU3UKY crae
BArOMOIO YaCTMHOIO SKUTTS H MisSJBLHOCTI BiIOMHX ocoOucTocTel. Ixmi Giorpadii
JIEMOHCTPYIOTh, SIK CMUJIMBICTB, BiJBara Ta BMIHHsS OpaTu Ha ce0e¢ BIAMOBIIAIBHICTh Y
CUTYaIlisIX PU3UKY MOXYTb 3MIHUTH X1J1 TMOA1H Ta CTaH CyCHUIbCTBA.

VY 11bOMY KOHTEKCTI 0COOJIMBO BaXKJIMBUM € BUBYEHHS BTiIeHHS KoHienTy PU3UK
B ICTOPUKO-010TpadiyHUX TBOPAX, K1 PO3MOBIIAIOTH PO BUAATHUX MOCTATEH MUHYJIOTO
i1 choronenns. OTHUM 3 TaKUX TBOPIB € XUTTenuc aBTopcTBa bopuca J>xoncona "The
Churchill Factor: How one man made history", sxuii mpornoHye HOBUI TOTJISAI HA POJIb
PU3HKY B JKHTTI CYCHIJIBCTIB Ta OKPEMHX OCOOMCTOCTEH Kpi3h MPU3MY KUTTS Ta
nistmeHOCTI BincTona Yepuwnms.

AKTYaJbHIiCTh J0CJIIZKEHHs] BUIUIMBAE 13 3pOCTAlOU0i yBaru HAyKOBIIB PI3HUX
rajy3e, BKIIOYarouu (GiI0Ja0riio, 10 GEeHOMEHY PU3HKY B Cy4aCHOMY CYCIUIBCTBI, IO
MOCIIYTYBaJI0 OCHOBOIO J0 (JOPMYBaHHSI PU3UKOJIOTIT K OKPEeMOI AUCIUILIIHK. Y YacH
MIBUJKUX 3MIH, T'€OMNOJITHYHOI HECTAOlIbHOCTI Ta CKIQAHUX BHKIWKIB, BMIHHS
OIIHIOBATH PU3HMKHU Ta MPUKUMATH BiIIOBITAIBbHI PIICHHS CTA€ KPUTHYHO BAKIUBUM JIJIS
KOxkHOT chepu kutTs. ToMy BU3HAYCHHSI IUISIXIB Ta CIIOCO01B BepOai3allii ysiBICHHS PO
PI3HOMaHITHI PU3UKH y PI3HOKAHPOBUX TEKCTaX Ta MUCKypcax 30epirae akTyalbHICTh

JUTSL OCITITHUKIB (PLTOJIOTIYHMX CIIeTiadbHOCTEH.



O0’exktom pociaimkennss €  konuent PU3UK y koHTekcTi #oro TeKCTOBOL
aKTyamizaii.

IIpeamerom pocaigxeHHs: € ciocodn Ta 3acobu BepOamzanii konuenty PU3UK B
icropuko-6iorpadiunomy TBOopi bopuca JIxoHcoHa Ta iX BIIATBOPEHHS B
YKpPaiHCbKOMOBHOMY TNE€pEKIIaIl.

MeTta 1pOro AOCHIIKEHHSI TOJISATa€ Y BCTAHOBJIEHHI HUISIXIB aKTyai3alli KOHLENTY
PU3UK y 6iorpadpiunomy TBOpi bopuca [[KoHCOHA Kpi3b MPU3MY KUTTEBOTO LLIAXY
Binctona Yepuwis Ta BHU3HA4Ye€HHsS CMNocoO0iB 1 NOPUMOMIB 11X BIATBOPEHHS B
YKpaiHCbKOMOBHOMY TIEpeKIIaIi.

JlocsATHeHHs BU3HAUYCHOT METH Tiepe10adae BHUPIIICHHS TAaKUX 3aBJaHb:

1. CopmyntoBaTu TEOpETUYHI 3acay BUBYEHHS KYJIbTYPHUX KOHIIENTIB y paKypci

iXHBOTO 3MICTY Ta CIIOCOOIB TEKCTOBOT'O BTLICHHS,
2. Buznauutu cnenudiky kyastypHoro konuenty PU3UK B acnexTi iloro 3micty Ta
BepOaizarlii;

3. BuaButn Ta cuctemMarusyBaTH UUISAXM BTUIEHHS KyJNbTYPHMX KOHLEITIB B
AHTJIOMOBHIHN XYJ0XKHIN 1 HEXYI0XKHIM TPO3i;

4. BcraHoBUTH CIIeKTp 3aco0iB BTuUleHHs koHuenty PU3UK y Giorpadianomy TBOpI
b. JI>xoHCOHA Ta cMCTeMaTU3yBaTH IIi 3aCO0H;

5. Busnauutu cnocobu BiaTBopeHHsa KoHienty PU3UK B ykpaiHCBKOMOBHOMY

nepeKsIai JOCIiKYBaHOTO TBOPY;

6. 3mificHuTH 3icTaBHHMI aHami3 3aco0iB BTUieHHS KoHmenty PU3UK B opurinani

kauru b. JI>koHcoHa Ta iX BIATBOPEHHS B MEpEKIIa/Ii.

HayxoBa HoBu3Ha 11i€i po6oTu nossirae y posrisni konnenty PU3UK kpizp npuzmy
ICTOpUYHOTO Ta JITEpaTypHOTO KOHTEKCTiB. Pesymbratm anamizy TBOpy bopuca
JI>kOHCOHA Ta Horo yKpaiHChbKOMOBHOIO MEPEKJIaay BIEPIIE BUCBITIIOIOTH, SKUM YHHOM
11el KOHIIENT BTUTIOETHCS B kUTTENHC1 BincTorna Uepunis, BimOMBaO4u poib PU3UKIB Y
HOT0 JKUTTI, Ta K BiH € PENPE3CHTOBAHUM Y JBOX 31CTABIIOBAHUX MOBAX Ta KyJIbTypPHUX

cepeIoBHUIIaX.



IIpakTnyHe 3Ha4YeHHA pOOOTU CTOCYEThCA JAEKUIbKOX acnekTiB. I[lo-mepre,
TOCTIKEHHS IPOTIOHY€E TIEBHUI BHECOK B OCMUCIICHHSI ()€HOMEHA PU3UKY KPi3b IPU3MY
KUTTEBOTO NMUIAXY BiHcTOHa Uepunyuis 3 orisiny Ha BIUTHB PU3UKY HA IPUIHATTS PIIICHB,
JiIepCTBO Ta Mepedir iCTOpUYHUX TNoAid. Pe3ynbrath aHanmizy MOXYTb BHUSIBUTHCS
MPAKTUYHO BAXKJIMBUMM JJIi CYYaCHMX TMOJITHYHHUX JIAEpIB, SKI CTUKAIOTHCA 3
HECTaOUIbHICTIO CYCIUIBCTBA Ta PI3HOMAHITHUMH PU3MKOBAaHUMH oOcTaBuHaMU. pyruii
acCHeKT MoJIArae y 3BepHEHH1 J0 MepekiIaay TBOpy, U0 po3kpuBae, ik koHuent PUSUKY
BIITBOPIOETHCS YKPAIHCHKUM TiepeknagadeM. Lle mae mpakTU4HE 3aCTOCYBaHHS IS
BITYM3HSIHOTO TEPEKIANallbKOr0 CEPeOBHUINA y BIAMOBIAL HA  BHUKIUKH CTOCOBHO
BIATBOPEHHS CKJIAJHUX KYJbTYPHUX KOHIIEMTIB. | HAOCTAHOK, 1€ JOCITIKEHHS pOJi
pu3uky B KUTTI Bincroma UYepuwiis po3ImIMprOe Hamie PO3yMiHHA ICTOPHYHOTO
MuHysoro. Bono nonomarae kpaiiie 3po3yMiTH, SIK BaXXKJIMB1 PIlIEHHS Ta i B yMOBax
HEBU3HAYEHOCTI BIUIMBAJIM Ha X1J1 ICTOPII.

Martepianom aocaigxenns € 6iorpadiunuii TBip bopuca J>xoncona "The Churchill
Factor: How one man made history" (o6csrom 437 cTOpiHOK), 3 SIKOTO JIJIsl aHAJI3y OYJI0
BunydeHo 21 ¢parment akryanizamii konrenty PU3UK, Ta #ioro ykpaiHCbKOMOBHUM
nepeknan (346 cropiHok), saiicHeHui IOpiem [ipuuem, ne sSICKpaBO BHUCBITIIOETHCS
koHuent PU3UKY.

MeTtoau aocaiIKeHHs. MeToIoJIoris JOCTIUKEHHS BKIIIOUA€ KOMIUIEKC METOIIB
aHamizy, 3acTocoBaHUX 10 cmocoOiB BepOamizamii kounenty PU3UMK y Ttekcrax
Olorpadiii. /[o HUX HaJeXKaTh: METOJ KOHYENMyaibHO20 AHANI3Y TS BUSBJICHHS 3MICTY
JOCIIHPKYBAHOTO KOHIICTITY; METOJ| JiHe8OCMUNICIMUYHO20 AHANI3y NI  BU3HAYCHHS
Croco0iB BTUICHHS IBOT'O KOHIIENTY B JXKHUTTEMHCI BH3HAYHOI OCOOMCTOCTI; METOMH
nepexiadaybko2o ma 3iCmasHo20 aHalizy OPUTiHAJIBLHOTO TBOPY Ta HOTO MEpeKIamy st
BUSIBJIICHHsSI BiMiHHOCTeW mipu BigTBOopeHHI kKoHmenty PU3UK 3 ypaxyBanHsIM
KyJIbTYpHUX Ta MOBHHX OCOOHBOCTEH 0i0Tpa)igHOTO TEKCTY.

Amnpobanisi pe3yabTaTiB aociaigxeHHsi. OCHOBHI TOJIOKEHHS Ta pe3yJbTaTH

JOCTiHKeHHsT Oyu BUCBITIIeHH] Ha [l MbKHApOIHINA HAYKOBO-TIPAKTUYHIN KOHpEpeHIIi



“GLOBAL SCIENCE: PROSPECTS AND INNOVATIONS” (5-7.10.2023 p.,
JliBepryib, BenukoOpuTaHis).
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PROSPECTS-AND-INNOVATIONS-5-7.10.23.pdf, y po3amini “®inonoris” (p. 408-
410).
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ABSTRACT

The master's thesis consists of an introduction, three chapters, conclusions to each
chapter, general conclusions, a list of references, which includes 78 sources (including 35
source in foreign languages), and two appendices. The paper amounts to 98 pages, with
86 pages of the main text.

The master's thesis focuses on determining and systematising linguistic means of
the concept RISK actualisation in the historical and biographical book of Boris Johnson
"The Churchill Factor: How one man made history" and its Ukrainian translation.

In a world full of challenges and unpredictabilities, the concept of RISK becomes
a significant part of great personalities’ lives and activities. Their biographies demonstrate
how courage, bravery and the ability to take responsibility in the situations of risk can
change the course of events and the state of the society.

In this context, studying the concept RISK in historical and biographical books that
tell the stories of prominent figures of the past and today becomes particularly important.
One of such works is "The Churchill Factor: How one man made history" by Boris
Johnson, which paves the way for a new approach to the role of risk in society and
individuals through the prism of Winston Churchill's life and work.

The topicality of the study is determined by the growing interest of scholars in
various disciplines, including Philology, to the phenomenon of risk, which resuted in the
emergence of Risikology as a new area of research. At the times of rapid change,
geopolitical instability and serious challenges, the ability to assess risks and take
responsible decisions is becoming critical for every sphere of life. Thus, defining the ways
and means of verbalising our idea of various risks in texts and discourses of different
genres remains topical for researches in quite a number of the areas of philology.

The object of the study is the concept of RISK in the context of its textual

actualisation.



The subject-matter of the study comes down to the ways and means of the concept
RISK verbalisation in Boris Johnson’s historical and biographical book and its Ukrainian
translation.

The aim of this study is to establish the trends in RISK actualisation traces in Boris
Johnson’s biography of Winston Churchill through the prism of the life of the latter while
defining the ways and techniques of their representation of the Ukrainian translation of
the book.

Achieving this goal requires the solution of the following tasks:

1. Formulating the main theoretical assumptions for the study of cultural concepts in
terms of their content and the ways of textual embodiment;

2. Defining the specificity of RISK as a cultural concept from the point of view of its
content and the manner of verbalisation;

3. Discovering and systematising the ways of presenting cultural concepts in English
fiction and non-fiction texts;

4, Determining the spectrum of the concept RISK means of realisation in Boris
Johnson’s biographical book and systematising such means;

5. Defining the ways of reproducing the RISK concept in the Ukrainian translationof
the biography under research;

6. Making a comparative analysis of the means used to represent the concept of RISK
in the original version of Johnson’s book and in its translation.

The novelty of this paper lies in studying the concept of RISK through the prism
of historical and literary contexts. The results of analysing Boris Johnson's book and its
Ukrainian translation highlight for the first time how this concept is embodied in the text
of Winston Churchill’s biography, while demonstrating the role of risks in his life and
how it is represented through two different languages and cultural environments.

The practical value of the paper is important in several ways. First, it offers an
important contribution to the understanding of risk through the lens of Winston Churchill's

life, looking at its impact on decision-making, leadership and the course of history. The
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results of the analysis may prove to be of practical importance for contemporary political
leaders who are facing uncertainty and various risky circumstances. The second practical
advantage concerns the study of the book’s translation, which reveals how the concept of
RISK was reproduced by the Ukrainian translator. This has practical applications for the
Ukrainian translators’ milieu that faces the challenges of representing complicated
concepts in different linguistic and cultural environments. Finally, this study of risk in the
life of Winston Churchill expands our understanding of the historical past. It helps us to
better understand how important decisions and actions in the face of uncertainty
influenced the course of history.

The research material encompasses Boris Johnson’s biographical book “The
Churchill Factor: How one man made history” (the total of 437 pages) where from 21
excerpts focussed on RISK verbalisation were elicited, and its Ukrainian translation (346
pages) by Yuriy Girych, all of which clearly highlight the concept of RISK.

Research methods. The research methodology embraces a set of methods for
analysing the ways of verbalising RISK in the texts of biographies. They include: the
method of conceptual analysis for finding out the content of the concept under research;
the method of stylistic analysis used to identify the ways in which the concept of RISK is
embodied in the outstanding personality’s biography; the methods of translational and
comparative analysis of the original work and its translation aimed to reveal the
differences in representing the RISK concept with regard to cultural and linguistic
properties of the biographical text.

Approbation of the research results. The main assumptions and results of the
research were highlighted at the 2" International scientific and practical conference
“GLOBAL SCIENCE: PROSPECTS AND INNOVATIONS” held on October 5-7, 2023,
in Liverpool, Great Britain.

Publications. The abstract “Actualisation of the concept of RISK in Boris
Johnson's historical and biographical book The Churchill Factor: How one man made
history” was published in the Conference proceedings “GLOBAL SCIENCE:
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PROSPECTS AND INNOVATIONS” by the link: GLOBAL-SCIENCE-PROSPECTS-
AND-INNOVATIONS-5-7.10.23.pdf, in the section "Philology" (pp. 408-410).

Keywords: Risk, riskology, concept, semantic breadth, cultural differences, genre

features, political risks, military risks, translation techniques, transformations.
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BCTYII

Pusuk, y cBOiil CyTHOCTI, € HE JUIIE MOHATTAM, IO ONUCYE€ HEBU3HAUEHICTh Ta
MOXJIMB1 HACHIAKA PHU3UKOBAHMX i, ajge ¥ KIIOYOBUM €JIEMEHTOM Yy PO3BUTKY
ICTOPUYHUX MOAIM Ta TPUUHSATTI BOKJIUMBUX MOJTITUYHHUX 1 IepKaBHUX PIIICHb. Y KHUTTI
BUJIATHUX OCOOUCTOCTEH, Takux sSK BiHcTOH Yepuywsib, PU3UK BHSIBISIETBCS Y THX
HaWBaXXJIMBIIIUX MOMEHTAX, KOJU KOXKHE PIIIEHHS Ma€ BETWYE3HHUM MOTEHIIa)l 3MIHUTH
X1JT TIOJI1H.

Hocnimxkenns konuenty PU3UK B ictopuko-6iorpadiunux TBopax npo BincTona
Yepunsuis ctae HE JIMIIE TOTINOICHO0 aHAITHYHOIO MOIOPOXIKIO B )KUTTS BU3HAYHOTO
iHIMBiNA, a ¥ J03BOJSIE BU3HAYMTH, YOMY II€ KOHIENT BiAirpaBaB KIIOYOBY POJIb Y
dbopmMyBaHHI BETUKUX ICTOPUYHUX MMOJINA. Y TAKOMY KOHTEKCTI1 JOCIIIJPKSHHS BUKIIUKIB Ta
MOJKJIUBOCTEH, $KI OMHCYIOTh aBTOPH ICTOPUKO-OiorpadiuHUX TBOPIB Kpi3b MNPU3MY
pU3UKY, HaOyBa€e 0COOJIMBOI aKTYaJIbHOCTI Ta 3HAUYIIOCTI.

OcraHHIM YacoM 3alliKaBJICHICTh JIHTBICTIB Ta MOBO3HABI[IB J0 KOHIICTTY
PU3UKY nan3BuyaitHo 3pocTae, 1Mo BigoOpakaeThes y 30UIbIICHHT YHCIAa MPOBEICHUX
JOCIIHKEHb Y I[bOMY 3aXOIUIMBOMY HanpsiMKy. Tak, pu3HK CTaB 00’ €KTOM JTOCIHIIKEHHS
y KOTHITHBHIN JHrBICTHIN [56], Ae MOCHIKYIOTh, K MOBHI CTPYKTYpH BIUIMBAIOTH Ha
CIoCi0, SIKUM JIFOJIM PO3YMIIOTh Ta OLIIHIOIOTh PU3UKOBAH1 CUTYaIllil, KOPITYCHA JITBICTHKA
[59; 74] BuBuae BxuBaHHS CIiB Ta ¢Gpa3, aHAII3y€ TEKCTH PI3HUX CTHIIIB Ta MMOPIBHIOE
pi3Hi JKepera, o0 pO3KPHUTH, SK MOBa BigoOpakae pu3HuK, Juckypcoorisa [58; 66] mae
3MOTY 3pO3YMITH, SK PHU3UK MPEACTABISIETbCS TPOMAJICHKOCTI Ta AK II€ BIUIMBAE Ha
COPUMHSATTS PpU3UKY. Taka 3aIlikaBlICHICTb (DITONOTiB, 30KpeMa MOBO3HABIIIB,
MpoOIEeMaTUKOI0 PU3MKY BUKIIMKAaHA 3 OTJISIAY Ha MOTo BiIOOpPaKeHHS B MOB1 Ta TEKCT1 Y
PI3HOMaHITTI BIITIHKIB B ONKC1 pU3UKY, a TAKOXK 3 OTJISAIY Ha BIUTUB MOBH Ha CIPUIHSATTS
uboro siBuma. JlocmiPKeHHsT MOBHHUX Ta TEKCTOBUX 3acO0IB MO3HAYEHHS PHU3HUKY
JI0TIOMarae po3KpUTH, K CJIOBa Ta iX KOMOiHaIil BiIOOpaKkarOTh YSBIECHHS NIPO PU3HK Y
PI3HHX KyJNbTypax Ta SK II€ BIUIMBA€ HA KOMYHIKAIIO 1 COPUUHATTS iHGOpMAIii mpo
HBOTO.
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JlocnipkeHHsl MPUCBAYEHE aHali3y HUIAXiB BTUleHHs KoHuenty PU3UK B
ictopuko-6iorpagiunomy TBopi bopuca Jlxxoncona “The Churchill Factor: How one man
made history”, 30cepe/’Kyl0unuch Ha pI3HUX acrekTax *KuTTsa Binctona Yepuwuis Ta Horo
BIUIUBY Ha CBITOBY ICTOpit0. 3ICTaBJIEHHS 3ac001B akTyaiizalil LbOro KOHIENTY Yy
OpPUTiHAJHPHOMY aHTJIOMOBHOMY BHIAaHHI Ta HOro yKpaiHChKOMOBHOMY IEpeKiIai
CIpPSIMOBaHE Ha PO3KPUTTSI MOMIIMBUX BIIMIHHOCTEH y TIyMauy€HHI Ta CIPUUHATTI 111€i
PHU3UKY B PI3HUX KYJIbTYPHUX KOHTCKCTaX.

[Is pobora mMae Ha MeTi PO3IMMPEHHS HAIIOTO PO3YMIHHS TOTO, SK aBTOPH
BUKOpUCTOBYIOTh KoHIenT PU3UKY B icropuko-0iorpadiuHux HapaTHBax, a TaKOX
BU3HAYCHHSI BIUIMBY TIEpeKIIaay Ha HOTO CIPUIAHATTS. Pe3ynbTaTi JOCTIIKEHHS MOXYTh
3pOOMTH BaroMwii BHECOK Yy PO3YMiHHS crlenu(]ikKu pU3MKY SK OJHOTO 3 KIIFOUOBHUX
€JIEMEHTIB epeliry icTopii Ta Horo iHTepIpeTallii y pi3HUX KyJIbTypHUX CEpEOBUIIIAX.

AKTyaJbHICTh JOCTiIKeHHs BUIUIMBAE 13 3pOCTal0u0i yBarM HAYKOBIIB Pi3HUX
rajxyseil, BKJIro4arouud Gpuiosorito, 10 (GEHOMEHY PU3UKY B CYYaCHOMY CYCHIJIBCTBI, 11O
MOCIIYTYBajO0 OCHOBOIO 10 (POpMYyBaHHSI PU3HKOJIOTI] K OKPEMOi AUCHMIUTIHA. Y Yacu
IIBUIKAX 3MIH, TE€OIOJITUYHOI HEeCTAaOIIbHOCTI Ta CKJIAQAHUX BHUKIUKIB, BMIHHSA
OIIIHIOBATH PU3HMKHU Ta MPUKUMATH BIANOBITAIBHI PIICHHS CTA€ KPUTUYHO BAKJIMBUM JIJIsI
KOXHOT chepH )KUTTS. ToMy BU3HAUCHHS IIIJIAXIB Ta CIOCO01IB BepOaizalii ySaBJICHHS PO
PI3HOMAaHITHI PU3UKH y PI3HOKAHPOBUX TEKCTaX Ta JUCKypcax 30epirae akTyalabHICTh
JUISL TOCTITHUKIB (UTONOTIYHUX CHEIIaJbHOCTeH. AHaI3 IUIAXIB Ta 3aC00iB BTIJICHHS
koHuenty PU3UK y Giorpadiax BumaTHUX 0cOOMCTOCTEH, TakuX sik Bincton Yepuusis,
JI03BOJISIE Kpallle 3pO3yMITH CTpaTerii, SKi YCIIINTHO BHKOPUCTOBYBAIHUCS B YMOBAax
HECTaOUIBHOCTI, @ TAKOXK Y paxXyBaTH iXH1 HACIIIKH.

06’extom nocnimxkenHss € konment PU3UK, mo po3kpuBaeThcsi B TEKCTI Kpi3hb
mpu3My i 1 pillleHb TOJOBHOTO repos OiorpadidHOTO TBOPY Ta WOTrO BIUIUBY Ha

OMMCYyBaHI MOIi.
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IIpeamerom nocnimkeHHs cnocodu Ta 3acodbu BepOanizauii konuenty PU3MK B
icTopuko-6iorpadiunomy TBopi bopuca /[xxoncona '"The Churchill Factor: How one man
made history" bopuca J[:xoHcOoHa Ta HOT0 BIAITBOPEHHS B YKPAiTHCbKOMOBHOMY TIEPEKJIA/IL.

MeTta 1pOro AOCHIIKEHHSI TOJISTa€ Y BCTAHOBJIEHHI HUISIXIB aKTyai3alli KOHLENTY
PU3UK y 6iorpadiunomy TBOpi bopuca J>koHCOHa Kpi3hb NPHU3MY >KUTTEBOIO LUISIXY
Binctona Yepumsisi Ta BH3HAYE€HHS CHOCOOIB 1 NPUMOMIB iX BIATBOPEHHS B
YKpPaiHCbKOMOBHOMY TE€pEKIIaIl.

JlocsATHeHHS BU3HAUYEHOT METH Tiepe10adae BHUPIIICHHS TAKUX 3aBJaHb:

1. ChopmyntoBaT TEOPETHUHI 3aCajy BUBUEHHS KYJIBTYPHUX KOHIIEINTIB y paKkypci

iXHBOTO 3MICTY Ta CIIOCOO1B TEKCTOBOTO BTUICHHS;

2. Buznauutu cnienudiky kynbTypHoro konuenty PU3UK B acnexTi ioro 3micTy Ta

BepOai3arlii;

3. BusButH Ta cHcTeMaTH3yBaTH IIUISXU BTUICHHS KYJbTYPHHX KOHIICNITIB B

AQHTJIOMOBHIN XYJO0XKHIN 1 HEXYAOXKHIN TIPO3i;

4. BctaHOBUTH CIIEKTp 3aco0iB BTUleHHs koHuenty PU3UK y 6iorpadiunoMy TBOpi

b. JI)xoHCOHA Ta cucTeMaTH3yBaTH 111 3aCO0H,;

5. Buznauutu cnocobu BiaTBopeHHs koHienty PU3UK B ykpaiHchbKOMOBHOMY

nepeKyIai JOCIiKYBaHOTO TBOPY;

6. 3maificHuTH 3icTaBHUN aHaii3 3aco0iB BriieHHs koHienty PU3UK B opwurinami

kauru b. JI>koHcoHa Ta iX BIITBOPEHHS B MEpEKIIaIi.

Martepianom aocaigxenns € 6iorpadiunuii TBip bopuca J»xoncona "The Churchill
Factor: How one man made history" (o0csrom 437 cTOpiHOK), 3 IKOTO JIJIsl aHAJIi3y OYJ10
BunyueHo 21 ¢parment akryamizaiii konnenty PU3UK, ta iioro ykpaiHCbKOMOBHHIA
nepeknan (346 cropinok), 3aiiicHenmii FOpiem I'ipudem, e SCKpaBO BHUCBITIIIOETHCS
xoHuent PU3UKY.

MeTtoau aocaigkeHHs. MeTomoIorisl HOCHIUKEHHS BKIIFOYA€ KOMIUIEKC METOIIB
aHamizy, 3acTOCOBaHUX 170 cmoco0iB BepOamizamii koumenty PU3UK y Ttekcrax

Oiorpadiit. JIo HEX HaEXKaATh: METOJ] KOHYENMYAIbHO2O AHANI3Y TSl BUSBICHHS 3MICTY
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JOCIIIPKYBAHOTO KOHIIENTY; METOJ| JiH280CMUNICIMUYHO20 AHANI3Y NI  BU3HAYEHHS
croco0iB BTUIEHHSA LBOTO KOHIIENTY B XUTTEMUCI BU3HAYHOI OCOOMCTOCTI; METOJU
nepexna0aybko2o ma 3iCmagHo2o anaizy OPUriHAJIBLHOTO TBOPY Ta HOro nepekiany s
BUSBIICHHS BIAMIHHOCTeM mpu BigTBOpeHH1 koHuenty PU3UK 3 ypaxyBaHHsIM
KyJIbTYPHUX Ta MOBHHUX OCOOJIMBOCTEH 010TpadiuHOrO TEKCTY.

HaykoBa HoBu3Ha 1i€i poOoTH nojsirae y po3riani konuenty PU3UK kpizb npuzmy
ICTOpUYHOTO Ta JITepaTypHOro KOHTEKCTiB. Pesynprat anamizy tBopy bopuca
JI>koHCOHA Ta Ooro YKpaiHChKOMOBHOTO MEPEKIIaay BIIEPIE BUCBITIIOIOTH, SKUM YHHOM
el KOHIIENT BTUTIOETHCS B KUTTeNUC1 BiHcToHa Yepumiis, BiZOMBaIOUM pOIb PU3HKIB Y
HI0r0o KUTTI, Ta SIK BiH € PENPE3eHTOBAaHUM Y ABOX 31CTABIIOBAHUX MOBAX Ta KyJIbTypHUX
CepeIOBHIIIAX.

TeopeTHuHe 3HAYEHHS TPOBEIACHOTO TOCIIIPKEHHS CIIPHUSIE TIOTIMOICHHIO PO3YMIiHHS
konuenty PU3UK, BrineHoro B ictopuyHux Oiorpadisix, Ha OCHOBI KOMILIEKCHOTO
ananizy tBopy "The Churchill Factor: How one man made history" bopuca JI>xoHcoHa.
PesynbTaTi aHamy3i JO3BOJISIIOTH YCBIAOMHUTH, SKUM unHOM KoHuent PU3UKY
BIIOOpAXKAETHCS B MIAX Ta NMPUUHATHX PIIMICHHSAX KIHOYOBOI (irypu TBOopy — BiHcTOHA
Yepuwisi, Ta SK 1€ BIUIMBAE HAa PO3rOPTAaHHS ICTOPUYHHMX MOIN, ONCAaHUX Yy TBOPI.
3icTaBlICHHs] OPUTIHAJIBHOTO TEKCTYy Ta MOro YKpaiHCBKOMOBHOTO TEpeKiIany Jae
MOJKJIUBICTh PO3KPUTU BIUIMB MOBH Ta KYJbTYPHUX BIJIMIHHOCTEH Ha CHPUMHSATTS Ta
IHTEpIpETaIii0 PO3TISHYTOr0 KOoHIeNnTy. lle mocnipkeHHs crnpsMoBaHE Ha PO3yMiHHS
TOTO0, SIK TepeKIIa]l Moxe BimoOpazutu abo 3minuTu cupuitHiaTts PU3UKY, a takox Ha
BUSIBJIICHHSI TIOTCHIIIHHUX PO30DKHOCTEH y TJIIyMaueHHI IIbOTO KOHIENTY B PI3HUX
KyJbTYPHUX cepeloBHUILax. Pe3ynbraTu 1i€i poOOTH MOXKYTh CTaTH Ba)KJIMBUM BHECKOM
y PO3BUTOK TeOpii pU3MKY, HAPATOJIOTil Ta BUBYCHHS BIUIMBY NEPEKIIay Ha CIPUNHHATTS
PI3HOKaHPOBHUX TBOPIB, MIJKPECTIOIOYN 3HAUYEHHS KYyJbTYpHOTO KOHTEKCTY JUIS
iHTEepIpeTaIii KIFOYOBUX KOHIEMIIH, BTUICHUX Y HUX.

IIpakTHyHe 3HAaYeHHs pOOOTH CTOCYETbCS JeKUIbKOX acmekTiB. [lo-mepiie,

JOCIIHPKSHHS TIPOITOHYE TIEBHUI BHECOK B OCMHCIICHHS ()€HOMEHA PU3UKY KPi3b MPU3MY
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KUTTEBOTO NUIAXY BiHcTOHA Uepunyuis 3 Orisiny Ha BIUTHB PU3UKY HA IPUIHATTS PIIICHB,
JIEpCTBO Ta Mepedir iCTOpUYHMX Nonid. Pe3ynbrath aHanmizy MOXYTbh BHUSIBUTHCS
MPAKTUYHO BAXJIMBUMM JJI CY4YaCHUX MOJITHYHHMX JIAEpIB, SKI CTUKAKOTHCA 3
HECTaOUIbHICTIO CYCIUIbCTBA Ta PI3HOMAHITHUMH PU3MKOBAaHUMH oOcTaBuHaMU. pyruii
acCIeKT MoJIArae y 3BepHEHH1 J0 MepekiIaay TBOpy, U0 po3kpuBae, ik koHuent PUSUKY
BIITBOPIOETHCST YKPATHCHKUM TMepekiagadyeM. lle mae mpakTU4HE 3aCTOCYBAaHHS IS
BITUM3HSHOTO TEPEKIIAJalbKOTO CEpPeIOBUINA Y BIAMOBIAb HAa  BUKIMKA CTOCOBHO
BIATBOPEHHS CKJIAJHUX KYJbTYpPHUX KOHIIEMTIB. | HAOCTAHOK, 1€ JOCITIIKEHHS pOJi
pu3uky B KUTTI Bincrona Yepuwiis po3ImMproe Hame PO3yMiHHA iCTOPHYHOTO
MuHyJsoro. Bono nonomarae kpaiie 3po3yMiTH, K Ba)KJIMBI PIIEHHS Ta [J1i B yMOBax
HEBU3HAYEHOCTI BIUIMBAJIM Ha X1J1 ICTOPII.

Ctpykrypa pobdoTrn. Marictepchbka AucepTallisi CKIATAEThCA 31 BCTYIY, TPhOX
PO3MILTiB, BUCHOBKIB [0 KOXXHOTO 3 HHX, 3arajJbHUX BHUCHOBKIB, CIIUCKY BHKOPHUCTaHOI
JiTepaTypH, SKUW Hajiuye /8 mxepen (3 HUX 1H03eMHUMHU MOBaMH 35) Ta JIBOX JOAATKIB.
3aranbHuii o0car pobotu 98 crtopinok. OOCAT OCHOBHOTO TEKCTY 86 CTOPIHOK.

Anpobanisi pe3yabTaTiB gocaigkeHHss. OCHOBHI TOJIOKEHHS Ta pe3yJbTaTh
JOCITIJKeHHsT Oy BUCBiTIIeHH] Ha Il MikHapoaHIM HaAYKOBO-TIPAKTUYHIM KOH(EpEeHIIil
“GLOBAL SCIENCE: PROSPECTS AND INNOVATIONS” (5-7.10.2023 p.,
JliBepmyinb, BeaukoOpuTamist).

Iy6aikamii. Te3n 3a Ha3Bow «Axrtyanizamis konuenty PU3MK B icTopuko-
oiorpadiunomy 1tBopi bopuca JIxxoncona “The Churchill Factor: How one man made
history”» ©Oyno omyOnikoBano y wartepianax koHdepentii “GLOBAL SCIENCE:
PROSPECTS AND INNOVATIONS” 3a mnocumannasm: GLOBAL-SCIENCE-
PROSPECTS-AND-INNOVATIONS-5-7.10.23.pdf, y pozmini “®Pimonoris” (p. 408-
410).
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PO3JILI 1
TEOPETUYHI ACIEKTU JOCJAL)KEHHSI KOHLENTY PU3UK TA
OCOBJMUBOCTI MOT'0 BIITBOPEHHSI B IEPEKJIAI

1.1 Bu3HayeHHA NOHATTS «PU3MK) TA HiOr0 MOXO0I:KEeHHS

1.1.1 PU3HUK IK MOHATTH

Pu3uK sIK TIOHATTS € OJHUM 3 KIIFOUOBUX y 0araTbOX Traiy3siX HayKH 1 TPAKTUKH,
TakuxXx sK OaHKIBChbKa cdepa, MeAWIMHA, EKOHOMIKa, TMOJITOJOris, Oi3HecC Ta
HiIMPUEMHUIITBO, SK HAWTOJIOBHINIMN CTPYKTYPHUH KOMITOHEHT IIiJi 9ac TPHHHSTTS
pilllcHb Ta MPOBEACHHS aHali3y. PU3MK — IIe MOHATTA, sKe Tepeadavyae MOKIUBICTD
NEBHUX HETaTUBHUX IOJIHA, BTpaAT, MIKOAU ab0 HeOa)XaHOTo pe3yibTaTy y 3B'SI3KY 3
KOHKPETHOIO AISUTHHICTIO, PIIIEHHSM YU CTaHOM 0OcTaBUH. Sk 3a3HauyaB Yibpix bek,
CYCHUTBCTBO MOCTIMHO CTBOPIOE PU3UKH 1 IIEH MPOIEC € 3aKOHOMIPHUM Ta BiIOYBAa€EThCS
B ycix cdepax cycninbpHOI misiibHOCTI [47, p. 19], Bratouatoun Oi3Hec, ¢iHaHCH,
MEIUIIUHY, TTOJIITUKY, €KOJIOT1k0, TEXHOJIOT11, COIliabH1 HAYKH TOIIIO.

[ToHSATTS pU3KKY IPYHTYETHCS HA BIPOTITHOCTI MIEBHUX HerapasiB a00 HEraTUBHUX
pe3yIbTaTiB MEBHOI MISUIPHOCTI BHACIIIOK BUKOHAHHS JEIKUX KOHKPETHHUX 3aBJaHb 49U
NPUAHATTS pillleHb. PU3UK TICHO MOB'I3aHHUI 3 MOKJIMBHUMHU HEOaKaHMMHU HACIIIKaAMH,

K1 BaXXKO TepeadaunTu. binpiie Toro, pu3uk — 11 MOTEHI[iHA MOXKJIUBICTh TOTO, IO

nomis abo cHTyalliss Tpu3Bele J0 HECHPHUSATIUBUX a00 HEOUIKyBAaHUX PE3YNIbTATIB.
Hikonac Jlyman Haromomrye, mo HE ICHYe Takoi MOBEIIHKH, sKa Oyja O MOBHICTIO
BUIBHOIO BiJl pU3HKY. BiH cTBepIKYy€E, 110 aOCOMIOTHOT O€3MeKH Ta ITOBHOI BIIEBHEHOCT1 Y
BCHOMY HE iCHYE i Y NPUHHATTI pilllcHh YHUKHYTH PH3MKY HEMOXIHBO. MIMOBIpHICTH
MEePEX0/Iy BiI PU3UKY 0 OC3MEKH HE 30UIBITYETHCS 3aBISKHA HAITUM 3HAHHSM, OCKUTBKH
PHU3HK 3aBXKIU CYyNPOBOIKYETHCS HEBU3HAUCHICTIO Ta MOKJIMBUMH HeTepe10adyBaHUMU

Hacmigkamu [64, p. 18]. IIpote moTpiOHO YiTKO pO3pI3HATH PU3UK Ta HeOe3neKy. B anami3i
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koHueniii pusuky Hikonac JlyMan BUIUIsSi€ PI3HULIIO MK pU3UKOM Ta HeOe3nekor. Bin
BU3HAYa€ PHU3UKU SK «MEHTAIbHI KOHCTPYKTH, ICTOPUYHO YTBOPEHI KOHIIENTH, SKUMHU
BHU3HAYAETHCS COIliaJIbHA HeOe3IeKa Ta piBeHb 3arpo3my» [65, p. 117].

[ToHATTS pU3MKy Majao ¥ Mae 3HAYEHHS 1 B ICTOPUYHOMY KOHTEKCTI, /1€ BOHO
BUKOPUCTOBYETHCS AJIA aHANII3Y Ta OCMUCIEHHS MOAIH, pilIeHb 1 HACIIIKIB MUHYJIHX
nonii. Sk 3a3nauas Ilitep bepucraiin, «y CepennboBiudi i J[peBHbOMY CBITI, a TAKOXK Y
NEPBICHUX Ta 3eMJIEpOOCHKUX CYCNUIbCTBAX JIIOJU, 3IIITOBXYIOUHUCH 3 BHOOpPOM Yy
HeOe3MeyHnx 00CTaBUHAX, MPUIMaOUu PIIICHHS, HE 3aBXIHU YITKO PO3YMIIOUU PU3UKH
a00 CYTHICTh Mpoliecy yxBaieHHs pimenp» [50, p. 53].

B icTopuuHOMYy KOHTEKCTI HEBUMPABAAHUI PU3UK TIyMadWBCs SK A0 4yu boxka
Kapa, moau Bipwiu, 1m0, SKIIO PU3UK HE BUTIPABIOBYBABCS, TaK 1 MOBUHHO OYJIO CTAaTHUCH,
00 1ie Taka QopTyHa, TIaHuaa, ¢paTyMm, HeOecHa Kapa i moj. 3roJioM, JIOIMHA TTOYNHAE
MUCIIUTH TIUPIIE 1 PO3YMITH, IO TIOHATTS PU3UKY HE HAJCKUTh M0 chepu HeOecHOro
nokapaHHs uu rHiBy boris. JI1o1 MOYMHAIOTH TPAKTYBaTH PU3HK SIK JOJIO, SIKA 3aJICKHUTh
TUIBKH BiJl HUX CaMHX 1 III0 caMe BOHU B IIpaBi BIJAIOBIIaTH 32 BC1 CBOT MaiiOyTHI HEeBIadi
un ycrixu. CaMe TyT y JEKCHKOHI PI3HUX MOB 1 BUHHKAE CIOBO «pH3uK» (“risk” 1 mo.)
[21, c. 36].

3aramom, Ha aymky II. BepHcraliHa, cydacHE TJIIyMau€HHsI TOHATTS PHU3HKY
BIJIPI3HAETHCS THM, IO BOHO HE 3JICKUTHh BiJl PENITIMHUX BIpyBaHb 1 CIIPUUMAETHCS

mmmpie [50, p. 14].

1.1.2 IoxoasKeHHs CJI0BA «PUSHK)

CrnoBo «pusuk» (anri. "risk'") Mae maTuHCHKE TOXOIXKEHHS BiJ cioBa "risicum" abo
"risicum periculum”, mo o3Hauyae «HeOe3meka» uM «3arpo3ax» [44, p. 446]. lle cmoBo

BUKOPUCTOBYBAJIOCS B PUMCHKOMY TIpaBi Ta TOPTiBJIi HA MO3HAYCHHS PU3UKY BTPATH YU

30UTKIB, TIOB'I3aHUX 3 MOPCHKHUMH TMOJOpOKaMH Ta Toprieiero. Kymii Ta Toprosiri
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PU3MKYBaJIM BTPATUTHU CBOI1 TOBAPU YU BKJIAJECHI KOIITH Y€pe3 CTUXIIHI JuXa, MpaTCTBO
a00 1HII1 HEOE3MEKH.

TepMiH «pHU3UK» MOYAB HIUPOKO BAKUBATUCA HaNpHUKIHLI X VI CTONITTS Ta 0OTpUMaB
MOMYJSIPHICTh Y KOHTEKCTI (DIHAHCIB Ta cTpaxyBaHHs. Ha chOronHiliHii J€Hb BOHO €
BOXJIMBUM TEpPMIHOM Yy OI3Hecl, €KOHOMIl, (iHaHCaX Ta IHIIMX Tany3six, [e
BUKOPHUCTOBYETHCS IJISl TTO3HAYECHHSI MOXKIIMBOCTI BTpaTH a00 HETATHBHOTO PE3yJbTaTy
IpU NPUHHATTI pilieHb a0o 3A1iCHeHH] NeBHUX J1d. CIOBO «PU3HMK» BKUBAETHCS IS
BUMIPIOBaHHS WMOBIPHOCTI Ta BEJIMYMHU MOXJIMBUX HETaTMBHUX HACIIAKIB Yy PI3HUX
chepax xutts Ta aisibHocTI. [30, ¢. 47-48]

Lle c0BO MOB’si3aHE TaKOX 3 JaBHbOrpenbkuM "rhisa" Ta HOBOrpenbkumu "ridsa,
ridsikon", siki eKBiBaJCHTHI CJIOBaM «CKeJs» ab0 «Kpyda» 1 BKa3ylOTh Ha YHUKHEHHS
HeOe3neku (CKeli) MiJl 4ac MOPCHhKOT Moaoposki. Takox KOPIHHS IOTO CJI0OBa MOYXKHA
BiqHecTu a0 IliBneHHoi AMepukH, J1e camMe UM TEPMIHOM KOPHUCTYBAJIHMCS MICIEBI
HapO/IH, 1100 BUCIIOBUTH MMiJABUIINCHY HeOe3meky B Mopi [22, c. 88]. Takum unHOM, imes
PU3UKYBaHHS, MEPENIOBCIM, MOB'A3aHa 3 HEOE3MEYHICTIO MEeBHUX 00cTaBUH. BogHouac
CIIOBO «PH3UK» Ma€ JOTHYHICTH 1 O cTapoitamiicbkoro ''risicare” Tta iTamiichbKOro
"rischiare”, sxi o3HauyarOTh «BiABaXUTHCS» a00 «mmocMiTh». Lli ci1oBa BTUIIOIOTH i1€10
BiJIBarv Ta BMIHHS IIPUHAMATH PIlICHHS B YMOBaX HeBHU3HA4YCHOCTI. | 3BMuaiiHo 110 clioBa
«pU3UK» JOTHYHHM € W JaTHHChKE 'rescum', mo BKa3dye Ha HerependadyyBaHICTh,
HeOe3neky abo Te, M0 PyWHYE, MITKPECIIOIUd HEOE3NeKy Ta HEBU3HAYCHICTh, SIKi
noB's3aHi 3 pusukom. [38, c. 76-77].

OTxe, €eTUMOJIOTIYHA BapIaTUBHICTH CJIOBA «PU3UKY MIIKPECIIO€ 6araTorpaHHICTh
Ta TIIMOOKI ICTOPUYHI KOPEH1 I[bOT0 MOHATTSA. Lle cBimUuTh Mpo Te, 10 ies PU3UKy Ta
HOTO BaYXIMBICTh MEPETUHAIOTH KYJIbTYPHI Ta MOBHI MeXi. PU3uK siK siBUIIE 3aBX1u OyB
MPUCYTHIM Yy KHUTTI JIIOACH 1 CyCIIbCTBA, 1 HAAAI 3IHINAETHCS KIIFOUOBUM aCTIEKTOM
MPUIHATTS PIICHb Ta YIPABIIHHS MOISIMU B PI3HUX chepax >KUTTS.

CHinpHICTh ICTOPUYHUX KOPEHIB CIIOBA «PHU3HMK» Y PI3HUX KYJIbTypax Ta MOBax

MIIKPECITIOE YHIBEPCABHICTD IILOTO MOHATTS. He3ane:xHo Bijg MOBH a00 KYJIBTYPH, PU3UK
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3aBXJIM M€ CHUIbHI CTPYKTYpHI €J1EMEHTH, TaKi K MOXJIMBICTh HETATUBHUX HACHII/IKIB
Ta HEIOMIKIB, 110 BaXJIMBO JJIs 3[1MCHEHHS aHali3y, OCMHUCIEHHS JaHUX Ta yNpPaBIIHHSI
npouecamMu. Taka YHIBEpCAJIbHICTh PU3UKY POOUTH HOro Ba)XIMBUM YUHHUKOM Y
Cy4yaCHOMY CBITI, JI¢ NPUUHATTSA pIIIEHb € HEBII'€MHOI YacTHHOIO OaraTbox cdep

TISUTBHOCTI.

1.1.3 HaykoBe TiiyMa4yeHHSI HOHATTS <PU3HK»

3Ba)KalO4M Ha T, [0 MOHATTS PU3UKY OXOIUTIOE ITUPOKUN CIIEKTP chep JTOICHKO1
JISUTBHOCTI, MOro 0araroacnekTHICTh CHPUYMHIOE PIZHOIIAHOBICTH Y TEOPETHUHHUX
TpPaKTyBaHHSAX. Xoda B YCiX cdepax Ie TOHATTS O3HA4Ya€ CTaH HEBU3HAYCHOCTI,
NOB'SI3aHMI 3 MOJKJIMBICTIO BUHUKHCHHS HETaTMBHMX HaciiakiB. Ha mymky OptBiHa
Penna, 1e sBHIE moJsiTae y MOTSHIIMHINA MOMIJIMBOCTI, KOJU BYMHKU 200 pe3yiIbTaTH
BIUIMBATUMYTh Ha PIi3HI IIHHOCTi, OyAb-TO MaTepiaibHI YW JyXOBHI, CTBOPIOIOYH
BIAMOBIAHI Hacmiaku [27, c. 87].

K10 po3rasgaTé pUu3UK Y KOHTEKCTI JIIHTBICTUKH, KO0 MOXKHa OyJio O omucaTu
K MOBJICHHEBE BUPAXKEHHS Ta CHPUUHATTS MOHSTH, MOB'SI3aHUX 3 pU3UKOM. JIIHTBICTH
MIOYaJIM BUSIBJISITH aKTUBHUW THTEPEC 10 MUTAHHS PU3HUKY Ta HOTO B3aEMO3B'A3KY 3 MOBOIO
Ta MOBJICHHSM JIMIIIE B OCTaHHI JecaThmiTTsa. CKopill 3a Bce, 1€ CTAIOCS HE TLIbKH
3aBISKH OUIBIIOMY I1HTEpPECY JI0 CaMOro sBHINA PU3UKY, a W 3a PaxXyHOK PI3KOTO
30UTBIICHHS KUTBKOCTI MyOJIIKaIlii PO pi3HI BUIW PU3UKIB y BCiX acmeKTax JIOJICHKOTO
KUTTSA, K1 3SIBISIOTHCS B PI3HHUX JpKepenax iHopmarrii [37, c. 86].

Cy4acHuii cTaH JIIHTBICTUYHOT HAYKH Ta 00'€KTUBHI YMOBH CY4aCHOTO CYCITIIbCTBA
MOTPeOyIOTh MIEPEOCMHUCIIEHHSI 0araThOX MOHSITH, Cepell AKUX MOHSATTS PU3UKY Bimirpae
BOXJIMBY POJb. HeBUMAmKoOBO, MO0 MPEICTAaBHUKM HOBITHIX Tally3ed MOBO3HABCTBA, a
came, KOTHITUBHOT JIiHTBICTHKH [56], KoprrycHOi niHrBicTHKHY [74; 59] Ta muckypcoiorii

[58; 66]. akTMBHO JOCTIKYIOTH TPOOJIEMH, MTOB'I3aH1 3 PU3UKOM, BKITIOYAIOYH TTHTAHHS

23



JIEKCUKO-CEMaHTUYHUX OCOOJIMBOCTEN MO3HAYEHHS, KOHLENTyali3alli Ta mparMaTHYHNX
BJIACTUBOCTEH aKTyamizallli pu3uKy B JUCKYpCI.

Haii0inpioro po3roiocy AOCHIIKEHHS IbOTO SIBUILA OTPUMAJIO B KOTHITUBHIN
JIHTBICTHII 3aBISKH HOTO PO3MIISIY Kpi3b mpusmy ¢peiimiB [56] Ta konnentis [62] sk
MeHTalIbHUX yTBOpeHb. Tak, Uapn3 dummop Ta bepin ATKIHC CTBEPIKYBaIH, IO «IJIs
MOBHOTO PO3YMIHHS CJIOBA JIIOJMHI MOTPIOHO BpaxoBYBaTH CTPYKTYpOBaH1 (POHOBI
3HAHHS, SIKI BKJIIIOYAIOTh B ce0€ NEeBHI EPEKOHAHHS, YIOJ00AHHS Ta MPAKTUYHUNA JTOCBIA
KOHKPETHOI 0coom» [56, p. 76]. 3aBAsku mpamsM y I[bOMY HAMPSIMKY, MTOHITTS «PU3HK»
PO3IIMPHUIIO CBi 3MICT, BPaXxOBYIOUM KOHTEKCT CHUTyallil pH3UKY, OCHOBHUMH
XapaKTEePUCTUKAMH SKOi € HEBU3HAYCHICTh, MOXKIIUBICTH 1 IOTEHITIHA BTpaTa.

VY Mexax KOpPIYCHOI JIHTBICTUKH 3 ypaxXyBaHHSIM KyJIbTYpPHHX BimMmiHHocTed /I.
Xapai 1 K. Konom0OiHi cTBEepaKyIOTh, 110 B aMEPUKAHCHKIN JTHIBOKYJIBTYP1 TMOHSTTS
PU3HKY MEPEBaKHO Ma€ HEraTUBHI acolfiaiii Ta cMUCIIOBI BiaTiHku [59, p. 472]. Binbmie
TOr0, BOHHM 3ayBaXXyIOTh, IO crielii(ika BUKOPUCTAHHS CIIOBA «PHU3UK» 3JICKUTH BiJ
KaHPY IUCKYPCY, Y IKOMY BOHO BUKOpPUCTOBY€eThesa. Kpim Toro, [Ixxenc O. 3iHH 3a3Hayas,
[0 KOPITYCHA JIIHTBICTHKA MOKE BIJIrpaBaTH Ba)KJIUBY POJIb Y BIOCKOHAJIEHHI HAIIOTO
PO3YMIHHS TIOHSTTS PU3HKY IIJISIXOM HaJIaHHS eMITIPUYHO OOTPYHTOBAHOTO aHAIi3y HOTO
JTUCKYPCUBHOTO BHUKOPHMCTAHHS Y Me/ia Ta MOBCSKICHHOMY XUTTI. 3ac00M KOPITyCHOI
JIHTBICTUKHA MOXXYTh CIY)KHTH 3aCOO0M JUISl TIEPEBIPKHU TIlMOTE3 COIIOJOTTIYHUX Teopiit
PHU3HKY Ta CIPHUATH BUSBICHHIO HOBOT'O HaNpsMy (ICTOPUYHOT0) COIIIOOTTYHOTO aHAITI3Y.
Ili 3acobu M03BOJAIOTH Kpallle PO3KPUTH B3a€EMO3B'SI3KM MK COIIOKYJIBTYPHUMHU Ta
IHCTHTYIIHHUMH 3MiHAMU Yepe3 npu3my MoBH [ 74, p. 107].

[TonsTTss pu3uky Bce OuTbie 1 OUTBIIE CTa€ MPEAMETOM yBaru 1 B ramysi
auckypceosiorii [58, p. 8], sika BuBUae, K 11e SABUIIE 300paXKyeThCSA B TEKCTaX PI3HUX THITIB
1 )KaHPiB Ta B IMUCKYPCUBHUX MPAKTUKAX PI3HUX MOBHHX CIUIBHOT, IO BXKE BUXOAUTH Y
chepy mepekinago3HaBcTBa. He MEHII BaXXIMBHM € PO3YMIHHS TOTO, SIK BIAOYBAETHCS
KOMYHIKAITis IOJI0 PU3HKY, 1110, 30KpEMa, BKIIOYA€E aHAJ3 PUTOPUIHUX MPUUOMIB, SIKI

BUKOPUCTOBYIOTHCS ISl IEPEKOHAHHS ayIUTOPil B IEBHOMY CHPUUHSTTI PU3HKY. TomMy
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Maiixn [ammigeit cTBepIKye, M0 AUCKYpC OXOIIoe chepy coliaibHOT B3aEMOII, /e
YYaCHHKH CIUTBHO BUKOPHCTOBYIOTh MOBY JIJIsl B3a€EMOJIIT Ta CITiBITpalli [Tam camo].

VY cBoto yepry, [lebopa JIynToH poOUTh BUCHOBOK, L0 JTUCKYPC PU3HUKY B cdepi
IPOMAJICHKOTO 3/I0POB's, 31€OUTBIIOTO Ma€ 3a METY IHKpUMIHYBaTU 0CO0Y Ta MEPEKIACTH
peanbHi MPUYMHHU TOTAHOTO 37J0POB'S 1 BUCIIOBUTU HEBAOBOJIEHHS 3 MPUBOAY COLIAIbBHO
HEMPUIHATHOT MOBEIIHKHU. JJUCKYpPC pU3MKY MEPEryKY€EThCs 3 11€0JI0TIIMH CMEPTHOCTI,
HeOe3nekn Ta OO0XecTBeHHOI BiammaThH. OTKe, BUKOPHUCTAHHS TOHSTTS PHU3HUKY B
CY4acCHOMY CYCIHIJIBCTBI HE MOKe OyTH pO3IIsiHyTe sk OesmpuctpacHe [66, p. 425]. 1
3BUYAHO, JOCTIIKEHHS OCOOMMBOCTEN JMCKYpPCY Yy KOHKPETHUX cdepax, A€ pU3HK €
BaXJIMBUM AaCMEKTOM, TaKUX SIK MEAMIMHA, (DIHAHCH, E€KOJIOTis, IMOJITOJIOTIS TOIIO,
MICTHTh aHalli3 TEKCTiB, MOB'SI3aHUX 3 YIPABIIHHSAM PU3UKOM Y IHX Tally3sX, SK 1€

HOHSTTS POPMYETHCS, PO3TMOBCIOIKYETHCS 1 BIUTUBAE HA CYCIIUTBHUN J1aJI0T.

1.2 Pu3uKo0I0TisI: HAYKOBHUIA MiIXiJ 10 pU3UKY

Pusukonoris BBaXXa€ThCsl OKPEMOIO HaYKOBOIO Tally3310, sSIKa PO3TIISIA€E Ta BUBYAE
PI3HI1 aCTIEKTH PU3HUKY, Y TOMY YHUCII1 CIIOCOOM BUHUKHEHHS 1HOTO SIBUIIA, Or0 BIUIUB HA
IPUAHATTS PIllICHb Ta IPUHOMHU KEPYBaHHS Y pI3HUX cdepax AISIbHOCTI. Pusnkomnorisa —
1€ Taly3b HaYKH, IO CIEIIalli3yeThCs Ha PO3YMIHHI Ta yNpaBiiHHI pu3nukaMu. OCHOBHA
MeTa PU3UKOJIOTIT — JOTIOMOTTH YIPABIIHIISIM Ta TUM, XTO IIpUHMAaE pilieHHs, e)eKTUBHO
KepyBaTH PU3MKAMHM JIJIsL JOCSITHEHHS OakKaHUX pe3yJIbTaTiB Ta 3amo0iraHHsS MOKIUBUM
BTpatam [32, C. 9].

Pusukonorisi BBaKa€ThCS MOJIOJOI0 HayKOI, TOMY HE JIUBHO, IO iCHYe Oarato ii
nediHilii, 3acafHAIYMX PO3yMIHb Ta PI3HUX MIIXOJIB MO IHOTO MOHATTA. [Ipu mpomy,
PH3HKOJIOTIS K HayKa CTOCYETHCS MakkKe 0 BCiX cep MSUTBHOCTI JIFOAUHN, HAHO1TbIIIe
BOHA TOB'SI3aHA 3 TPAaBOM Ta EKOHOMIKOIO, TIPOTE, SIK 3a3HAYAIIOCH BUIIE, TTOHITTS PUSHKY
3yCTpIidaeThcs Ky YacTilie B iHMUX cepax TiIpHOCTI, TOMY HE MOXKHA CKa3aTH, 110

OC IIOHATTSA IMMPpUTaAMaHHC TUIBKH I[eKiJ'II)KOM rajIy3sm.
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Pusukosorito po3risgaloTh SIK HAyKOBY AUCIHUIUIIHY, IO aHAII3ye 3aKOHH Ta
3aKOHOMIPHOCTI (DYHKIIOHYBaHHSI CHCTEM 13 BCTAaHOBJICHHSIM MOXJIMBUX HeOE3NeK Ta
3arpo3, sKI MOXYTb BHHUKHYTH MiJ 4ac iXHbOI peanizamii Ta (QYyHKIIOHYBaHHS.
Pusukomnoris 3ocepekeHa Ha BUBUEHHI EKOHOMIYHUX YYAaCHUKIB, OJITUYHUX CTPYKTYD,
1 MOJIIH, K1 MalOTh BHYTPIIIHI Ta 30BHIMIHI MOXO/KEHHS Ta MOXYTh OyTH JIKEpelIoM
PU3HKY, BIUIUBY YU 00'€KTOM YIPaBIiHCHKUX BTPYYaHb [TaM camo].

Cepen OCHOBHHX 3aBJIaHb PU3MKOJIOrIi B YKpaiHi 0COONMMBUI aKLIEHT pOOUTHCS Ha
PO3YMIiHHI PHU3UKY, PO3BUTKY CyYaCHHUX TEOpiil PH3UKY Ta BHBUEHHI MOXKIUBOCTEH
e(EKTHUBHOT'O HOT0 YIPaBIiHHI B YMOBaX PUHKOBOI ekoHOMIKH [19, c. 46].

Pusukosnorist B cdepi JIHIBICTUKH Mepeadavae po3risy] 1 BABYSHHS THX acCHEKTiB
PHU3HKY, 5Kl TIOB'I3aH1 3 MOBOIO Ta KOMYHIKalli€to. e BkiItouae MOCTKEHHST TOTO, SIK
PU3UK 1 HOTO CIIpUHHATTS Bi0OpakaroThCsl Y MOBJICHHEBUX BUCJIOBIICHHSX, SIK BIUIMBAE
MOBJICHHS HAa PHU3UKOBaHY TOBENIHKY, SIK BiJIOYBa€ThCS CHPHUHATTS Ta PO3YMIiHHSA
pu3uKoBaHOi 1HGoOpMalii 1 SKUM BIUIMB 3A1HCHIOE MOBa Ha NPUUHATTS pIlICHb Y
cutyanisx pusuky [37, ¢. 374-375].

VY cdepi nepexnanay pu3HKOJIOTISI JOCTIKYE, SK PU3HK 1 TTOB'SI3aH1 3 HUM ITOHSTTS
BIJITBOPIOIOTHCS Y MepeKIIaiax 3 oJHieT MoBHU Ha iHmny. Lle Bkitoyae B cebe aHasi3 Toro,
SIKUM YMHOM TIepeKIaavi BiIOMparoTh €KBIBAJICHTH ISl TEPMiHIB Ta BUPA3iB, MMOB'I3aHUX
3 PU3UKOM, SK BOHU BPAaXOBYIOTb KOHTEKCT 1 CEMAaHTHUKY BHUXIJHOIO TEKCTYy, a TaKOX

KyJIbTYPH1 OCOOIMBOCTI CIPUMHSTTS PU3HKY B 000X MOBaX.

1.3 Ilepexkiiag Ta 0c001MBOCTI BIATBOPEHHS 3aC00iB aKTyaJizalii CeMaHTHKH

PU3HUKY

[lepexnam — me MUCTENTBO Ta HAayKa, SKi BUMAaralroTh BiJl MepeKiaaada He TUTbKU
BIITBOPEHHS 3MICTy TEKCTY 3 OJIHI€T MOBHM Ha iHIIY, aje W pO3yMiHHS KyJbTYPHHX Ta
CJIOBECHHX OCOOIMBOCTEH 000X MOB. Y CBITI, ¢ KOMYHIKAIliA 3 JIOJbMHU, PI3HUMHU 32

KyJbTYpOIO Ta HAI[IOHAJIBHOCTIO CTA€ BCE BAXJIMUBIIIOW, POJb MEPEKIaqy 3pOCTae,
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CTaroyd OUIbII BIUIMBOBOK. TpaauIifHO Mepekiad po3IJIAlaBcs SK IISIBHICTD 3
TpaHcyALii 1iHpopMmalii 3 OJHIET MOBM Ha IHINY. Y MEpPEeKIaJ03HABCTBI, K IMPaBUIIO,
MIIKPECIIOBalacs BaXJIMBICTh BIAMOBIAHOCTI MOHSITH OJTHE IO OJTHOIO Ta MOKJIHUBOCTI
3HAXO/KCHHS JIITEpaTypHUX a00 MOBHHUX eKBiBajieHTiB [67, p. 119].

[lepeknan — 1e CKIaTHUN TPOIEC, IO BUMAara€ BiJ Mepekiazada TIHOOKOTO
PO3YMIHHSI MOBH, KYJIbTYpH, ICTOpii Ta KOHTEKCTy. llepeknagad MoOBUHEH HE TUIBKHU
BUIBHO BOJIOJITH 000Ma MOBaMH, ajie¢ i MaTH IIMPOKI 3HAHHS Ta YYTIUBICTH J10 HIOAHCIB
MOBHOTO BUpakeHHs. llepeknaa BU3HAUalOTh K MHCTEITBO a00 peMeciio, MoB's3aHe i3
3aMIHOIO0 MUCHMOBOT'O TMOBIJOMJICHHSI OJIHIEI0 MOBOIO Ha TaKe K MOBIJIOMJICHHS 1HIIOIO
MOBOIO, [0 BKJTIOYAE MPOIIEC KOyBaHH 3HaYSHHsI i (HOpM MOBOIO MIEPEKIIa Ty MicCIs TOTO,
K Mepekiiazay JeKoAyBaB ado IHTepIpeTyBaB 3HaueHHs 1 GopMu MOBH opuriHaiy [68, p.
45-46].

3 iHmoro OOKy, Mepekaj — 1€ MHUCTEHTBO MEPETBOPEHHS CIIB Y MOCTHU MiX
MOBaMH Ta KyJIbTypamH, 1 MeTa mepekiaaada JOKIaCTH MaKCHMalbHO 3yCHITh, 100 IIi
MocTHu Oynu mittHuMU. [lepekiianadi, oOuparouu cjioBa Ta KOHCTPYKIIiT ISl BIATBOPEHHS
3MICTYy TEKCTYy IHIIIOI0O MOBOIO, MAalOTh BPaXOBYBAaTH BIJITIHKHM CEHCY, TOHAJIBHOCTI Ta
BUPA3HOCTI, a TAKOXK 3a0€3MeUnTH 30€pe’KeHHsI aBTEHTUYHOTO KYJIbTYPHOT'O KOHTEKCTY.
3aBaaHHs TOJIATaE B TOMY, 00 Mepenatu iaei, ModyTTs Ta BIIUYTTS, IO MICTATHCS B
TEKCT1 OpHUTiHATY, Ta 3pOOUTH MOT0 JOCTYITHUM Ta 3PO3YyMUIMM JUIS IJIBOBOI ayIUTOPII.
Ile BuMmarae He TUIBKM MOBHOTO BMIHHS, ajié ¥ BMIHHS aJanTyBaTH TEKCT JO
0COOJIMBOCTEH YMTAuiB, 3BAKAIOYM HA iXHI 3HAHHSA, KyJbTYPHUU KOHTEKCT 1 MOTPEOU.

3iciiB O. B. Pebpis, icHye nBa miaxoau 10 po3yMiHHs nepeknany. [lepmmii migxin
0a3yeTbcsl HA TPATUIIIHHOMY JIIHTBICTHYHOMY YSIBIICHHI, /1€ TIEPEKIIaJl pO3TIISIIAEThCS SIK
MpolleC CTBOPEHHS Komii abo0 BTOPUHHOTO TEKCTy, IO BimoOpaxae opurinan. lle
PO3YyMIHHS TIEPEKIaay MITKPECTIOe HOTO PENpOayKTUBHUN Xapakrtep. Jpyruii minxig €
KyJbTYPOJIOTTYHUM 1 CTBEPJIKYE, 10 MEPEKIIa — 1€ aKTUBHA KpeaTHUBHA MisUIbHICTD, /¢
nepeKyaaad  BIPOBADKYE BIACHI IHTEpIpeTarii Ta KyJIbTypHI KOHTEKCTH. TekcT

MepeKIialy B IbOMY BUIMAJKY PO3IIISIAAETHCS SIK CAMOCTIMHUN TBIp, IKUU BimoOpaxkae He
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JUIIE OpUTiHAN, aje ¥ IHAUBIAYyaJbHUN MO MepeKiagaya, HMoro TBOPYICTh Ta
CIPUIHATTS MOBH 1 KynbTypHu [24, c. 109—-110].

Otxe, mepekiiag — e OUIblIE, HK MPOCTO 3aMiHa CIIIB OJIHIET MOBU CIIOBaMU
imoi. Ile mporec, sikuif BUMarae MUCTEITBA, HAYKU Ta BEJMKOI BIAMOBIAIBLHOCTI MEepe]]
TUMHU, JJII KOTO CTBOPIOETHCS MEPEKIIa, Ta Mepe THMH, YUi TEKCTH BiITBOPIOIOTHCS.

BinrtBopenHns konuenty PU3MK y TEKCTaxX pPI3HUX KaHPIB € BIJHOCHO CKJIaJHUM
3aBJAHHSIM 4Yepe3 MYJbTHUACHEKTHICTh 1 KOHTEKCTyallbHY 3aJIeKHICTh 3ac001B HOTO
aktyamnizaiii. OJHUM 3 TOJIOBHUX BUKJIMKIB, IO CTOSATH MEpe]l MepeKiiaiaueM, € Te, 110
MOHSTTS PU3UKY B CEMAaHTUYHOMY ¥ KOHIIENITYaJbHOMY IJIaHAX Ma€ 0araTo BIATIHKIB 1
Bapialliil y pi3HMX MOBax Ta KyJbTypax.

OcHOBHI 0COOJMBOCTI BBIITBOPEHHSI I[OT'O KOHIIENITY B MEPEKIaal BKIIOYAIOTh
TaKe:

[lepmr 3a Bce e ceMaHTHYHA IMPOTA. Lle JIHTBICTUYHE SBUINC Ha JICKCUKO-
CEMaHTUYHOMY PiBHI MOBH, IPHU SKOMY CJIIOBO Ma€ PO3IIUPCHHA CEMaHTHYHUN OOCHT,
OXOILTIOIOYH PI3HOMAHITHI MOHATTS 4u 00'ektH [36, C. 177]. CiioBO «pH3HK» 1 HOTO
€KBIBAJICHTH B IHIIMX MOBaX MOXYTh MaTH PIi3HI CEHCH B PI3HUX KOHTEKCTaX.
Hanpuknan, y 613HECOBOMY Ta €KOHOMIYHOMY KOHTEKCTaX PU3MK MOXE O3HAYaTH
MOXJIMBICTh  IMIUIEMEHTaIlii a0o BKJIAQJEHHA Tpolled 3 TIEBHUM CTyIEHEM
HEBU3HAYECHOCTI 1010 MaOyTHHOTO mpuOyTKy [26, ¢. 155]. ¥V Takomy pasi mepexnan
BKJIFOYAaTUME CJIOBa, SKI BKAa3yIOTh Ha I1HBECTHUIIMHWM acleKT pPHU3HUKY, TakKl 5K
«MOJJTUBICTBY, «IHBECTHUIIIS», KIIPOEKTY.

VY dinocodhcbkoMy KOHTEKCTI PU3UK MOXKE PO3YMITHCS SIK HEOOXITHUN CKIaTHHUK
KHUTTSA Ta PO3BUTKY 1 HE 3aBXIU sK HeratuBHa cwia [9, C. 89]. Tyr mepekman Moxe
BHCBITJIIOBATH TaKl AacCHEKTH, 5K «HEOOXIOHICTH», «HEIEBHICTbY, «BUKIHK». Y
BIICBKOBOMY KOHTEKCTI CIIOBO «PH3UK» BKa3yBaTHME Ha MOXKJIMBICTh BTPAT Ta HEOE3MEKY
M7 9ac BIMCHKOBHMX OIEpallii, IO IMO3HAYAETHCS BIMCHKOBUMH TEepMiHaMU «OOHOBa

oreparlisi», «BilicbKOBUH pu3uk» Tomo [49, p. 2].

28



Kpim Toro, notpiOHO BpaxoByBaTH HETaTUBHHUI Ta MO3UTUBHUN aCNEKTH PU3HKY.
[lonexynu anrmiiiiceke cioBo "risk" MoO)ke MaTH HEraTWBHY CEMAaHTHKY, MO3HAYar04u
He0e3MeKy, MOKIIMBICTh 30UTKIB UM IIKIIJTMBUX HACIIIKIB, HA 1110 B YKPAiHCbKOMOBHOMY
nepeKsiaji BKa3yBaTUMYTh CIIOBa K «HEOE3MeKa», «PO3pUBy, «30UTOK» Tomo. Tak camo
1 3 TO3UTUBHUM acleKToM, "risk" MOXxe BHUpakaTh CMUIMBICTH, BiIBary Ta MOKJIUBICTb
JOCSITHEHHS YCIIXY YM I1HIIMX Haj0aHb, Ha 1[0 B MEPEKIaJl BKa3yKOTh MO3UTUBHO
3a0apBIICHI CJIOBA «IIAHC», KMOXKIUBICTB» TOIIO [3, C. 38].

Hactynna oco6nuBicTh, Ha SIKy CHi 3BEPHYTH YBary y BIATBOPEHHI KOHILIETTY
PU3UK, — 1€ eKBiBaJIeHTHICTh BUpa3iB. Sk crBepaxyBas FOmxun Hailna, nepexian — e
mpoiec mepeaadi 3MICTy 1 CTWIKO OpPHUTIHAIBHOTO TEKCTY MOBOIO-PELMITIEHTOM 3
BUKOPHUCTAHHSIM HAOIMKIUX MMPUPOTHUX EKBIBAICHTIB. [ 0JIOBHOIO METOIO MEPEKIANy €
3a0e3MeYeHHs] PO3yMIHHSA TEKCTY YWTa4aMH HACTUIBKHM, HACKUTBKH 11€ MOKIIMBO, TAKUM
YUHOM, 11100 BOHU 3/1aTHI OYJIH ySIBUTH, SIK OPUT1HAJIBHI UATAY1 CIIPUAMAaH O 1 OLIHIOBAJIH
tekeT [69, p. 116]. Bin maromorryBsas, 110 nepekiaj Ma€ BiATBOPIOBATH 3MICT 1 CTHIIb
OPUTIHAJILHOTO TEKCTY Ta peai30ByBaTH «HAWOIMKIMI IPUPOTHUM €KBIBAJIEHTY, TOOTO
nepeksiag Mae OyTH BIpPHHUM 3a 3MICTOM 1 TIOCIIZIOBHUM 3a CTHJIEM, 0€3 TepeKIiaaibKux
3BOPOTIB, @ HE MPArHyTH JJO «TOTOXHOCT1» B MOBI MEepEKIIay.

Ilepeknamay MOBUHEH 3HAWTH BHpa3 abo CIOBO B MOBI, Ha SIKi 3JIHCHIOETHCS
nepeksian, Korpi 0 MakCHUMaJIbHO BIJNOBiAaIM OPUTIHAY 3a CEHCOM Ta (PyHKIIHHUM
3aBaaHHsaM. JIJIsi JOCSITHEHHST Takoro e(exry moTpiOHO BpaxoByBaTH pPIi3HI THUIIH
€KBIBAJICHTHOCTI, 30KpemMa, (pa3eoJioriyHoOi, JICKCHYHOI Ta KOHTeKCcTyalnbHOi. Tak, B
aHTIMMCHKIN MOBI icHYe 1mioma "to take a risk," mo Bupaxae i1e10 IpUHRHATTS pU3UKY 200
B3ATTS Ha ce0e BIAMOBINANBHOCTI 32 HASBHICTh TMEBHOI HEOE3MEKH. YKPaiHCHKUMM
€KBIBAJICHTAaMH IHOTO (PpPa3eoJOTIYHOTO BHUPA3y MOXKYTh OyTH OKpeMe CJIOBO
(«pusuKyBaTHY») 200 iioMa («POOHUTH CTaBKY»).

Xo4a HaWOIbIIA KOHIIEHTPAITIS 171i0M Ta (pa3eoOTiYHIX BUPA3iB 3yCTPIYAETHCS

JTEpaTypH, e TeK CTOITh 3aBIaHHS 30€pErTH BUPA3HICTh Ta CEMAaHTUYHY HACUYCHICTH
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OpuriHaly B Iepeknaai. 3riiHo 3 Bu3HaueHHsIM Pomxepa benna, nepexnan — 1e Ouiblie,
HIX NpPOCTE BIATBOPEHHs CJIB OJAHIEI MOBM 1HWONO. lle mpomec nepenaui 3Mmicty,
BHUPAXEHOTr'0 B OPUTIHAII1, HA THIILY MOBY YH B IHIIOMY KOHTEKCTI1 3 METOIO 30€pEKEHHS HE
JIMIIIE CEMAaHTUYHOT'O 3MICTY, aJie i CTHIICTHYHOT ekBiBaieHTHOCTI [48, p. 5]. Tomy, konun
nepeKsazady CTUKAEThCS 3 (Ppa3eosoriyHuM BUpa3oM aldo0 110MOI0 B OpPUTTHAIBHOMY
TEKCT1, BIH Ma€ 00paTu aHAJIOTIYHUN (pa3eosoriyHuii BUpa3 abo 111loMy B MOBI, Ha SIKY
3MIHCHIOETHCS TIEPEKIIAI, [0 MAKCUMAJILHO TOYHO BUPAXalOTh CEHC Ta 3MICT BUPa3y,

[ro mpoGnemMaTHKy IIUPOKO MiHIMAB Y CBOil Mpalli KuTaiicbkuii BueHuil Jlappar
AbGneccaman, SIKUN PO3IMVISIHYB BaXJIMBICTh 17110M Y 31CTaBIIOBAaHUX MOBax, 30KpeMa B
AHTJIMCHKIN 1 KUTANCHKIN, Ta B MepeKIIajii 3 IMX MOB Ta Ha Il MOBU. Y CBOIM CTaTTi BiH
HiJIKPECIINB, 110 1JIIOMU BBOXKAIOTHCS BAXKJIMBOIO YaCTHHOIO KYJIBTYPHOTO CHAAKY 1 TOMY
JI0 HUX 3aCTOCOBYIOTHCS SIK TEpeKIajialibka CTpaTerisi «OJOMAaITHEHHS» (HaOIUKEHHS
111I0M JI0 KyJBTYPHOI OCHOBH IIJIbOBOI MOBM), TaK 1 CTpaTeris «IHTEpHaIllOHAII3aIlii»
(30eperkeHHsI OpUTIHATIBHOTO BUIIIALY imiom) [43, p. 376-377].

VYpaxyBaHHS JIEKCHYHOI Ta KOHTEKCTYaJlbHO! E€KBIBAJEHTHOCTI Y BIITBOPEHHI
3aco0iB akTyai3ailii KoHienty PU3MK Moxke notpedyBatu TpancopMmariiii yTouHeHHs i
KOHKpETH3allli BIAMOBITHO 10 KOHTEKCTy. Hampukmnan, B aHTIINWCHKIM MOBI CIIOBO
«PHU3UK» MOXE MaTh ACKLIbKa JIEKCHYHMX CKBiBaleHTIB, Takux sk "risk", "danger”,
"hazard", "threat" To1110, i BHOiIp KOHKPETHOI'O IIEpeKIaAy Oye 3aIe)KaTH BiJl KOHTEKCTY.
KpiMm Toro, y geskux BUIagKax MEpekiagad MOXE BUKOPHUCTOBYBATH IMOSICHEHHS a0o
JOJTATKOBI KOMEHTapi.

3HauHy pOJib Y BIATBOPEHHI KOHIIENTY PU3UK y mepekiaal BinirpaoTh KyJbTypPHi
BiMiHHOCTi. PO301>KHOCTI B CEMaHTHIII CJIOBA «PU3HMK» Ta MOTO €KBIBAJICHTIB B 1HIIHX
MOBax O3Ha4yaloTh, MO PI3HI KYJIbTYpPH MAlOTh HECXOX1 YSBJICHHS MPO PU3HK Ta HE
OJTHAKOBE CTaBJICHHS JI0 HHOTO. Y NEAKUX KYJIbTypaxX pU3HK MOXKE PO3TIIAIATUCS SIK IIOCh,
4Oro CJiJl YHUKATH, TOMl SK B IHIIUX BiH MOXE CIIPUHAMATHCS SIK HOpMaJbHA YacTHHA
KUTTS @00 HABITh SIK MOXKJIUBICTB JJIsI 3100y TKiB, TOOTO BUCBITIIOBATHCH Y ITO3UTHBHOMY

9y HETaTUBHOMY acmleKkTax. Pi3HI KyJIbTypH Ta CYCHUIBCTBA MOXYTh MaTH BIACHUI
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MOTJISA Ha PU3MK, 0a3ylo4uCh Ha CBOIX MIHHOCTSX, MOJITUHYHOMY KOHTEKCTI Ta
KyJIbTypHUX oco0imBocTAX. Mepi [yrnac 1 Aapon BinbaaBcbki BKa3zylOoTh Ha Te, IO
COPUMHATTS HEOE3NEKH HE JIMILE 3aJIeXKUTh Bl peajbHUX 3arpo3, aje W BiA TOro, SK
CYCHUIBCTBO OIIHIOE 111 3aTPO3H Yepe3 CBOI YABJICHHS, KYJIbTYPHI yIIOA00aHHS Ta CIOCIO
KUTTS. Takull miAXiA JomoMarae 3po3yMITH, SK KYyJIbTYpHI Ta COLIalbHI peaii
BIUIMBAIOTh HA CIIPUUHSATTS PU3UKY Ta Peakilito Ha Hboro [54, pp. 6-8].

VY 3axigHuX KyJbTypax, J€ YSABICHHS PO PU3HK CKIAIOCS TAKUM YHHOM, 1110 HOTO
pajle il yHUKATH, JIFOJIM 3a3BUYail HAMaraloThCs 3HAUTH CTIOCOOU 3MEHIIICHHS PU3UKY
[31]. 3Baxkarouu Ha Te, [0 BasKJIUBHMHM LIHHOCTIMHM Ha 3aXo/i € Oe3meKa i cTabiIbHICTD,
PU3MK TICPEBAXKHO PO3TIIAIAETHCSA SK IMOCh HeratmBHE. Ha mpoTuBary, y cCXigHHUX
KyJIbTypax PHU3MK MOXE CHpUAMATHCS iHakmie. TaM JesKi PU3UKH TIIyMadaThCsl SK
HEBIJ'€MHA YaCTHHA JKUTTSA 1 MPUUMAIOTBCA SK Taki. Tak, KyJabTypa CXITHUX KpaiH
BilOOpakae ysIBICHHS TPO TE, MO0 PU3UK MOKe OyTH KEpOBaHWMU, a HE IOBHICTIO
ycyHenuit [55]. 3 1poro crae 3po3yMisio, 1o pi3Hi KyJbTYpHI ySBJICHHS BILIMBAIOTh Ha
CHOPUMHSTTS PU3HKY T4 MOXKYTh MaTH 3HAUHHM BIUTMB HA CHOCIO, SIKUM JIFOJU PUNMAIOTh
pIIIEHHS Ta TMOBOASTHCS y PI3HUX CUTyalisix. ToMy B mepekiaii TeKCTy, € PU3UK €
KJIFOUOBHMM TIOHSTTSM, MEPEKiIagad MOBUHEH BPaxOBYBATH 111 KYJIBTYPHI BIAMIHHOCTI JIJIs
TOYHOT'O BiJOOPaKCHHS CEHCY.

Jlns  BiATBOpeHHS KOHIENTY PU3UK y Tepekiazi BaXJIMBUMH €, 30KpeMma,
KyJIbTYPHO OpieHTOBaHI MeTadopu Ta igioMmu. Metadopu He JIHMIIIE BiTOOpaKarTh, ajie i
aKTUBHO ()OPMYIOTh KYJBTYPHI Ta COIIaJbHI MOTJISAIN W IIHHOCTI. BOHU € KIIFOYOBUMH
€JIeMEHTaMH, SKi BIATBOPIOIOTH COIIabHI Ta KYJIBTYpHI OCOOJMBOCTI, BHU3HAYAIOYH
BaXXJIMB1 pUCH MOAIOHOCTEH 1 BiqMiHHOCTEH Mk KyapTypamu [11, c. 210].

Pi3Hi KynmbTypu MOXYTh MaTH BIlacHI MeTadopHw Ta iiOMH, IO TOB'A3aHl 3
no3HadeHHsM pu3uky. Kynbrypri Metadopu Ta igiomMu — 1e OCOOTUBUN THI MOBHHX
KOHCTPYKIIiH, sIKi BiTOOpa)KaroTh crienuQivHi aCeKTH KyJIbTypH Ta CHUIBHOTO JOCBIITY
monel y meBHoMy cycmiiabcTBi. Ili metadopu Ta imiomMu MOXYTh OyTH CKIAIHI IS

MepeKyIamy, OCKUTbKYA BOHU HEPIAKO 0a3yIOThCS HA YHIKATBHUX KYJIbTYPHHUX acOIarisax i
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MO>KYTb MaTH BIAMIHHE B1J] IGKCHYHOTO 3HaYEHHSI CMHCIIOBE HaBaHTaXeHHs. Tak, 1110Ma
“break a leg”, BxkHBa€eThCS B aHTIIICHKIM MOBI SIK TOOQKaHHS YCITIXY HEpe BAKIHBOIO
MOJTIEF0 — BUCTYIIOM TI€pe]T ayTUTOPieto abo BHCTYIOM Ha ciieHi [51]. YkpalHchki aHanoru
«Hexail mactuTh!», «HI BAXa, HI )Ke371a», «HI MyIMIWHKA, HI TIEPCTHHKN» YU «HI
XBOCTa, H1 JIyCKU» [33] akieHTyIOTh MO3WTHBHHUI aCMEKT PU3MKY, XOYa Ha MEpIInii
MOTJISAM, SIKIIO IHTEPIPETYyBaTH 11 BUPA3U JOCITIBHO, MOXKE CKJIACTHCS BPaXCHHS IPO
HEraTUBHY OL[IHKY CUTYaIlli.

Y KOHTEKCTI JOCHIJKEHHS KOHIenTy PU3UK y JIHIBICTUYHOMY Ta
NepeKIalO3HaBUOMY aCIleKTaX BaXXIMBHUM € PO3TJISA BIUIMBY KYJIBTYPHUX HOPM 1
[[IHHOCTEH Ha CIPUAHATTS Ta BUPAXKCHHS pU3UKY B MOBI. Tak, y IEIKHX KyJIbTypax MOXe
OyTH OUIBII BaXKIIMBOIO LIIHHICTH O€3MEKH, TO/I1 K B IHIIUX MEPEBAXKAE LIHHICTh MPUTO/I.
KpiMm Toro, BaxJiuBUM € i Te, K1 HOPMU 1 IpaBUJia CIIUJIKYBaHHSA MalOTh BIUIMB HA CIIOCIO
O0OroBOpEHHSI pU3UKY B MEBHIN KynbTypl. Lle Moke BKIOYATH CTYMiHb BIAKPUTOCTI B
TaKOMy OOTOBOpeHHI, (popManbHHi 1 HedOpPMaIbHUN CTHII1 CIUIKYBaHHS TOIIO. SIK
ninkpecmoBann Cero3eH bacHert Ta AHape Jledesp, mo nepekian He 0OMEKYeTbCA
JMILE TPOLIECOM Y MO3KY Iepekianaya. Yuradi BigIrpaloTh BaXKIUBY pOJIb Y MPUNHHATTI
a00 BUIXWJIEHHI mepekiany. Pi3HI Tumm 4YurtadiB moTpeOyroTh PI3HUX MIAXOIB 10
nepexiany. [lapanensHo nutyroun ['ete: «fKimo BU xo4eTe BINIMHYTH HA MACH, TIPOCTUI
HepeKiaj 3aBxKan € Hakpammm» [46, p. 17].

Sx wnaronomyBaB Cynp Ilyns-Um, cTaHOBIEHHS 1 PO3BUTOK TMeEpeKIagayda
MONUISETHCA Ha JIeKUIbKa TEepioliB 1 OJHMM 3 HHUX € «Iepiojl OMaHyBaHHS
KyJbTYpPOJIOTIYHOI Teopil TMepekiaay», KOIW yBara TMPUIAUIETBCS aJeKBAaTHOMY

nepeKiany KyIbTYpHO HaBaHTa)XKEHHX TOBiToMIIeHb [71, p. 3].
BucHoBku 10 po3aiay 1

VY posnaim po3risHyTO 0a30Bi acHEKTH, IOB'S3aHi 3 JIIHTBICTHYHHM aHAJi30M

KOHIIENTY PU3UK Ta mepeKiIa oM 3aco0iB HOTO aKkTyai3aliii.
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1. PU3UK € KOHIENTOM, SIKAW Ma€ Pi3HI CEMAHTUYHI BIITIHKUA B PI3HUX KOHTEKCTax 1
KylnbTypax. Y TIpoleci Mepekiiagy BaKJIMBO BpPaxOBYBaTH HOTO CEMaHTUYHY
HIMPOTY W KOHTEKCTYaJbHY 3aJI€KHICTh Ta OOMpATH BIIMOBIOHI E€KBIBaJEHTHU
3aJIeHO B KOHTEKCTY curyauii. CioBa Ta BUpa3H, siKi BAKOPUCTOBYIOTHCS IS
OMHCY PU3UKY, MOXYTb MaTH pI3HI BIATIHKM 3HA4€Hb y PI3HUX MOBaX Ta
KynbTypax. OTKe, Ml Yac Mepekiaay BaKJIMBO HE JUINE 3HATH MOBH, aje M
PO3YMITH, SIK caMe TOW YW IHIUUMK TEPMIH CIIPUHUMAETHCS U BUKOPUCTOBYETHCS Y
KOHKPETHOMY COLIIOKYJIBTYpHOMY cepenoBuili. OOpaHmii Tiepekyiaj] MOBHHEH
BioOpakaTu HE JIUIIE JIIHTBICTUUHY TOYHICTH, ajleé i BpaXOBYBAaTU KOHTEKCT Ta
CHOPUMHSTTS pU3MKY Y BIIAMOBIIHIA KYJIBTYPI.

2. OCKUIbKM 3aCO0M Ha MO3HAYEHHS PU3UKY MOXYTh BIIPIZHATHCS B PI3HUX MOBAX,
Ha YBary 3aciyroBye, MepeoBCIM, JIEKCUUHHUMN acTeKT JOCIIKEHHS aKTyari3aiii
KoHlenTy PU3UK. BaxkmuBuM 11 mepekiagy € Takok (QpaszeonorizMu Ta
Metadopu, MoB'sa3aHi 3 pu3UKOM. Jleski 3 HUX MOXYTh MaTH aHAJOTH Y 1HIIUX
MOBaXx, aje IHII MOXYTh OYTH YHIKaJbHUMHU JJIS TIEBHOI KyJIbTYypu abo MoBH. [1in
yac TMepeKkyiajy BaXKJIMBO 3HAWTHM aHAJOTM YW BIATIHKM 3HA4YE€Hb IUX
dpazeonorizamiB Ta MeTadop, mood nepeaaTH pU3MKOBAaHUN KOHTEKCT Y HOBIM MOBi
MaKCHUMAaJIbHO TOYHO.

3. 3HayHWI BIUIMB HAa CHOPUUHATTS ¥ MOBHE TMO3HAYEHHSI PHU3MKY CIPABISIIOTH
KyJIbTYpHI BIIMIHHOCTI, 30KpeMa TMOB’fA3aHi 13 CHOPUHHATTAM PI3HUX YHTAI[BKUX
aynutopiid. JIrogu pi3HUX KyJIbTYp MOXYTh MaTH Pi3HE YSABJIEHHS IPO TE, IO €
PU3HUKOM, 1 SK MOTO ClijJ KOMYyHIKyBaTu. lle BaJIMBO y KOHTEKCTI YHTAIbKOi
ayJIUTOPii, OCKIILKH T€, III0 BBAXKAETHCS PU3UKOM JIJIS1 OJTHUX, MOXKE HE OYTH TaKUM
U1 iHIMUX. BUKOpHCTaHHS MOBHHMX 3acO0IB JUIS OIKUCY PH3UKYy Mae OyTH
aJanTOBAHUM J0 KOHTEKCTY CIPUUHSTTS LIbOTO MOHATTS Y BIANOBIIHINA KYJIbTYPI,
100 e(heKTUBHO JOHOCUTH iH(OPMAITlit0 Ta YHUKATH HETIOPO3YMiHb.

VYci 111 acleKTH TONMOMAararTh 3pO3yMITH, SIK BIIOOPaKEHO IHTEPIPETAIIIIO PH3UKY

y CYKYITHOCT1 TEKCTIB 1 JUCKYPCIB PI3HUX MOBHUX Ta KYJIbTYPHUX CIUTFHOT. BpaxoBytoun
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1l pO301KHOCTI, MepeKyiazad MOXKe JIOCATTA TOYHOCTI 1 aIeKBaTHOCTI y BIATBOPEHHI

koHuenty PU3UK y iforo cioBecH1 penpe3eHTaii.
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PO3JILI 2
TUMOJIOTISI PUBUKIB Y BIOTPA®IYHOMY TBOPI BOPUCA J)KOHCOHA
“THE CHURCHILL FACTOR: HOW ONE MAN MADE HISTORY”

Pusuk € BaxIMBUM KOHIIENTOM Yy Oaratbox cdepax JHOJACHKOT MisUIBHOCTL. Y
JIHTBICTUIl PU3UK pO3risgaeThes SIK CKIaJHEe MEHTaJIbHE YTBOPEHHS, IO BioOpakae
ySIBJICHHS JIIOJied Mpo HeOe3neKy, MOXKIIMBI BTpaTH Ta crnocolu ix 3amobOiranHa. MoBa
BiOOpaka€ CTaBJICHHS JIOAWMHH JIO PHU3UKY 3a JIOTIOMOTOI  BiNOBIIHOI JIEKCHKH,
¢pazeoorii, CHHTAKCHYHHUX KOHCTPYKIIii. bibie Toro, MoBa sik iHCTpYMEHT BUPaKEHHS
JYMOK Ta MOYYTTIB 3a/1110€ PI3HOMAHITH1 €MOIIITHO Ta CTHJIICTUYHO HaBaHTaXeH1 3acO0n

JUTSL aKTyasi3arii bOro KOHIENTY B TEKCTI.

2.1 Bep0aabHi 3aco0u akTyaJizanii koHuenty PU3UK B aHIJIOMOBHIil nmpo3i

Ta 1l yYKPaiHCbKOMOBHOMY NepeKJIaai

VY cBiTi Xy105KHBOT, 30KpeMa Oiorpadiunoi, mirepatypu koHient PU3UKY 3aiimae
0CO0JTMBE MicIIe K BAXKIIMBUN €IIEMEHT, IO JI0/1a€ HAMPY>KEHHS Ta ePeKTy HECTIO[IBaHKH
710 HapaTuBYy. Y OMY MIIPO3/1I1 PO3TISHEMO, SIK aBTOPH BUCBITIIIOIOTH KOHIIENT PU3UK
B CBOiX TBOPaX, 30CEPEKYIOYUCH Ha JIHTBICTUYHUX acleKTaX BHOOPY MOBHHUX 3ac00iB
Ta CTWJIICTHYHUX pillleHb. Y IEHTPI HAIO1 yBaru aHaii3 BUOOPY JEKCUYHUX OJUHUIID,
CUHTAKCHYHUX KOHCTPYKIIIM Ta BUKOPUCTAHHS CTHIICTHYHUX MPUHOMIB JIJIST PO3KPUTTSI
TOTO0, SIK aHTJIHChKa MOBA BIITBOPIOE CKJIAJHICTh Ta HACHIIKM PU3HKOBUX CHUTYAIlid, Ta
Kpamioro po3yMiHHs, 10 BUKOPUCTAHHS SIKMX MOBHHUX 3aC001B BJAIOTHCS aBTOPHU 3 METOIO
mepegadi B TEKCTI aTMocdepud HEBU3HAYCHOCTI, HEOE3NMEeKW Ta HACHIAKIB, SKi
CYMIPOBOJIKYIOTh PU3HK.

Pi3HOMaHITHICTH CTHWJIIB, JKaHPIB Ta aBTOPCHKHUX IIJAXOMIB 10 MPOOJIEMAaTHKU
PU3UKY HaJa€ MHUPOKUNA CIIEKTp MaTepiay JJIsl aHaTi3y, TONOMAaralouu Kpaiie pO3KpUTH

6ararorpannicTs KoHrenty PU3UK y XxynokHIX Ta HEXYI0KHIX TEKCTaX.
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Tak, B ypuBky 3 pomany Epnaecra ['eminrses “A Farewell to Arms” aBrop nepenae
smicT koHuenty PU3UK depe3 BimuyTTs cTpaxy Ta HeBU3HaA4YeHOCTI, Hanpukian: "l don't
suppose they are so effective,” Gino said. "But they scare me. They all sound as though
they came directly for you. There is the boom, then instantly the shriek and burst. What's
the use of not being wounded if they scare you to death?" (Hemingway, 1997, p. 167)

Bin nepconaxa JI>kiHO MU 4y€eMO HE JIMILIE ONUC 3BYKY BUOYXIB, a i HOro eMOLIIHHY
peaxiiiro Ha 11l 3Byku. BiH onucye noaiOHi 3BYKH SIK IIOCh HeOE3MeuHe, 110 HaOIMKAEThCS
1 moxe 3aBmaru mikoau. ®Ppaza (sound as though they came directly for you) mepenae
BITYYTTS 3arpo3H, BIAYYTTS TOTO, IO PU3MK HAOIMKAETHCA, 1 1I€ MOXKE MPU3ZBECTH [0
Henepen0ayyBaHUX HAcHIAKIB. JKIHO TakoX 3BepTa€ yBary Ha NCUXOJOTTYHUN acneKkT
pU3UKY, 00 HaBITh SKIIO YHUKHYTH (DI3MYHUX MOMIKOKEHb, CTPaX Mepe]l CMEPTIO MOXKE
3QJIMIINTH 3HAYHUM BITOMTOK B €MOIIMHOMY IUiaHi. TakumM 4MHOM, aBTOp Yepe3 OIMHC
3BYKY Ta PEaKililo MepCoHa)ka MIJKPECTIOE BIIUYTTS 3arpo3U Ta CTpaxy, MOB'SI3aHOTO 3

PHU3HKOM.

2.1.1 Jlekcuka B akryaJdizanii konuenty PUSUK

Bubip JeKCHYHUX OOUHUI y XYTOXKHIA Ta JOKYMEHTaJIbHIA MPO31 BUSABISIETHCS
KJIIOYOBUM €JIEMEHTOM JIJIi BUCBITJICHHS KOHUEMNIi pU3UKY. ABTOpPH BAAIOTHCA 0
PI3HOMAaHITHUX JIGKCHYHUX 3ac00iB, 100 TOYHO TEepeAaTH TOHKOCTI HEBHU3HAYECHOCTI,
HaIpyKeHHs Ta iMOBipHUX HeOe3nek. Hoen Kepoi Bkasye Ha 3B'I30K MiX JIITEpaTypOIO
’axy Ta KOTHITUBHUMH TIPOIlecaMu JIIOACHKOI cBimoMocTi. Lleit penomen nos'sizanmii i3
CHIBBITHOIICHHSAM €MOIIii Ta HAaImwX BipyBaHb [53, p. 60]. Tomy BHOip KOHKPETHHUX CIIiB
JI03BOJIIE CTBOPUTH aTMocdepy, y sKii YuTad CTHKAETHCA 3 HAWPI3HOMAHITHIIIMMHU
BTUICHHSIMH PU3HKY.

Busnauenns "pusuky" Moxke BapitoBaTHCS BiJ] 3arallbHUX TEPMIHIB, IKi BKa3YIOTh
Ha HeOe3neKy a0o MOTEHIIHHI BTpaTH, A0 OUIbII CHeHU(pIYHUX CIiB, SKi BUPAKAIOTH

KOHKPETHI acTeKTH PU3UKY B pi3HUX cPepax. J[00ip TeKCHIHUX OMMHUIIH 3yMOBIICHO HE
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JUII€ MOBHHMM MPAaBUJIAMH, aji€ i1 KOHKPETHUM KOHTEKCTOM Ta METOIO BUCJIOBIIIOBaHHS.
Lle nmigKpecioe THYYKICTh MOBH 1 MOXJIMBICTh BUPAKEHHS PI3HUX BIATIHKIB KOHLENTY
PU3UKY 3anexHo Bij HaMipiB MOBIS / aBTOpa Ta cnelu(iKu CUTYaIli.

[loniOHuii JieKCUYHMM BHUOIp SCKPABO MPOCTEKYETbCS B I1HIIOMY (parMeHTi
pomany Epnecrta ['eminrsest “A Farewell to Arms”, nanpuknan: "l wish that | was with
the British. It would have been much simpler. Still | would probably have been killed. Not
in this ambulance business. Yes, even in the ambulance business. British ambulance
drivers were killed sometimes. Well, | knew I would not be killed. Not in this war."
(Hemingway, 1997, p. 39) — e aBTOp BIAETHCS O BHYTPIIIHHOI'O MOHOJIOT'Y TIEPCOHAKA,
0 103BoJIsie nepeaaru 3MmicT konuent PU3VKY kpi3b npusmy oro BjiacHUX AyMOK Ta
BHYTPIIIHIX MepeKoHaHb. llepcoHax po3MIpKOBYE HajJ TUM, YoMy Oyio O mpocriiie
nepeOyBaTu Mij 4Yac 31TKHEHb pa3oM 13 OpUTAHCHKUMH BIMCHKOBHUMH, ajieé TIPHU LIbOMY
BU3HAE, 110 W y TaKOMY BHUIAJKYy MOro, MOXJIHMBO, TaKoXX Ou BOWIM. ABTOp uepes
BHYTPIIIHI PO3AYMH TIEPCOHAXKA TEpeaae BIAUYTTS PU3UKY, MOKA3YIOUH, IO HABITH Y
CUTYallisIX, € PU3UK MOXKE 3/aBaTUCS MEHIINM, 3arpo3a CMEpTi BCE OJHO ICHYE, IO
MiIKPECIIOe HETIEBHICTH 1 Helepe10auyBaHICTh BOEHHOTO Yacy.

[nmuit npuknaz 3 Toro camoro pomany — “It did not have anything to do with me.
It seemed no more dangerous to me myself than war in the movies. | wished to God it was
over though” (Hemingway, 1997, p. 39) — cBiguuTh MPO YCBIZOMIIEHHS MEPCOHAKEM
TOTO, IO TMOii HABKOJO HHOTO HE MAIOTh KOJHOTO MPSMOTO BIIHOIIEHHS O HBOTO
caMoro. PIOMy 3J1a€THCS, M0 CUTYAIlisl HE € TAaKOI HeOe3MeYHOIO ISl HbOTO OCOOUCTO, K
BiifHa, sIKy BiH OauuB y kiHOodumbMax. Kpim Toro, Bukopucrtanus cioBa "dangerous"
BIIUCYETHCS B KOHTEKCT BHYTPIIIHBOTO CHPHUHSTTS MEPCOHAKEM PHU3UKY 1 JOMOMAarae

nepeaTH HOoro CTaBJICHHS A0 IMOTSHIIHO HeOe3MeYHOT CUTYaIIii.

2.1.2 CunTakcuc B akryaJsizanii konuenty PU3UK
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He MeHm BaxxnuBMM y peanizamii KoHuenty PU3MK B aHIJIOMOBHIM mpo3l €
CUHTaKCUYHA oOpraHizamisi TeKcTy. Po3TamryBaHHs CHiB y pEYEHHSIX Ta 3arajbHa
CUHTaKcM4yHa OyJ0oBa OINOBiIlI CHPUSIIOTE (POPMYBAHHIO TOHAJIBHOCTI HAapaTUBY,
noB's3aHoro 3 pusukoMm. CKIaaHi Ta 3alUlyTaHl PEUYEHHS MOXYTh BigoOpaxaTu
3aIUTyTaHICTh PU3MKOBAHUX CHUTYalllil, CTBOPIOIOYM BIAUYTTS Hemepen0adyyBaHOCTI. 3
iHIIOro OOKy, MpOoCTa Ta JIAKOHIYHA OyJ0Ba CUHTAaKCHCY MOKE IMIJIKPECIUTH SACHICTh
PU3UKOBaHUX MEPCIEKTUB a00 HEOOX1THICTh MEBHUX pU3UKIB. CHHTAKCUYHI KOHCTPYKIIIi
y KoHTekcTi BepOamizamii xoHuenty PU3UK Bu3HauyaloTbcs TaKo CTPYKTYpALI€ErO
pedyeHb Ta (¢pas3, fAKi I0AAIOTh HAMPYKEHHs, JTUHAMIKM Ta €MOIIMHOTO 3a0apBiICHHS
NO3HAYEHHIO MOXKJIMBOI HEOE3MEKU UM BIPOT1AHOCTI HEOE3MEUHUX CUTYaLlli.

Tak, y ¢dparmenti 3 pomany J[xoszedpa Koupama "Heart of Darkness”, came
CHUHTAKCHC CIIpHs€E BifoOpakeHHIO pU3KKy, Hanpukiaz: "The steamer toiled along slowly
on the edge of a black and incomprehensible frenzy. The prehistoric man was cursing us,
praying to us, welcoming us — who could tell? We were cut off from the comprehension
of our surroundings; we glided past like phantoms, wondering and secretly appalled, as
sane men would be before an enthusiastic outbreak in a madhouse." (Conrad, 2006, p.
63).

VY HaBeneHOMY MPUKIAAI YCKIAJAHEHI CMHTAKCUYHI KOHCTPYKIIi y MO€IHAHHI 3
nesusnauyenoro (Who could tell?), emoniiino Hampyskenoro armocheporo (we glided past
like phantoms) cTBOprOIOTE BiTYYTTs PU3KMKY Ta HEeBimoMoi 3arposu ais repois (before an
enthusiastic outbreak in a madhouse). CkiaaHi pedeHHs BiII3epKaIiO0Th XaOTHUHICTS 1
TOMY HEOE3MEeUHICTh CUTYaIlii.

B inmomy mpuknani 3 pomany J[xoszeda Konpaga cTBopeHHS BITUYTTS PHU3UKY
3a0e3MeuyeThCsl BUKOPUCTAHHSAM JETATI30BAHUX Ta €KCIPECHBHI PEUCHb IJIS Tepenadi
CKJIQJIHOCTI CHTYaIlil 3aBIIsIKK Omucy HeOe3meuHocti oopanoro muisxy: "This stillness of
life did not in the least resemble a peace. It was the stillness of an implacable force
brooding over an inscrutable intention. It looked at you with a vengeful aspect. | got used

to it afterwards; | did not see it any more; | had no time. | had to keep guessing at the
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channel; I had to discern, mostly by inspiration, the signs of hidden banks; | watched for
sunken stones; | was learning to clap my teeth smartly before my heart flew out, when |
shaved by a fluke some infernal sly old snag that would have ripped the life out of the tin-
pot steamboat and drowned all the pilgrims.” (Conrad, 2006, p. 60). Tyt ckiaaHi peueHHs
BIJII3€PKAIIOIOTh HEMEBHY, HEOE3MeUHy MOoJ0p0X BHU3 MO piulll. CUHTAKCUC MiJICUITIOE
aTMoc(epy HeOe3IekH, 3 Koo cThkaeTbes omoBifay (It was the stillness of an implacable
force brooding over an inscrutable intention.). BinTBopeHHs HanpyXeHHs Ta HeOE3MEeKH
(did not in the least resemble a peace) s3ailficHIOETBCS IIISAXOM BigOOpasKEHHs
NOCIITOBHOCTI MO, SIKI MOXYTh MPU3BECTH A0 KaTacTpodu.

Posranyxena cHHTakCM4YHa OyJ0Ba CTBOPIOE BpPAKEHHS HEBU3HAYCHOCTI,
BUKIIMKAIOYM Yy YUTa4a TMOYYTTS TPUBOTH Ta HAMPYKCHHS IiJ 4ac Ii€i pU3UKOBAaHOI
MOJIOPOXiI Teposi pomaHy. BojHoYac, KOpOTKI peyeHHs, sKi TIEpeNarTh HaIPYKEHY
aTMocdepy, MIKpecToTh 0e3nocepeHICTh cutyallii pu3uky. Taki ppa3u MOKyTb OyTH
eeKTHBHUM 3acO00M Tiepenayi HampyKCeHHS, aDKe BOHHM 3MYIIYIOTh YWTada
30CepeIUTHUCS HAa KOHKPETHUX 00CTaBUHAX, SIKI BUKIMKAIOTh PU3UK, MMIAKPECIIOYH iX
Ba)KJIMBICTh Ta HeOe3meunicTh, Hanpukiaa: | had to keep guessing at the channel; | had
to discern, mostly by inspiration, the signs of hidden banks; | watched for sunken stones."
(Conrad, 2006, p. 60).

HaBenenuii ypuBOK 13 3a3HaY€HOTO pPOMaHy BIAJNO JIEMOHCTPYE, AK IPOCTa
CHHTaKCM4Ha Oy/J0Ba J0Ja€ OMUCY MOJIM HampyXeHHsS ¥ eMOIIWHOI HaCHYeHOCTI. Y
HBOMY TOBTOp KOPOTKHX pedeHb | had t0" migkpeciioe HeOOXiIHICTh Ta HEMHHYYICTh
BXKUTTS [, ¢ BIACHI HaBHYKHU Ta IHTYIIs CTAlOTh €IMHUMH 3acO00aMHU YHUKHCHHS
PHU3HKIB Y HEOS3MEUHOMY cepeoBHIIi. LI mpocToTa CHHTAKCUYHOT CTPYKTYPH TIEpeIae
BIMYYTTA THUCKYy Ta OOMEXEHOCTI, SKi CYNpOBO/KYIOTh pusuk. Came 1e crpuse
YCBITOMJICHHIO BOKJIMBOCTI PU3HKY JIJISl TIOCSTHEHHS IOCTaBICHOI METH, /1€ KOKHHUI KPOK
moTpedye HeralHUX BUMHKIB.

Tak, aBTOp, CTPYKTYypylOUd TIEBHUM YHHOM peYeHHS Ta (pa3u, MOXKE HaJaTH

TEKCTy OLIbIIe HANMPYKEHHS Ta JAWHAMIKH, 10 Jonomarae e(eKTHUBHIIE NepenaTh
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BITUYTTA PU3HKY POOUTH TEKCT OUIBII 3aXOIUTIOIOYUM, CTBOPIOIOYM €MOLIMHUHN 3B'I30K

MDK aBTOPOM 1 YU TAYEM.

2.1.3 CrnaicTnyHi 3acodu akryasizaunii konuenty PU3UK

[H1a rpymna 3aco6iB, ikl BAKOPUCTOBYIOTH JiJIsl BTUIEHHS B TEKCT1 BITUYTTS PU3UKY,
— 1€ 3ac00U CTHIIICTUKH, IO CIPHUSAIOTh CTBOPEHHIO MIEBHOTO HACTPOIO, Mepeaadi eMOIIii
ta ocmucieHHio konnenty PU3UK. Oxnum 3 Takux 3aco0iB € metadopa, sika 103BOJIsIE
BiOOpa3UTU CKJIaJHI aCHeKTU PHU3MKY, NEPETBOPUBLIM iX Ha OUIbII 3po3ymull abo
eMOIIIITHO 3aps/keHl o0pa3u. Sk cTBepAKyBaB, IIBEHIIapchbKuil MOBO3HaBelb, [lapib
banni, mo Meradopa — 11e, 10 CyTi, TOPIBHSHHS, KOJIU PO3YM, i BILTMBOM TEHACHIIIT
30JIMKYBaTH aOCTPAKTHI MOHATTS Ta KOHKPETHI 00'€KTH, 00'€HYE TX Y OHOMY CJoBi [45,
p. 187].

[Mormsim banmi Ha Mertadopy BimoOpakae 3araJbHONPHUIHITE PO3YMIHHS IIHOTO
Tpoiry. Metadopa nonomarae 3B'si3aTv aOCTPaKTHI KOHIICTIIT 3 KOHKPETHUMH 00pa3aMu
9y TpeAMEeTaMH, IO POOUTH iX OUIBII 3pO3YMUIMMU Ta EMOIIHHO 3apsKCHHUMHU.
Buxopucranus Mmetadop y CTBOPEHHI acolliariii 3 pu3sukKoM MOXKE MiIBUIITUTH €MOIIHHUIMA
BIUTUB TEKCTY, MIJKPECIUTH HEOE3MEeKy Ta BaXKIIMBICTh YCBIIOMJICHHS PU3UKY B KHUTTI.
Tomy bamniB mornsn Ha meradopy BigoOpakae ii 3HaAUYEHHS K 3ac00y CIPUUHSATTSA 1
nepenayi kounenty PU3UKY.

binemie Toro, Ha nymky JI. B. KpaBens, metadopa He Juiie rnepeiae OCHOBHI PUCH
TOTO, IIT0 BOHA ITO3HAYAE, AJIe ¥ y3araJbHIOE Ta KOHIICHTPYE B CO01 HAKOMWYEHUN JTIOCBi
MOTIEPETHIX TIOKOJIIHb B ACIMEKTi I[IHHICHUX OPIEHTUPIB Ta pPaMOK [IJsi PO3yMIHHS
ormucyBanux sui [17, c. 41]. Meradopu, siki BAKOPUCTOBYIOTHCS B MOBI Ta JITEpATypi,
MOXXYTh MaTH TTHOOKUN ICTOPUYHHI a00 KyJIbTYPHUH MIITEKCT, IKUI TepeaacThes Yyepes
MOKOJTIHHS. BOHM MOXYTh MICTUTH CIUTBHI 00pa3u, SKi CTald YaCTHHOIO KYJIBTYPHOTO

nocBiay. Metadopu MICTITh €MOIIMHMI Ta OIIHHUMA 3apsj, SKUH J10J1a€ HOBU3HU JI0
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COPHUHMHATTS MEBHOI 171ei a00 KOHUENIi, CTBOPIOIOYM acolialii 3 IEBHUMHU LIHHOCTIMH,
VSBJICHHSMU Ta OI[IHKAMH.

[ToniOnoi nymku nputpumyetbea M O. O. TapaneHnko, ropopsud mOpo Te, IO
«meTadopa — CeMaHTUYHUHN MpoIiec, 3a sIKoro ¢popmMa MOBHOI OJIUHUII 200 0hOpPMIICHHS
MOBHOI KaTeropii MepeHOCUThCSI 3 OJHOTO O0'€KTa MO3HAYEHHS Ha 1HIIMKW HA OCHOBI
MEeBHOT MOIIOHOCTI MK ITUMHU 00'€KTaMH TP BiOOPaKEHHI B CBIIOMOCTI MOBIS» [ 34,
c. 335].

VY pi3HOKAHPOBUX XYIOXKHIX 1 HEXYJIOXKHIX TEKCTaX MOXHa 3HaWTU MmeTtadopu, a
TAaKOX aHaJorii Ta TMOPIBHSAHHS, AKI YOCOOJIOIOTh PU3MK, HAJAIOYU MOMY KOHKPETHI
dopMu um acoriallii, MOSICHIOIOYM CTYIIHb PU3UKY a00 MOPIBHIOIYM MOTO 3 YMMOCH
OutbIn 3po3ymiiuM. OKpiM TOTO, CTHIIICTHYHI 3aCO0H, IO JOTIOMArarTh MiAKPECIUTH
HANPYXEHICTh, HeOe3neky abo eMOIliiiHy Hampyry, MOB'3aHy 3 PHU3UKOM, MOXYTh
BKJIFOYATH PUTMIYHICTh TEKCTY, BUOIp crienndivyHOi JEKCUKH, TOOYI0BY ()pa3 Ta peyueHb.

Y  KOHTEKCTI  aKTyamizamii  KoHuenty PU3UK  meTtadopu  MOXKYTh
BUKOPUCTOBYBATHUCS JUIsl TIEPETBOPEHHSI aOCTpPakTHOI 1Ael PU3MKY Ha IIOCh OUIbII
KOHKpeTHe, Hampukia: ‘It was very quiet there. At night sometimes the roll of drums
behind the curtain of trees would run up the river and remain sustained faintly, as if
hovering in the air high over our heads, till the first break of day. Whether it meant war,
peace, or prayer we could not tell. ” (Conrad, 2006, p. 62).

Bupas (the roll of drums behind the curtain of trees), y HaBegeHOMY KOHTEKCTI
cripuiiMaeThbes sIK Metadopa, sika CBUITYUTH MPO 3arPO3JIMBICTD, 10 HAJIXOIUTH 3/1AJICKY,
CTBOPIOIOYH BIAUYTTS HECIIOKOIO Ta PU3UKY.

[Ile omHMM HEBIA'€EMHUM CTWJIICTUHYHHUM 3aCO00M, KU CHpUs€ aKTyamizamii
konnenty PU3UK, € ¢gpazeonocizmu, mo Hepigko BUKOPHUCTOBYIOTHCS JUIA Iepeaadi
BHYTPIIIHBOTO CTAaHY IIEPCOHAXIB 260 CTBOPEHHS B TEKCTi eBHOT aTMochepr. MaeThes
caMe Tpo (Ppa3eonoriaMu, SKi CBOEID CEMAHTHKOI TIEPEaarOTh BIAUYTTS HeOE3NeKH,
HEBHU3HAYCHOCTI YW 3arpo3H, HAPUKIIAJ, aHTJIINCHKI “on a razor’s edge” Tta “to rock the

boat” Ta iX yKpalHChKi €KBIBaJICHTH «CTOSITH Ha Kparo MPIpBU» Ta «IPaTH 3 BOTHEM» [2, C.
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237-238; c.284-285], siki y3araibHIOIOTh W OOpa3HO MEpeNaroTh CYTh CKa3aHOTo,
J0JIAF0YH TICBHI €MOIIiiHI Ta eKCIIPECUBHI BiATIHKK cmuciy [16, ¢. 95].

[IpoTe kokeH Ppazeonorizam Mae CBOIO BiacHy crnenudiky, TOMy 1HO1 HOTO BaXKO
MepeKIIacTH JTOCIIBHO O0€3 BTpaTH CMUCITY YU eMOLIHHOT 3abapBiieHocTi. Cepes BETUKOTo
yuciia (¢pa3eosiorisaMiB, SKi ICHYIOTh Yy MOBax pI3HMX HApOMIB, JHIIE JAESIKI MarOTh
CKBIBaJICHTH YU aHAJIOTU B IHIIKNX MOBax [14, c. 84].

Otxe, konuent PU3UK akryanizyeTbcsi B XyI0KHIN 1 HEXY0XKHIM Mpo31 3aBISIKU
BIIOOPY JIEKCUKH, BAKOPUCTAHHIO MEBHUX CHHTAKCUYHUX KOHCTPYKIIIH Ta pi3HOMaHITHUX
CTHJIICTUYHUX 3ac001B, SIKI CHPUSAIOTH Mepeayl BIAYYTTS HEOE3NeKH, HaNpy>KeHHs Ta
HEBU3HAUEHOCTI. BCl 111 TEKCTOBI €I€eMEHTH B3a€EMOJIIIOTh, CTBOPIOIOUN KUBY KapTUHY

PHU3HKY Ta HEOE3MEKH, KA 3aJIUIIAE eMOLIMHUN BIIOUTOK Yy YUTAIIBKOT ayAUTOPII.

2.2 Tunu pusukiB y Oiorpadiunomy TBOpi b. Ix0HcoHa “The Churchill

Factor: How one man made history”

Bincton Yepunsuib OyB HEOpAMHAPHOIO MOCTATTIO, IO HEPIIKO PU3UKYBaB HE
JIUIIIE Ha TIOJIITUYHOMY (DPOHTI, ajie ¥ y BCiX CBOIX )KUTTEBUX cpepax. Buznanwuii sik oquH
13 HAWBIUIMBOBILIKX MOJITHKIB CBOTO Yacy, UepUyuiuib BOJIO11B HETIOBTOPHUM BPOKEHUM
TajJaHTOM Ta aMOimisMu. BiH pu3MKyBaB BHUPIMIAJIBHUMHU PIIIEHHAMH Ha I0Ji 0070,
CTpaTeTIYHMMHU XOJlaMH B TIOJITHUIIl Ta CTaBJEHHI1 JO JepKaBHUX CIIPaB. Horo
CTAHOBJICHHS SIK JIifiepa, SK ICTOPUYHOI OCOOMCTOCTI OYyJI0 HANOBHEHE PH3WKOM Ta
Bukiaukamu. Kuura "The Churchill Factor: How One Man Made History" Bopuca
JI>KOHCOHa €, cepe]T HIIOTO0, CIPOO0I0 PO3KPUTH PU3UKH, 3 SIKUMHU CTUKABCS Yepunsuih Ha
TUX JUISHKAX, ¢ HOTo PIIICHHS MOTJIM BINTUHYTH Ha XiJ] TOJI.

PosristHemo neranpHIIIE TUIH PU3HKIB Y KUTTI Uepuniuis, siki IPUBEPHYIIU yBary
aBTOpa HWOTO >KUTTEMHCY, Ta MPOAHATI3YEMO PI3HOMAHITHI MOBHI 3aco0M akTyamizarii

KoHIenTy PU3UK y Giorpadiaaomy TBopi bopuca JI)koHCOHA B TEMAaTUIHOMY PaKypCi.
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2.2.1 HosiTH4YHI pU3UKH

[Tonmitnuni pusuku Yepumis Oyiau HEBIA'€MHOIO YAaCTUHOIO Kap'epu YUepuwmiuis.
Horo pintenss, mo3uuii Ta Jii y MOTITHIN 3aBx/IM Hepenbauay NeBHHUl CTYIIiHb PU3NKY.
Bopuc J[>koHCOH po3KpUBa€ MOMEHTH, KOJIM Uepuusuib WIIIOB HA BEJIMYE3HI MOJITHYHI
PU3UKH, HABITh KOJIM 1I€ BUTJISAAAI0 O€3HaIHHUM YU HECTIOIBAHUM JJI1 OTOUYIOUHX.

3a3Buyail MOJITUYHI PUBHKUA PO3IJSJAIOTH Yy KOHTEKCTI Teopli NpUUHATTS
HOJIITHYHUX PIIIEHb KPi3b NMPU3MY BUMIPIOBAHHS WMOBIPHOCTI MOMMJIKM YU YCIIXY Yy
BUOOpPI MiXk JIeKiIbkoMa anbrepHaTuBamu [18, c. 42]. TepMiH «pU3UK» BUKOPHUCTOBYIOTh
TOJI1 BITHOCHO KOH(JIKTY MK 30BHIIIHIM CEPEJOBUILIEM 1 BHYTPIIIHIMU YSBICHHIMU
cy0'ekta, sAKi OOMEXKYIOTh II€ CEpeloBHUIIE. YCHIX y MOJO0JIaHHI LBOr0 KOH(DIIKTY
BU3HAYAE ONTUMAJIbHICTh MOJITHYHOTO PIllICHHS [TaM camo].

Taki mpoTupiyust ¥ KOHPIIKTH MOXYTh CIOHYKAaTH 0 Ba)XJIMBOTO BUOOpPY, IO
BU3HAYaTHME PO3BUTOK IMOJIITHYHKX IMOJIM UM HABITh OO KpaiHu B miomy. Ha mymky
B. I1. 'opbaTenka, MOMITHYHI PU3UKU € HEOOXITHUM CKJIQTHUKOM TOJITUYHUX TPOIIECIB
1 B32€EMO/I1M M1’ Y9aCHUKaMU CYCHIJILHOTO KUTTS. BOHU BUCTYMAIOTH SIK pEryTIOBaIbHUIMI
€JIeMEeHT IUX BiJHOCHH. TOMy OIlIHKAa PHU3MKIB ¥ yNOpPaBIiHHSA HUMHU JI03BOJSIOTH
nepeadavyaTy TMOMITHYHI TMOJIi, YHMKATH KOH(IIIKTIB Ta PI3KUX HETaTUBHUX 3MIH Y
HOJITHYHOMY cepeaoBwii [8, c. 56].

Yepunsuih SK TOJITHYHHUM JIIEp CTOSB Tepes OS3MIYdi0 CKIAJHHUX IMOJITHYHUX
PH3HKIB y BUpiIIanbHi MOMEHTH cBoei kap'epu. Moro pimernns mix gac Jpyroi cBiToBoi
BIfHM — BUCTYMATH MIPOTH YTOJI 3 HAITUCTChKOI0 HiMeuunHOI0 1 MpoaoBKyBaTH O0OPOTHOY,
KOJM cuTyalis s bputanii Burisigana 0e3HaiitHOIO, BiOOpakano BUCOKHI pPiBEHBb
MOJIITUYHOTO PU3HKY. BiH 4acTo BUXOJUB 1032 3BUYAITHI paMKH PIIYy4OCTi Ta BiABEPTO
OpaB Ha ce0e BIAMOBIMATBHICTh Y HAMCKIAAHININX CUTYAIISX, [0 BUMArajo CMITHBOCTI
Ta TOTOBHOCTI 710 pu3uKy. ToMy HO0ro momiTHYHU#N BHOIp Ta TOTOBHICTh IPUIMATH PU3UKHU
B PI3HUX CHUTYaIlisIX BU3HAYMIIU HE TUTBKH HOTO BIIACHY JIOJIt0, ajie i Maii0yTHEe Benukoi

BbpuTtanii Ta cBitTy B 1{iIOMY.
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Ananizyroun xutTenuc Yepuwsuis, nOpencTaBieHud y OlorpadiuHOMY TBOp1
Bopuca /[>xoHcoHa, MPaKTUYHO HA KOXKHIA CTOPIHII CTUKAEMOCS 3 OMKUCAMU MOTITHYHUX
pU3MKIB, sKi moctaBanu nepen B. Uepuwmiem sik nepkaBHUM JissueM. Hampukian:
“Should Britain fight? Was it reasonable for young British troops to die in a war that
showed every sign of being lost? Or should the British do some kind of deal that might
well save hundreds of thousands of lives?” (Johnson, 2014, p. 16).

Y 11bOMy YpHBKY aBTOp MOPYIIyE MHUTAHHS TOJITUYHUX PHU3UKIB, MOB'I3aHUX 3
BICHKOBUMU DIIICHHSIMU, Nepea HEOOXIAHICTIO MPUUHATTA SKUX onuHuiacs Bemuka
bputanis. CUHTakKCMYHO  HAarajbHICTh  TaKOi  HEOOXIIHOCTI  MIAKPECIIOETHCS
BUKOPHUCTAHHSIM PUTOPUYHUX 3aIUTAHb, K1 BiJ0OpakaroTh HEBU3HAYEHICTh CUTYAIlii, 1110
ckianacs: "Should Britain fight?" Ta "Was it reasonable for young British troops to die in
a war that showed every sign of being lost?" 1li nuTaHHsS LTFOCTPYIOTh JUIEMY, 3 SKOIO
CTHKAJIMCS BOEHHOHAYAIBHUKU W TMONITHKU Y BUOOPI MK OOpOTHOOI0 3 HAIUCTCHKOIO
HimedunHOO Ta MOXIMBUAM YKJIQJICHHSIM MHUPHOTO JIOTOBOPY, IIIO MOTJIO O BpATYBaTH
KUTTS 0araTb0X JIOEH.

ABTOp TigHIMAE €THYHI Ta CTPATET14H1 aCHEKTHU LBOTO PIICHHS, JEMOHCTPYHOYH
MOJIITUYHI PU3UKH, K1 CYNPOBOHKYBaIM oOuaBi omilii. Bubip Mixk BIMHOIO Ta MUPHUM
JIOTOBOPOM MaB BaKJIMBI BOEHHI HACIHIJKH, a TAaKOXX BIJOMBABCS Ha CJIAyBaHHI 4YH
HECJTiAyBaHHI MOJITUYHHUM iAeanaMmM. Bukopucrana jgekcuka, a came, Taki CJIOBa, SK
"fight”, "lost", "deal", "save", okpecimoe 3arajdbHHII KOHTEKCT BOEHHOI cTparerii
ToroyacHoi bpuranii Ta criekTp ii cTpareriunux BuOopis. IIpo 11e ocTaHHE CBITIUTH Te,
[0 B YPHUBKY KJIIOYOBMMH CTaioTh MmojnaibHl cimoBa (“Should,” “might”) ta crnoBa i
BUpa3u, TOB’5I3aHI 3 CEMaHTUKOIO BUOOpPY (“reasonable,” “to do some kind of deal”),

99 ¢¢

HEBU3HAYCHOCTI Ta MOXJIMBOTO PU3UKY 3arMHYTH Ha ol 6oro (“fight,” “troops,” “to die,”
“deal,” “to be lost”).

[HIIMM OpHUKIaAOM TMOJITUYHUX PUBHKIB Oyjo Te, mo Yepuyuwiuib CBOro yacy
BIIPOBAJMB CHUCTEMY CTpPaxyBaHHS Ha BHUIAOK 0e3po0iTTs, sika Oylia mepeaBiCHUKOM

cydacHOi1 cucteMu momnomoru 3 6e3po0iTTs. Il cuctema mepenbadana BimpaxyBaHHS
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MEBHOI CyMU KOIIITIB Bij] MpalliBHUKA, POOOTOAABIIS Ta MJIATHUKA MOJATKIB HA TUKICHb.
Sxio moauHa Oyna 6e3po0iTHOI0 a00 XBOp1ia, 32 YMOBH, 1110 BOHA 3p00HIia CBiif BHECOK,
BOHA MaJla MpaBo Ha MeBHY BUIUIaty. [{sg cyma cknagana 6nus3pko 20 pyHTIB HA TUXKICHD
3a CbOTOJHIMIHIMU cTaHAapTamu. e OyB BayKIMBUM NepIInii KPOK Yy CTBOPEHHI CUCTEMU
CTpaxyBaHHS, SIKUM, Ha TyMKy Yepuwiis, mMir OM JTONMOMOITH MEPECIYHIN JIOAUHI, ajie
TATHYB 3a COOOI0 MEBHI 3MIHU B JIEPKABHOMY YIPaBIiHHI. Y KHM31 1€ ONMUCYETHCS TaK:
“All this was controversial stuff, and got the Tories hot under the collar” (Johnson, 2014,
p. 151); “It was a naked attempt at redistribution of wealth. It was an attack on inequality,
and it was seen, inevitably, as an attack on the dukes and the very landed class from which
Churchill emerged.” (Johnson, 2014, p. 151), ne mpo HasBHICTh PHU3UKIB CBiIYaTh
BKa3IBKM Ha CYINEpPEWwIMBICTh I[bOro pimenHs (controversial stuff), wecnpuiinstrs
Koseramu y mapiamenti (got the Tories hot under the collar), meoGxigHOCTI
nepepo3noainy kamitany (edistribution of wealth; an attack on the dukes and the very
landed class).

[Toxi6auMu pimeHHsMH Yepuuiiap CHOPUYMHUB TaKe IMOJITHYHE SBUILNE SK
noJiiTiyHa nuHamika. Lle o3Hauae Te, 1110, KOJIM MOJITUYHI CHJIM YA YYACHUKH BUSIBIISIOTh
OUTBIITY aKTUBHICTb, 3MIHIOIOTH CBO1 MO3HIII, 1HIIIFOIOTH HOBI il uu peopMu, 11e MOKe
IIPU3BECTH IO HECTaOLILHOCTI, KOH(DIIKTIB a00 HemepeadadyBaHUX pe3yibTaTiB. Taka
AKTUBHICTh MOJXKE 3pOOHTH CUTYyaIlil0 OUIBIII PU3UKOBAHOIO JIJII YYACHUKIB MOTITHYHUX
IPOIIECiB, 1[0 MOXKE BILTMHYTH Ha IXHI IIIAHCH Ha yCIIiX 4u mopasky [57, p. 13].

Ile TBepKEHHS BKA3ye Ha Te, 110 aKTUBHICTH Y MOJIITHYHUX IIPoIiecaXx, ska HepiaIKo
XapaKTepU3y€eThCA PI3HUMHU TpaHChOpMAIliIMHA, KOHPIIKTAMU Ta 3MIHOIO BJIAJIA, MOXKE
30UTBIIUTH PU3UK MOPA3KU I MOJMITHYHUX TpaBiiB. ToOTO, yuM OLIbIle AUHAMIKH B
MOJIITUYHINA cdepl, THM OUIBIIUMH MOXYTh OyTU PHU3UKH JUIS TONITHKIB, OCKUIBKU II€
MO>K€ MPUBECTH JI0 3MIH Y TPOMAJICHKIN JyMIIi, CTPATETisAX OMO3HUIII] Ta 3MIHAX BUOOPUOI
noBeainku. [Iporte, yepes te, mo nomituka Yepunsuis Oynna cipsMOBaHA Ha IHTEPECH
O1THUX, BiH OTPUMaB 3arajibHe BU3HAHHS cepeJl OUTBIIOCTI HACEIeHHs. [HITMMH cl1oBaMH,

Taka TMOJITHYHA JAuHaMika Oyia BKpall BaXXJIWMBOK JJIS MOJAJBIIOTO MPOIBITAHHS
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Bbpurtanii. ¥ pesynbrati 1iporo y 1950-x pp. kpaina ctana 3aMOXKHIIIO HDK Oysa, KOJIu
Yepuniuib NpUHIILIOB y MOMITUKY, PO3PUB MIXK OaraTuMu Ta O1THUMU 3HAYHO CKOPOTHBCHL.

VY HaBeAeHMX BUIIE YPUBKAaX aBTOp OIHUCYE MOJITHYHI PU3UKH, SKI BHUHUKAIU
BHACJIZOK KOHTpPOBEPCIMHUX A1l YUepumiig, CTBEPIXKYIOUH, IO HOro Ali CIPUYUHUIM
raps4l oOroBOpeHHs cepel] KoHcepBaTtopiB. Bukopuctanus imiomu "got the Tories hot
under the collar" mepenae emorriiinuii HACTpil 1 peakilil0 KOHCEPBATOPIB Ha CJIOBa
Yepummns. [ani, onucyroun ioro aii sixk "naked attempt at redistribution of wealth" Ta
"attack on inequality", aBTOp BKa3ye Ha PU3HK MOJITHUYHHUX 3MiH, 5IKi OyJI0 CIPUUYUHEHO
3MIHAMHM B COLIIAJIbHIA CTPYKTYpl CYCHUIbCTBA Ta HEpPIBHICTIO. BHUKOpUCTaHHSA Takux
eMOIIIITHO 3apsKeHuX ciiB, sk "attack", "inevitably" 1 "emerged", miacuitoe BiquyTTs
PU3UKY ¥ HEBHU3HAUEHOCTI BIIIHOCHO pEAaKIlli CYCHUIbLCTBA Ta 3aMOXHHUX MPOIIAPKIB
HaceJICHHS Ha Noa10H1 3MIHH.

MyxHicts Yepunsuis y BHpPIIIEHHI JETIKATHUX MOJITUYHUX PIillleHb, MOXHA
OPOUTIOCTPYBaTH TakuM ypuBkoM: “Churchill’s bravery wasn’t something he just put on.
It wasn’t a mask he struggled with. He was made like that. The spirit of derring-do just
pumped through his veins, like some higher-octane fuel than the one the rest of us run on”
(Johnson, 2014, p. 72). Cminusicts Uepuniis Oyna He rpoto (wasn 't a mask he struggled
with), a gactunoro ioro Hatypu (He was made like that). Bin He cymHiBaBcs y CBOiX
HEepEKOHAHHIX Ta TOTOBUM OYB BUXOJUTH 32 paMKH 3araJIbHONPUHHATUX HOPM UM JYMOK,
mo BimoOpaxkano #oro MyxkHicte (Churchill’s bravery) y TPHUAHATTI CKJIaIHUX

MOJIITUHYHHUX PIIICHb.

2.2.2 IlepcoHaJIbHI PU3HKH

Yepummie OyB ¢iryporo, sika BTUTIOBaja CMUIMBICTH Ta BilBary B ycix cdepax
KUTTS. Vloro 0cOOMCTICTh Ta BUMHKM 3aBXKIM HaAUXaJIW IHIIMX Ha MOJIOHY BiJBary Tta
TOTOBHICTh J0 pu3UKY. bopuc JI’KOHCOH BIIBEPTO 3aXOILUTIOETHCS PH3UKOBAHOIO

HOBGI{iHKOIO qep‘—II/IJ'IJ'IH, BAAO4YUCH A0 JKBaABHUX OITHCIB Ta >KUBOT'O BHKJIaay, IO AoIomMarae
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nepefaTi He TUIbKU BIABAXHUN OyX repos, a W Horo Oe3cTpalllHE CTaBJICHHS 110
MOXJIMBUX PU3MKIB. BUOIp JEKCUKHM Ta CTHIICTUYHUX MPUHAOMIB, TAKUX K B)KUBAHHS
BIJIMOBIJHUX aJIETOpUYHUX MeTadop, sk “lion-hearted”, cTBoproroTs 00pa3 Yepumsuis sk
Jiiepa, 10AaTKOBO HAroJoWyOTh Ha piliydocTi Yepuniis Ta Horo roTOBHOCTI IpUMaTH
BEJIMK1 BUKJIUKH, HABITh SKIIO 1€ CTABUJIO IT1]1 3arpo3y Moro BiacHe *Kuttd. [linTBepanumo
Ili CIIOCTEPEIKEHHS MPUKIATaMHU.

Binomo mio, konu icHye 3arpo3a JJisi BUKUBaHHS a0o0 Oiaromnonyydst JIOJWHH,
MO30K CHPSMOBYE CBOi pecypcH Ha BUpilIeHHs Wi€i 3arpo3u. OCHOBHI (DYHKIIIT MO3KY
NEePeKIIOYaloThCS Ha T, MO0 YIPaBIATH CHUTYaIli€l0 Ta 3a0e3MeYnTH BIKWBAHHS
moanan. Lle Moke mpuBecTH A0 TOTO, MO yBara, pO3yMiHHS CHUTYallii, 3AaTHICTh 0
OPUMHSTTS PillIeHb Ta 1HIII KOTHITUBHI 3[II0HOCTI CTalOTh CIIPSIMOBAHUMHU HA MOJ0JIAHHS
3arpo3u [63, p. 658]. OaHak y Takux jroaei sk Uepuuiuib, 1m0 OyB BiIOMHM CBOIM
BUPA3HUM €KCTPEMAIBHUM CTHJIEM JKUTTS ¥ MOITUYHOIO AISUTBHICTIO, STKa HEOTHOPA30BO
OyJa To3HaueHa BEJIMKUMU PUBMKAMH, IS peakilis Moxe OyTH 0COOJMBO 1HTEHCHUBHOIO.
Moro Bubip Ta HemoxuTHa Bipa y BIACHI IEpPEKOHAHHS HEPiIKO BUKIHKAIH HeaOUSKHil
CIPOTHUB, ajie BOJAHOYAC JO3BOJISIIM JOCITaTH 3HAUYHUX ycmixiB. Lle BuMarano He nuiie
MY’KHOCTI, aJie i TOTOBHOCTI JI0 PU3HMKY Ta BIIKPUTOCTI 10 HEMOMYJIApHUX pimeHb. Came
TaKi BUSBU MYKHOCTI OITUCAHO y )parMeHTi, HaBeJICHOMY HIKYE, HAIPUKIA!

“Itis pretty hair-raising to read his accounts of the engagements: men cut to pieces
next to him; tribesmen charging towards him until he shoots them; British infantry
scattering in panic, leaving a wounded officer to be carved up on his stretcher by the
fanatical Afridis. He was under fire for hour after hour ” (Johnson, 2014, p. 67).

Y 1bOMYy YpHUBKY YITKO MPOCTEXKYETHCS MEPENiK MEPCOHATBHUX PHU3UKIB IS
Uepuniis, SKdid ONMMHWBCA B HeOe3memlmi I 4ac BIMCHKOBUX i, Bukopucranas
emoriiiHoi nexcukm (“hair-raising”, "cut to pieces", "scattering in panic", “to be carved
up”, “the fanatical Afridis”, "under fire") nae umradeBi BiTuyTTs peaabHOCTI PU3HKIB, 3
SKUMH CTUKAEThCA Yepumiutb Ha 1ot 00r0. ITiACHITIOI0Th IHTEHCHBHICTD CUTYAITli JOBT1

peUeHHS Ta TOCIIIOBHICTE XaxJIMBUX moaid (men cut to pieces next to him; tribesmen
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charging towards him until he shoots them Tomo), mo CcTBOpIOE HaNpyXeHHS Ta
ApaMaTu3M omucy. ICTOTHY poib Bimirpae Meradopuunmid emitetr “hair-raising”, sxwuit
BUKOPHUCTOBYETHCS VIS TIepeavi BpaXKaroyoro Ta CTPAITHOTO XapaKTepy BiIOMOCTEH Mpo
0oiioB1 mil.

B iHmomy nokazoBomy ¢parmenti 6iorpaiyHOro TBOpY HAEThCS MPO PIlICHHS
Yepummiss K MpeM’€p-MIHICTpa OTrOJOCUTH MEPEPBY Y 3acCiJaHHI ypsany 1 CKIMKATH
Hapajay 31 BciMa MIHICTpaMHM Y KPUTHYHMI 1Jii KpaiHU MOMEHT, L0 MaJlo JJii HbOTO
3Ha4Hi ocoOucTi pu3uku. Hanpuknan: “It was a stalemate; and it was now—according to
most historians—that Churchill played his masterstroke. He announced that the meeting
would be adjourned, and would begin again at 7 p.m. He then convened the full cabinet
of twenty-five, ministers from every department—many of whom were to hear him as
Prime Minister for the first time. Consider his position”” (Johnson, 2014, p. 25).

Le pimenHs Oyno crpsiMoBaHe Ha Te, 00 30€perTy MO3MIIil ypsiay Ta B3ATH Mij
KOHTPOJIb KPUTHYHY CUTYAIIII0 B JIep)KaBi. 3BayKat04M Ha Te, 10 «PU3HK — IIC JIUIIEC OJTUH
3 IEKUTBbKOX aTpuOyTiB, SKI HEOOXIIHO BPaxXOBYBAaTH MPU MPUNHATTI CKIQJTHUX PIIIEHb.
[TomiTHYHI BIUTMBU, MIKOCOOUCTICHI CTOCYHKH, 1HAMBIAyaldbHI BIOAOOAHHS — BCE IIE
bopmye peanbHi BTpyuyaHss» [61, p. 27]. V 11boMy KOHTEKCTI TOPS 3 HOTITHYHUMU OyIIH
i mepcoHanbH1 I Yepdwiuis puU3UKH, MOB’S3aHI 3 TUM, IO ACSKI MIHICTPH BIIEpIIE
HOYYJIM PO HOro MpU3HAYCHHS Ha MOCT mpem’ep-Minictpa (any of whom were to hear
him as Prime Minister for the first time). Ile cTBoproBaio cUTyallifo, KOJIH BiH OMUHUBCS
nepeq HOBUM KOJIGKTHMBOM, Jie He BCi Oynu 3HalloMi 3 HOro CTujieM KEpIBHHIITBA,
BIIOAOOAHHSAMM Ta IIaHAMHU. Yepuwsulh YCBIAOMIIIOBAB PHU3MK MHOTO MOXKJIUBOTO
HEMIPUIHATTS HOBUM YPSIZIOM, HEMEBHOCTI MIOJA0 MIATPUMKH YPSIOBIIIB Ta HMOBIPHHUX
MEepemKo/l 3 iXHbOro OoKy. Bubip nexcuku B ommci cHUTyalii TaKoX MIAKPECIIOE
BaXJIMBICTH MOMEHTY: CJIOBO ''masterstroke”, mxkute 1 Xxapakrtepusamii miit
HOBOCIICUEHOTO TIPEeM’€pa, BKa3ye Ha BAAITY, XUTPY cTpaTerito Uepuniuis, miaKpecIro0un
HOTO MalCTEepHICTh Yy BUPIIAIBHUA MOMEHT, Ji¢ BUKOpHCTaHHS ciioBa 'stalemate"

nepemae 0e3BUXITHICTD 1 HAMIPYXKEHICTh CUTYaIlli, TKa BUMarajia pilyanx Jii.
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B ypuBKy, 110 HaBeIEHO HIDKYE, aBTOP JAEMOHCTPYE CTaBleHHS Yepuwyuis 110
MEePCOHATBHOTO PU3UKY, OB’ A3aHOT0 3 MOT0 PIIICHHSM HABUUTHCS JIITATH HA TOMIIIHIX
EKCIIEpUMEHTATBLHUX JITAThHUX armapaTtax. Hampuximan:

“To see how bonkers this was, remember that it was then just ten years since the
very dawn of flight. It was only in 1903 that Orville and Wilbur Wright had finally taken
off at Kitty Hawk, in their bizarre contraption. Here was Churchill, a not-especially-fit
thirty-nine-year-old, asking for tuition in flying these objects that—to modern eyes—are
barely recognisable as planes. They look like weird giant canvas box kites mounted on
pram wheels with a lawn-mower engine shoved on one end, and the whole thing lashed
together with ropes or leather straps” (Johnson, 2014, p. 63).

Jlns mepenavi TOro, HACKUIBKM HOBOIO IISi TEXHOJIOTIS Oyja B Mepill POk i
ICHYBaHHsI, aBTOp BUKOPUCTOBYE oOpa3He mnopiBusuHs "barely recognisable as planes”,
KOJIM TIEpIIi JIiTaK¥, IO II€ HE MaJM CY4YacHOrO BUIJIANY, HaraayBalld CBOEKO
ekcTpaBaranTHicTIO noBiTpsiHux 3miiB (look like weird giant canvas box kites mounted on
pram wheels with a lawn-mower engine shoved on one end, and the whole thing lashed
together with ropes or leather straps). BukopucranHs 3HHXKEHOT JEKCHKH, a caMe, CIIOBa
"bonkers" (00XkeBUIbHMIT), CHpUsIE IMAKPECICHHIO HE3BHYAMHOCTI Ta HEOE3MEeYHOCTI
IILOTO PIIIICHHS.

Amnani3z OiorpagiyHOrO TBOPY, MPHUCBIYECHOTO Yepunnimto, y KOHTEKCTI
NEPCOHANBHUX PU3HUKIB CBITYUTH IPO T€, 110 BiH OYB BUPA3HUM MPUKIAJTOM OCOOUCTOCTI,
sIKa CBIIOMO MpHiiMaia BeIHKi pu3uKU. BiH He O0SBCS BUKIMKIB 1 HEOE3MEKH, aKTUBHO
TisB y HaWCKIAMHIMMX cUTyamisax. CHOpudHATTA pHU3UKYy — II€ 3JaTHICTh JIIOJUHH
po3Mi3HaBaTH MIEBHUM piBeHb pu3uKy [60, p. 2].

Crpuitaarts pusuky s Yepuwis OyJl0 YMMOCH OUIBIIMM 3a 3Ba)KyBaHHS
YUHHUKIB y CUCTEMI KOOPAWHAT NPHU MPUUHATTI pimenb. [le OyB BaxIuBHIA CKIaTHUK
HOTO 0COOMCTOCTI, IO BiJJ3epKalloBaNiacsi y BUOOpI Ta BIPOBAIKECHHI HAA3BUUYANWHO
PU3UKOBAHUX, aji¢ CTPATEriYHO BAXKIMBHUX pilieHb. Yepumsuib OpaB Ha cebe BENHKI

PU3HMKH, BPAaXOBYIOUM IIUPOKUN CHEKTP PI3HOMAHITHUX YMHHUKIB BIUIUBY, aje MHOro
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COPUMHATTS pU3UKY Oysio rHUOIIKM, HIXK BJIACHE MEBHA CHCTEMa KOOpAMHAT — e OyB
1oro crocid 6aunTy CBIT Ta BUPIUTYBaTH 3aBAaHHS BIIMOBIIAIBHOTO JI1/Iepa Y BaXKK1 4acH.
Brnacny 00xeBUIbHY XOpoOpicTh caM Yepuniuib NOSCHIOE TAKUM YMHOM: “‘Being in many
ways a coward—particularly at school—there is no ambition | cherish so keenly as to
gain a reputation for personal courage” (Johnson, 2014, p. 70). s nuTara, HaBeaeHa Yy
KHU31, MIAKPECIIoe TOM (HaKT, 1Mo OakaHHS MaTH peryTallito XopoOpoi IIoAuHU OYII10 11
HbOTO HAJ3BUYAIHO Ba)XJIMBUM SIK OJMH 13 CTHUMYJIB, IO MiJIITOBXYBaB HOro A0

0COOUCTUX PUBMKOBAHUX JIIH.

2.2.3 BO€HHI pU3UKH

Yyacteh Bincrona Yepuwmiiis y BOEHHHX TMOMISIX HAJI3BUYAMHO BaXKJIWBA IS
PO3YMIHHS HUISIXIB BTUICHHS KOHIENTY PU3UK y MOJITHUIII Ta CTPATETIYHOMY YIIpaBIiHHI
3aranoM. Moro skMTTeBHil X € HAMKPALIMM IPUKIAI0M TOTO, SIK PU3UKOBAHI PillICHHs
MOXXYTh BU3HAYUTH 1ICTOPIIO JIFOJICTBA HA TOMY YH 1HIIOMY eTani. Yepuniias BigoMuil He
JIUIIIE CBOIM CTpaTEeTriYHUM OA4eHHSIM Ta TBEPAOIO BIPOIO B IIEPEMOTY, ajie i TOTOBHICTIO
Opatn Ha cebe BeNWYE3HI BOEHHI PHU3HMKH, MO0 3aXUCTUTH I[IHHICHI i1eand Ta
JIEMOKpaTito. 3AaTHICTh MO0 MPUNHATTS TaKUX PU3MKOBAHUX pillleHb BigoOpaxkaia He
JUIe HMoro BIMCHKOBI BMIHHS, a W HaJA3BHYalHY OCOOMCTY CMUIMBICTH 1 BiJIJIaHICTh
00poThOi1 3a paBay Ta cBoOoay. Hanpuknan: “He was willing to pay that butcher’s bill,
because he actually saw more clearly than Halifax” (Johnson, 2014, p. 28). ¥V upomy
OIMHC1 BUCBITIIOETHCSA /1€ TOTOBHOCTI Yepuwiisi MPUIHATH BEIMKI BOEHHI BTpaTu abo
PU3UKH, OCKUIBKU BIH Ma€ 4iTke OadeHHs cuTyarii. Ha Han3BUYailHO BENMKY KUIBKICTD
BTpaT abo XepTB y BiliHI BKa3dye meradopa "butcher’s bill". ABTop BUKOPUCTOBYE IICi
oOpa3, mo0 mepenaT TOTOBHICTh Yepumiiis 10 MPUHHATTS BEJIMKUX PU3HKIB 1 BTpAT y
BiiHI 3apaju JOCATHCHHS TICPEMOTH, BiJ3HAYalOYd, IO BiH MaB OULIBIN aJICKBAaTHE
VSBIIGHHSI MPO CHUTYaIlll0, HDK MOro OMOHEHT, MIHICTP 3aKOpPAOHHHMX chpaB bpuranii

lamidaxc.
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Pazom 3 kamitymsuiero @panuii y 1940 poui BuHHMKIA cepilo3Ha 3arposa
noTparvisiHHsA Qpaniy3skoro ¢uoty B pyku Himeuuunu. I{o6 3amobirtu mpomy, 0yiio
MPUIHATO BaKKE PIIIEHHS: MOTOMUTH YAaCTUHY (paHIly3bKOro (IIoTy, 30Kpema, elTITHHMA
bpaniy3pkuii  guiot, mo mnepedyBaB y raBaHi Mepc-enb-Kebip. ILle pimenns Oyno
HAJ3BUYAHO CKJIaJHUM, ane YepuywUib BBaXaB HOro HEOOXIAHUM ISl TOro, 1100
YHUKHYTH MOTEHIIMHOT HEOE3MeKH, sIKy MIT OM CTAaHOBUTH (paHIly3bKUM (PJIOT y pyKax
HanucTchbkoi Himeuumnu. Lleil Baxkkuil BUOIp CBIZYMB IPO TOTOBHICTh PU3UKYBATH,
KOPHUCTYIOUUCH J1IEPCHKOIO BIJBAror0 Ta MPUNUHATTAM BIANOBIIAIBHOCTI 3a Oe€3MeKy
CBO€1 KpaiHH.

[Mopisasiimo: “Churchill still felt that at all costs, at all risks, in one way or another
we must make sure that the Navy of France did not fall into the wrong hands and then
perhaps bring us and others to ruin.” (Johnson, 2014, p. 231); “As he said later, ‘It was
a terrible decision, like taking the life of one’s own child to save the state.’ In its icy logic,
Churchill’s decision was also 100 per cent correct” (Johnson, 2014, p. 232).

VY HaBemeHux ypuBKax KoHCTpykiis “at all costs, at all risks” migkpecntoe
TOTOBHICTh Uepumiuis NpUHHATH Oy 1b-sIKi PU3UKH, HABITH Ti, 1110 MOXKYTh OyTH MOPIBHSHI
3 BiAMOBigaNbHICTIO 3a )UTTs BiacHoi gutuaHK (like taking the life of one’s own child to
save the state). Buxopucranus cimosa “terrible” (a terrible decision) momae ommcy
EMOIIIHHOT HACHYEHOCTI Ta MIKPECIIIOE MOPaJIbHI aCIICKTH BOEHHOT0 pu3uKy. Bupas “fall
into the wrong hands” Bka3ye Ha MOTCHIIiHI HACTIAKK repeaadi GppaHiy3pkoro (Gaory
Himeuunni. Metadopa “taking the life of one’s own child to save the state” imocTpye
TSOKKICTh Ta OOJIICHICTH PIMICHHS, @ TAKOX IMIJKPECIIOE€ BEITUYE3HE KEPTBOIMPHUHECEHHS
JUI TOCATHEHHS BEJINKOI METH.

Sk cBimuuB yxe 3raganuii panime Kpicrodep [>xoHcoH, mpodecop yHIBEpCUTETY
['ma3ro, CXWIbHICTh A0 PU3UKY MOKE TIIYMAUUTHUCS SIK BUOIp 3aJUIIATHCS B TIOTOYHIM
CUTYyallil, YHUKAIO4Hd 3aXOJiB, SIKI MOXXYTh MPU3BECTH N0 ii moripmieHHs. BiiickkoBa

JIOKTPUHA HATOJIONIY€E Ha HE0AaKaHOCTI TaKO1 MTACUBHOCTI, OCKUIBKH O€3TISUTBHICTD PIIKO
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NPUBOJIUTH [0 CHPUATIMBOTO pe3yibrary. Jlii BOpPOKOi CTOPOHM MOXKYTh IIBHIKO
3MIHUTH OYy/Ib-IKy KOPOTKOCTPOKOBY TIepeBary Ha TpuBairy nmopasky [61, p. 25].

Uepuunias OyB CBIJOMUM 3arpo3u, SIKy CTaHOBUB OM (paHIy3bkuil QJIOT y pykax
HIMIIIB, 1 0yB MIEBHUI, 1110 BOHK BTOPTHYTHCS J10 HOTO KpaiHu. Xo4a OUIBIIICTh COIO3HUKIB
HaMarajucsi 3acHoKoiTh Horo Ta yTrpumaTtu bpurtaHiio Bifg akTUBHUX Oid, Yepuusuib
YCBIIOMJIIOBAaB, IO HIMII HEMHUHY4Y€ BHUKOPHUCTOBYBATUMYThb (JIOT Yy CBOIX LUIAX.
Pimenns npo nororsieHHs GI0Ty Ta HEMUHYYY THOEIb (PpaHIy3bKUX MOPSKIB BUKIIUKAIIO
CyNepeuKu cepejl COIO3HHKIB 3aBJSIKU CBOIM HEOJHO3HAYHOCTI, aje BIH 3/1MCHUB LU
BAXUIMBUI KPOK, OCKUIbKM OauuB HEBIIKIAIHY NMOTpely 3abe3neuntu Oe3nexky Bennkoi
Bputanii B ymoBax Ha/13BU4aiiHOI HECTAOUILHOCTI Ta HEOE3MEeKU BIHU.

VY HaBeZCHOMY HIDKYE YPUBKY WIETHCS NPO BOEHHUN PHU3WK, SIKUM HOTO YSBIISE
Yepumiib y KOHTEKCTI WOro po3ymiHHs ctparerii BiiiHU. [lopiBusiiimo: “Hitler must
invade or fail. If he fails, he is bound to go east, and fail he will, he said at Chequers on
14 July. He saw, with his unerring and pellucid understanding of the big picture, that if
Britain could survive, if Britain could hang on —then Hitler would lose, because not even
the Nazi war machine could fight on two fronts at once” (Johnson, 2014, p. 234).

ABTOp HaroJsomrye Ha nporuo3i Yepuusuis moao MMOBIpHUX BOeHHUX ik ['iTiepa
Ta BIUIMBY Ha 3arajbHy KapTHHY BIMHU #oro mnependadyeHOro HACTyny Ha CXIJ.
36amancoBana ctpykrypa peuenns “If he fails, he is bound to go east, and fail he will”
BiIoOpakae BIEBHEHICTh Yepuwis SK BO€HAYalbHHKA Ta MOro HE3MIHHICTh Yy
OpUHHATHX pimeHHsX. EmMoriiino-nacuuena nekcuka (“'survive”, "hang on", "lose™)
MIFICHIIIOE BaXKJIMBICTh PU3UKY 3aJIs mepemoru y BiiHi. Ctepra meradopa BOEHHOI
marmmam (NOt even the Nazi war machine could fight on two fronts at once) momatkoso
MIAKPECTIOE HEMOXXIIMBICTh €(EeKTHBHOTO BeIEHHS OOpoThOM Ha JBOX (poHTAX
OJIHOYACHO.

Henmapma b. J[>xoHCOH, xapakTepusyroun Yepuwiuis, 3a3Ha4aB. <«SKIIO X MH
BI3bMEMO JI0 YBaru JHUBOBIDKHY XOPOOPICTh, Ky BiH BHSIBISIB 'y PaHHIN BIHCHKOBIH

Kap’epi, TO MHUMOBOJI JIAAEMO BHCHOBKY, IO BiH MUIECHPSIMOBAHO 3a0aBIsBCSA 3
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HeOe3nekor. Tak, HIOM MPOCTO kajas, Ak ToM Axuuiec ado ApTypiB JHLAP, 3100yTH
yCcHiX, SIKUM MPUXOJUTh HE MPOCTO BiJ NepeOyBaHHs B I'ylIl OUTB, a MOHAJ yCe BiJl TOTO,

11106 OyTH moMideHuM y posnaii 6orw» (Jxoncon, 2021, ¢. 57).
BucHoBkH 10 po3ainy 2

1.V upoMy po3niiai BUSIBIEHO, 10 BHOIp JIEKCHYHUX OJIMHMIIL T4 CUHTAKCHUYHA
oprasizailisi TEKCTy BHUSBISIOTbCS KIIOUOBMMM Uil nepepadi konuenty PU3UK.
Jliana3zoH BU3HAYEHb IILOTO TEPMIHY HIUPOKHI, a BUOIp CIIIB 3aJIEKUTh Bl KOHTEKCTY Ta
METH aBTOpa, MiIKPECTIOIYN THYYKiCTh MOBH. KpiM TOro, CHHTaKCH4YHa CTPYKTypa
TEKCTy Tpa€ BaXIUBY Pojib y (HOpMyBaHHI TOHAJILHOCTI HapaTUBY NPO PHU3UK. 3acoOu
CTHJTIICTHKH, 30KpeMa MeTadopa, T0roMaraloTh CTBOPUTH 00pasH, MO POOISITh ACTIEKTH
PHU3UKY 3p03yMUI1 T EMOIIITHO HACUYEHI.

2. Anamiz Oiorpadiunoro TBOpy bopuca JIKOHCOHA CTOCOBHO OCOOMCTOCTI
Binctona Yepuwmmig ta #ioro poii B icTOpli CBIAYUTH MPO T€, IO BiH OyB BUTKAHUU 3
TOTOBHOCTI JI0 TIOJIITUYHUX, IEPCOHAIBHUX Ta BOEHHUX PU3HUKIB.

Onucyrour TOJNITHYHI PIllIeHHs, SK1 Hepiako npuitmMaB Yepuriuib 1 ki Oymnu
BiJIBEPTO KOHTPOBEPCIMHUMU Ta CIPUYMHSIN CYNEPEeUKH B ypsai ¥ cycniibcTBi, bopuc
JI’KOHCOH BJIA€ThCS A0 PI3HOMAHITHHX JIEKCMYHMX Ta CTHJIICTUYHHUX 3acO0iB JIA
MO3HAYCHHSI TOJIITHYHHUX PHU3HKIB, TOB'I3aHUX 3 JISIMH TOr0 4yacy. BiH BUKOPHCTOBYE
eMOIiHO 3apskeny Jekcuky (“attack,” “inevitably,” “emerged,” “fight,” “troops,” “to
die,” “deal,” “to be lost” To1110) A1 MiICUIICHHS BAXJIMBOCTI Ta MOKJIMBUX HACIIIKIB 1
Yepumiuis B KOHTEKCTI OMUCY BIAYYTTS pU3UKY i HEBU3HAYEHOCTI. MOIaIbH1 CIIOBA THITY
“Should,” “might” migkpec IOIOTh HEBH3HAUYCHICTh Ta HANPYXEHHS Yy BHOOpI
anprepHaTuB. EBPemizmu Ta Mmetadopu, Taki sk “got the Tories hot under the collar” um
“naked attempt at redistribution of wealth,” cmpusroTh cTBOpeHHIO OaraTorpaHHUX
oOpa3iB 1 BIITIHKIB cuTyarlii. Bci 111 MOBHI 3ac00M Ta MPUHOMH CYKYITHO JOTIOMararTh

BHCBITJINTY BaYKJIMBI MOJITHYHI PU3HUKH, 110 CYPOBOKYBAJH /i1 Ta BUMHKN YepUrIis.
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3. llomo mepcoHanbHUX PHU3UKIB, Yy CBOEMY XKHUTTI Uepuuisib HEOAHOPA30BO
BCTyNaB y Cynepeuku, OpaB Ha ceOe BIAMOBIJANBHICTh 3a CKJIaJHI PIIIEHHS Ta poOUB
CTaBKy Ha ocoOucTy BigBary. baxaHHs 3700yTH penyTamilo CMUIMBOI JIIOAUHU
BiJ10Opaxkae oro ocoOMCTUN MIAXI JO PU3UKY 3 METOIO 3MIHUTHU CBIT. JlJi PO3KPUTTS
NEPCOHANBHUX PU3UKIB Uepuniis, aBTOp KUTTEMHUCY BAAETHCS O 00Pa3HOCTI BUKIALY,
10 MiJICHITIOE BPa)KEHHS BiJl CUTYaIliid, 3 SKUMH CTHKaBcs Yepuniuib. BukopuctoByroun
Taki BIYYHI emiteTH, K “hair-raising”, aBTop nepenae Hanmpy»XeHICTh Ta HeOE3MeKy, SIKY
NIBHI PU3UKH CTBOPIOBAJIH AJIsI )KUTTS Yepursuist. 3a TOTIOMOT OO MOPIBHSAHHS Ta MeTadop,
Takux sk “weird giant canvas box kites mounted on pram wheels with a lawn-mower
engine shoved on one end”, aBTop mepenae CKJIAIHICTh Ta Hemepen0adyyBaHICTh TAKHX
CUTYyalliil MOCTIHHO HAroJOLIYIOYH HAa TOMY, IO JIXKEPEJIIOM BCIX IHIIMX PU3HKIB OyiH
came TepcoHanbHi pu3nku BincTona Yepunsis.

4. BaxxIMBOIO YaCTHUHOIO KUTTS Yepunsuis Oyiu BOEHHI pU3HKU, OCOOIHMBO i Yac
Hpyroi cBiToBoi BiiiHU. Bin npuiiMaB ckiajH1 BIHCHKOBI PIIIEHHS, TaKi SIK TOTOIUICHHS
¢dpaniy3pkoro ¢GaoTy, MO CTal0 KIYOBUM CTpaTeriyHUM XoioM [ bpwuranii,
CIIPUYMHUBIIY MPU 1IbOMY HEOJHO3HAYHI €MOI[IMHI Ta MOMITUYHI HACTIAKUA JJII CaMOTO
Yepuwmmis. {06 onucatu Taki BOEHH1 PU3UKH, aBTOP KUTTENMHUCY BUKOPUCTOBYE TEPMIHH,
30Kpema, Taki gk “butcher’s bill”, skuii € BIHCbKOBUM TEepMiHOM Ha MMO3HAYCHHS KITBKOCTI1
BTpaT Mia Yac BIMHU, OCOOJIMBO JIIOJCHKUX JKEPTB, 1HOAI 3 BIATIHKOM YCBITOMJICHHS
0oirouoi peanbHOCTI. JIJ1st onTucy BOEHHHX pU3UKiB bopuC J[)KOHCOH aKTHBHO 3aCTOCOBYE
sickpaBi metadopu i 06pas3Hi mopiBHsAHHSA, 5K OT “like taking the life of one’s own child
to save the state”, o HaroJONIyIOTh Ha BAXKJIMBOCTI Ta CKJIAJAHOCTI PillIeHb, SKi IpUiMaB
Yepunsuis i 4ac BiHH.

5. Orxe, Yepunmmuib OyB mifiepoM, SIKMd HE OOSIBCS PU3UKYBATH MOJITUYHO,
0COBHCTO Ta BiliCKOBO JIJIsl 3aXHCTY CBOET KpaiHu Ta CBiTY B Iislomy. Moro 31aTHicTs #iTn
Ha PU3HK Ta IPUHAMATH BKIIMBI PIICHHS CTaja OJHIECIO 3 WOTO HAMBUAATHIIINX PUC SK
MoJIiTUKa Ta Jinepa. ABropy kuurd, b. JKOHCOHY, Bmaiocsi BiITBOPUTH OCOOMCTICTH

Yepuwis 3aBASKA BUKOPUCTAHHIO EMOI[ITHO HACUYEHOI JIEKCUKH, EMITETIB, MeTadop Ta
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oOpa3HHUX MOPIBHSIHB, LIO0 UIIOCTPYIOTH JApaMaTuU3M Ba)XJHMBUX pIillleHb, MPUHHATHUX
YepumiieM Ha pi3HHX eTanax ioro kap’epu. Cepell OCHOBHUX 3aC001B, BKUTHUX aBTOPOM,
YUIbHE MICIE 3aiiMaloTh UIFOCTPATUBHI A€Talll, sIKI JTO3BOJSAIOTh MOTTMOUTH PO3YMIHHS
PHU3UKIB, 3 SKUMU 3ITKHYBCS Uepyniuib y yacu MOro BOEHHOTO JIIZIEPCTBA Ta YIPABIIIHHS

KpaiHol0.
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PO3JILI 3

HNEPEKJIAJAIIBKI TPAHC®OPMAIIIT TA KOHIIEINIT PUBHUKY B
YKPATHCbKOMOBHOMY NEPEKJAJI KHUT'U B. J"/KOHCOHA

VY cywyacHOMY CBITi, ¢ KyJbTYpHI MEX1 PO3MHBAIOTHCA YU HABITh 3HUKAIOTH,
BOXJIMBUM € BHUBUYEHHS NEPEKIANAlbKUX MPOIECIB, MOB A3aHUX 3 KYJIbTYPOJOTTYHO
HAaBAaHTAKEHUMHU KOHIENTYATbHUMH OJMHHUISIMHA Ta CTPYKTypamMu. OTHUM 3 KIFOYOBUX
aCIeKTIB MepeKyaay € BIITBOPEHHS 3ac00iB aKTyaiizalis B PI3HOXKAHPOBHX TEKCTaX
CKJIQAHUX KOHIIENTIB, 30kpeMa Takux sik koHuent PU3UKY. V upomy pozaini OynyTh
IpOaHaIi30BaH1 MepeKIaanbki MpuioMu Ta TpaHcdopMaillii, MOB'sI3aH1 3 peaizalli€lo
koHuenty PU3UK B ykpaincekomoBHOMY niepexiani kKHuru "The Churchill Factor: How
one man made history" bopuca [I>xoxcona [78].

Pizui minxoam mo BinTBopeHHs koHuenty PU3UK 3 mormsiay edexkTuBHOCTI
croco0iB HOro mepekiiaay yKpaiHCbKOI MOBOIO B kKHH31 “@Daktop YUepumminsa. Sk ogHa
JIOAWHA 3MiHMIa ictopiro” [75] ckimamaroTh OCHOBY Ui 3ICTAaBJACHHS Ta OIIHKH
3aCTOCOBaHUX TMEpeKiIafalbkux TpaHchopmarlliii, o0 BUSBUTH, HACKIIBKM BIANO B
nepeksiai 6yso rnepeaano OpuriHajibH1 aBTOPCHKI Ta SIK 111 TpaHchopmMaIlii BILTMBAIOTh HA

CIIPUHHATTS TeKCTy O1orpadii ykpaiHChKOMOBHUM YHUTAYEM.

3.1 lllnsixu BixTBOpEeHHs B NMepekjaaai KyJbTYPHO 3HAYYIIMX KOHIENTIiB

[lepexnan — e MECTENTBO MepeAadi 3MICTy Ta €MOIIMHUX CKJIAJIHUKIB TEKCTY 3
onHiei MOBH Ha iHITy. Lle mporec, ae nepexianay moBUHEH 30eperTH aBTeHTUYHICTh, CEHC
Ta CTWIb OpPWUTIHATY, BPAaXOBYIOYM MDKMOBHI BIIMIHHOCTI KYyJbTyp, (paszeoiorii Ta
CMHUCIIOBUX HIOaHCIB. «llepekmam — 1me ocoOJMBUN BUI AISUTBHOCTI JIFOAWHHU, IO
CIpSIMOBaHHWI Ha TOJOJIaHHA Oap’€piB y JIIOACHKOMY CHUIKYBaHHI, SKI IOB’s3aHi 3
MOBHUM pPI3HOMaHITTAM. BiH € BaxiuBO0O (GOpMOI0 BepOanbHOI KOMYHIKaIii Mix

JIOABMHM, IO TOBOPSTH PI3HUMH MOBAaMH 1 HAJEXKaTh JIO Pi3HUX KyibTyp» [35, c. 6].
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VYenimHuil nepekiiaj BUMarae He JIMIIE 3HaHHS JBOX MOB, ajieé ¥ IITMOOKOro PO3yMIHHS

KOHTEKCTY Ta BIpHOI nepeaayl Horo crneunpiuHuX aceKTiB.

3.1.1 Cneundika BiaTTBOPEeHHs KYJIbTYPHO 3HAYYIIMX KOHLENTIB

[lepeknanau Mae BpaxOByBaTH HE JiMIle OyKBaJIBHUN MEpeKyaj CIiB, a i TOHKI
BIITIHKM CEHCY, €MOLliiHe 3a0apBJICHHS Ta 1HAUBIAyaJbHUA CTWIb aBTOpa. BaxkiamBo
YHUKATH BTPATH 3HAUYCHHS 200 EMOIIIHOTO BIUIUBY TEKCTY, 30€pirarouu Mpu oMY HOTO
JIOTIKY Ta YUTAOEIBHICTh. Y CHIITHUM MEPeKIaj He TUTbKU TMepeae CIoBa, a W CXOIUIIE
Ta Tepenae ToW caMuii e(PeKT Ta BiMUyTTSH, IO BUKIWKAaB opuriHan. [lepexnagau e
CIIOJIYYHOIO JIAHKOI0 MK JBOMa MOBaMH, MPAIIOI0YH SK «KaHaJl 3B'SI3Ky 3 0OMEKCHOIO
HPOIYCKHOI MOXITHBICTION [23, C. 134], ocKiTbKKM MOBa Ma€ CBO1 YHiKaJIbH1 BIIACTHBOCTI,
SIKi HE 3aBXKJM TOYHO MEePEIAIOThCS Y TIEPEKIIaIi.

Hapitp Halikpaiuii nepekiiajziad He MOXKe BIATBOPUTH aOCOJIIOTHO KOXKEH HIOAHC,
eMOIIit0 a00 CeHC OpUTiHAY B iIeHTUYHIN (hopMi. MoBa Mae CBOIO BHYTPIIITHIO TJIUOHHY,
KyJIbTYPHI aCIEKTH, 1HAUBIIYAIBHICTD, K1 BAXKO MEPEAalOThCs 1HITOW MOBOK. OKpiM
IPSIMOTO 3HAYEHHS CJIiB, MOBA TAKOX MICTHTh HIOAHCU Ta BIATIHKH, K1 YACTO 3aJekKaTh
BiJl KyJIbTYPHHX, ICTOPHYHUX a00 CoIiaJIbHUX BiaMmiHHOCTEH. [le oOMexye MOKIMBOCTI
TOYHOI Mepeiadi BChOTO CIEKTPYy ceHCiB. KoxkeH mepekiiaiad Mae OJHYy CIUIBHY METY:
3poOUTH TIepeKIIaj] TaKuM, 100 BiH BijoOpa)kaB 3MICT OpUTiIHAY MaKCUMajIbHO TOYHO.
Ile o3nauae, mo nepekiaja MOBUHEH MepelaTy BCl 1€l Ta JyMKHA aBTOpa OpUTIHANY Tak,
00 ayAUTOPis IITFOBOTO TEKCTY OTpUMAalia T€ caMe BPaKEHHsI, sIke BOHA oTpumMasia Ou,
YUTAI0YM OpUTIHAJ. YCe IIe CTaBUTh Mepe]l MepeKiaiadeM 3aBaHHs: JOCATTH TO1 caMoi
SIKOCTI ¥ BUPA3HOCTI Y TEKCTI IepeKiaay, o i B opurinami [12, c. 62].

OpHiero 3 HAUOLTBIINX TPYTHOINIIB y MPOIIEC] MepeKIaay € BUOIp HalOIMKIOTO 32
3HAYCHHSAM CJIOBa a00 BHpa3y, SKHHM BIJMOBiIaB OM CEHCY OpWTiHAIY, ajle BOJHOYAC
30epiraB CBOIO MPUPOIHICTH y IUTHOBIM MOBi. [Ipu BHOOpI cIiB mepekiIagad MOBUHEH

BpaxOByBaTu HC JIMIIC 1XHE JICKCUYHE 3HAa4YCHHsA, a u KOHTCKCT, Yy JIKOMY BOHH
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BXKUBarOThCs. OTHE CIIOBO MOKE MaTH KiJIbKa 3HaU€Hb, TOMY BUO1p TOBUHEH BIANOBIAATH
BUXIJTHOMY KOHTEKCTy. [IpoTe mepekiyiajg — 1€ He TUIbKH 3HAXOJKECHHS BIINOBITHUKIB
CJIIB, ajie ¥ rIMOOKe PO3YMIHHS TEKCTY Ta CTBOPEHHSI HOBOI'O TEKCTY Ha 1HIIN MOBI [ 29,
c. 680]. ITix yac mepekiIaay BaXJIMBO BJIOBIIOBATH HE JIMIIIC OyKBaJbHE 3HAYCHHS CIIB,
ajie i BUpaxaTu CyTh 1ei a00 MOBIIOMIICHHS, III00 MepeaaT HOro BIpHO 1 3p0O3yMLIIO.

Oco0nMBy CKJIQAHICTh y TMEpeKyiIaal CTaHOBUTh O€3€KBIBAJICHTHA JIEKCHKA.
«be3exBiBaeHTH] OOMHUILI — L€ OAWHHUII, HASIBHI JIUIIE B II€BHIA MOBHIM cUCTEMI H
BiZIcyTHI B iHIUX» [5, ¢. 17]. ToOT0, 116 MOXKYTh OyTH CJIOBa 3 YHIKQJIBHUM 3HAUCHHSIM
a00 BIATIHKOM 3HAYEHHS, III0 HE MAIOTh MPSIMOTO BIAMOBIIHUKA B 1HIIIM MOBL. [Ipuknanu
0C3eKBIBAJICHTHOI JICKCHKH BKJIIOUYAIOTh KYJIBTYpPHO 3yMOBJICHI CJIOBa, TEPMiHH, SKi
BIJICYTHI y 1HIIIM MOB1 a0 MaioTh yHiKajdbHEe BUKOpHCTaHHs. Hampukian, cioBa, siki
BiIOOpaXKAIOTh TIOHATTS, TOB’SI3aHI 3 OCOOJUBOCTAMH KYJIBTYPHU, TPaguIlisiMH a0o
MEHTAJIITETOM MEBHOTO HApOly, MOXKYTh OyTH Oe3eKBiBaJICHTHUMH. be3ekBiBajeHTHa
JIEKCHKA BIITBOPIOE YHIKAIBHI MOHATTS Ta ABUINA, 110 MPUTAMaHH1 KOHKPETHINA KyJIbTYpI.
Ili cmoBa a0o BHpa3W HE MAIOTh MPSAMOTO AHAJIOTY B IHIIMX KYJbTypax 1 CTalOTh
KJIIOYOBUM  €JIEMEHTOM  OOpa3HOCTI  TEKCTY, XapaKTepU3YIOUHUCh  €MOIlIiHO-
CKCIPECUBHUMH KOHOTAI[ISIMH, TOB'SI3aHUMU 3 €THIYHHUMH aclieKTamu 3HaueHHs [41, c.
250].

CkrnagHomi y mepekiai BAHUKAIOTh CaMe TOJli, KOJIM O€3eKBiBaJICHTHA JIEKCHUKA
BUKOPUCTOBYETHCA HA MO3HAYEHHS YHIKAJIBHUX TOHATH a00 SIBUII, 110 € BIACTUBUMU
auine TMeBHIA KynbTypi. LIl cioBa Ta BUpasw, sKi BiICYTHI B IHIIUX KYJbTypax, €
BOKJIMBUM CKJIQJHUKOM OOPa3HOCTI TEKCTY Ta HAJIal0Th HOMY €MOI[IHHO-EKCIIPECUBHIX
BIITIHKIB, TIOB'I3aHUX 3 CTHIYHUMHU acleKTaMu 3HauyeHb. [lig gac mepeknaay BaKIHMBO
30eperty I eMOIlIHO HAaCHYeH1 KOHOTaIlll, aje me Moke OyTH BaKKO, OCKUTBKH IHIII
KyJIbTypH MOXYTh MaTH BiIMIHHI YSBJICHHS, 30KpeMa IpPO PHU3HK Ta HOT0 MOBHI
no3HavyeHHs. [lim gac mepeknangy O€3eKBIBAIGHTHOI JIEKCHKHU TIEPEKIaiadeBl OTPIOHO
BUPIIINTH, K HAWUKpAIe MepeaaTH 11l 3Ha4eHHS a00 BiATBOPHUTH BiATIOBITHUI KOHTEKCT,

3HAXOIYM KOMIPOMIC MK OYKBaJIBHICTIO 1 mepemadero cmwuciy. Jleski mepexiamadi
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oOMpalOTh CTPATETiI0 MOSICHIOBAIBHUX JOJATKIB a00 PO3LIMPEHOr0 MOSICHEHHS, 1HIII
HaMararoTbCs 3HAWTH AHAJOTIYHICTh Y MOAIOHMX JIEKCUYHMX OJUMHHULAX 4M oOpazax,
JOCTYIIHUX Y IUIbOBIM MOBI. Sk 3a3Hauae O. B. PeOpiii, ne BinOyBaeThcsl TOA1 KOIH
MOBIJOMJIEHHSI HEece SIKyCh JO0JATKOBY iH(OpMAIlil0 1 MEeBHA rpyma JIOAeHd He MOXKe
3p0O3yMITH HOro 3MICT 0€3 T0JaTKOBUX YH PO3IIUPEHUX MOsCHEHbB [24, c. 88].

OxpiM TOro, nepekiiajjay NOBUHEH BPaXOBYBaTH €MOLIMHUN Ta CTHIIICTUYHUN O1K
JIEKCUKH OpUTIHANY, a TAaKOX crenu@iky ayauTopii, iKka YUTaTUME MEePEKIaJJeHUN TEKCT.
3HAWTH aJCKBaTHWH CKBIBAJCHT HE 3aBXJIM MPOCTO 4Yepe3 KyJbTypHI ab0 MOBHI
BimMiHHOCTI. Hampukian, oauH 3 JekcuuHUX akTyaiizaTopiB konrenty PU3UK B
aHTMNChKI MOBI — cioBo '"serendipity", 110 oO3Ha4a€e 3aTHICTb POOUTH NIACIUBI
3HAXIJKU, BIIKPUTTS 00 HECTOAIBAHO MO3UTHBHI PE3yJIbTaTH BUIIAIKOBUM YnHOM [52],
NOB'sI3aHE 3 TICBHUM CTaBJICHHIM JI0 PU3HKY, BAadi Ta BunagkoBoctei. Ile cimoBo He Mae
TOYHHMX BIJIMIOBIIHUKIB B YKPAiHCHKIA MOBI. MOXJIMB1 BapiaHTH TMEPEKIIaIy: «IIacinuBa
BUIIAJIKOBICTh/3HAXIJIKa», «YCITiX 3aB/ISKA BE3IHHIOY», «BIAATNH 301 00CTaBUHY TOIIO. AJle
KOJIGH 3 IIMX BapilaHTIB HE TMEpelae CEeMAHTHUYHUX Ta KYJIbTYPHUX KOHOTAIlIH
OpUTTHAIBHOTO CJIOBA MOBHICTIO.

Ile migBOAUTH 0 IHIIOT TPYAHOIII, a caMme, BIATBOPEHHIO B MEPEKiIai Tak 3BaHUX
KyJIbTYpHUX KOHIENTIB. «KII0OUOBi Cl0Ba KyJNbTYypU» € BaXJIMBUMHU MOHSATTSIMH, SK1
IIPOHHMKAIOTh y CYTh Ta CIPUUHATTSA CBITY IEBHOTO Hapoay. BoHW BimoOpakaroTh
IIIHHOCTI, 1/Ieajli Ta YCTAHOBKM KOJXKHOI €THIYHOI TpYIH, CTBOPIOIOYHM MEHTAIbHI
ySIBJIGHHS, 110 € BIAMOBIMHUMHU came IS Iie€l KyapTypu. Lli ciioBa Biga3epKaliolOTh
0COOJIMBOCTI HAIIOHATFHOTO XapaKTepy Ta CHociO, SKUM MPEJACTaBHUKH i€ KyIbTypH
CIIpUHMAIOTh CBIT HaBKOJIO cede [7, c. 401].

KynpTypHi acmekTu BIUIMBAIOTh HA TIEPEKIaa 3 OrJISAy Ha HEOOXIIHICTh
BUKOPHUCTAHHS TEPMIHIB Ta BHPa3iB, SKi MAaIOTh IITMOOKO BOYAOBAaHHH 3MICT Y KyIbTYpi
mxepena. [lepexmamadi CTUKAIOTBCS 3 BUKIMKOM 3HAWTH Ti BUpa3u ab0 TEpMiHH B
IIJIHOBIM MOBI, IO TOYHO BiATBOPIOIOTH KOHTEKCT 1 €MOIIiifHE 3a0apBICHHS OpPHUTIHATY.

Jlesiki KyIbTypHI aCeKTH JIEKCUKH MOXKYTh OyTH YHIKaJIbHUMH JIJI1 KOHKPETHOI MOBH,
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1HOJI1 HaBITh HE MAIOYM AHAJIOTIB y IHIIKX KyJabTypax. KynbTypHHil BIJIMB Ha Nepekaj
HAJ3BUYAHO BaXXJIMBUM, HEBIIUIBHICTh OHATH KYJbTYPU Ta MOBH € OYEBUIHUM, 1 X04a
€ pI3HI MOTISAN HA T€, YM € MOBA CKJIAJHUKOM KyJIbTypH UM Hi, MIOHATTA KYJIbTYPH Ta
moBu HepospuBHi [40, c. 140]. Ile Moke NPU3BOAUTH JO TPYAHOIIIB y TOYHOMY
BIITBOPEHH1 €MOI[IHHOTrO 3a0apBJICHHS, HIOAHCIB Ta KOHTEKCTY KJIIOUOBHX KOHIICMTIB,
3okpema koHuenty PU3UK, y mporieci nepekiany.

3a3Buyail 10 TakuX KyJbTYpHUX HaJ0aHb HaleXaTb MPUKa3KU Ta ahopu3Mu, sK1
4acTo 3YCTPIYalOThCS B XYyJNOXKHIN niteparypi. Hampuknazn, anrmifickka npukazka
“Nothing ventured, nothing gained ” [70] BizoOpakae iziero, 1110 6€3 PU3UKY HEMOKIHBO
JOCATTH YOTOCh 3HAUyl[oro. BoHa Haromomrye Ha BaKJIMBOCTI BiJBA)KHHX KpOKIB Ta
NPUNAHATTS PHU3UKY IS JOCATHEHHsI YCIIXy YM OTPUMaHHS dYOroch IiHHOTrOo. TyT
HiIKpeCieHo, 1mo 0e3 crnpoOu PU3UKHYTH, JIIOJIMHA MOKE 3aJMIIUTHCS HA MICLI, HE
JOCSITHYBIIM Oa)XKaHOTO pe3ynbTaTy. Y THepekiaal YKpaiHChbKOM, 1ei agopusm Oyne
3BYYaTH, «IK BOBKIB OOSTHCS — Y JIIC HE XOJIUTHY; «PUZUK — OJaropojiHa CrpaBay; «XTO
HE PH3HKYE, TOM He M'e maMmnaHcbke» [73]. Sk MOKHA TIOMITUTH, HaBelIeHI MepeKIaIy €
IPUKIIAJI0M BUKOPUCTaHHS MOBHOI'O €KBIBAJICHTA, SIKUI aJIeKBATHO MEPENA€ 3MICT 1 CEHC
OpUT1HAJIbHOI MPUKa3KHU. 3 ILOTO MOYKHA 3pOOUTH BUCHOBOK, 1110 B KO’KH1/ MOBI ITepeKIaj
OyJie 1HIIUM 3 OTJISAy Ha 3aCTOCYBAHHS 1HIIMX €KBIBAJICHTIB, IPUTAMaHHHUX BiATOBITHIM

KyJIbTypi, 200 BUKOPHCTaHHS MEBHUX MEPEKIIAIallbKUX TpaHChOpMaIIiii.

3.1.2 Poanb nepexkiaaganbkux Tpancdopmaniii y BiATBOpPeHHI KyJIbTYPHO 3HAYYLIHUX

KOHIIENTIB

[lepexnamamnpki Tpanchopmariii — 1me 3MiHH, SKIi BHOCSATh Yy TEKCT MiJ dac
Tmepeknaay. IX MO’KHa PO3AUINTH Ha ABi OCHOBHI KaTeropii. Ilepma — me nekcuuHi
TpaHcopMallii K 3MiHH, MMOB'A3aHI 3 TMEPEKIATOM OKPEMHUX CIIIB UM BUPA3iB y TEKCTI.
Hampuknan, nepeknaa cimoBa abo BUpa3y IHIIO MOBOKO 3a3BHYail MOTPEOyeE MOIIYKY

HAWOUTBIII TOYHOTO aHanora abo BHWpa3y, SKWH HAUTOYHIIIE MEepefac 3MICT OpUTIHAIY.
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JlexcuuHi nepekiiaiaibKi TpaHcpopMailii BayKIuBi, OCKUIBKK 3HAYEHHSI CIIB Y BUXIAHIN
MOBI1 Ta MOBI TepeKIaay HE 3aBKAM LUIKOM 30iraroTh. BoHU nomomMararoTh BIATBOPUTH
CMUCIIOBI BIATIHKH Ta KOHTEKCT Nepekiaay ourbm Touso [10, c¢. 107].

Jpyra kareropis — 1e rpaMmaTU4Hi TpaHcopmailii, ToOTO Taki, Kl Bi1OyBalOTbCS
Ha piBHI rpaMaTUYHOI CTPYKTYpH peueHb. Hanmpukiaa, y pi3HMX MOBaX MOPSIOK CIIB,
Yacu YW BIIMIHKA MOXYTh BIAPI3HATHUCS, TOMY MEpeKiiafay MOBUHEH BHECTU 3MIHU Y
CTPYKTYpPY pe€YeHHs, 00 3poOUTH HOTO TpaMaTHUYHO MPABUIBHUM Ta 3PO3YyMIIUM Yy
iJIbOBIH MOBI [Tam camo].

YkpaiHCBKOMOBHWMI ITepeKyIaj] BAMArae Toro, mood YHUKATH JOCTIBHOCTI, OCKUTbKH
IIe MOXE MPU3BECTU JI0 CEMAHTHUYHHUX BTpAT Ta/ab0 BTpaT B €MOIITHOMY 3a0apBieHHI.
["'oBopsuM PO TEMATUKY PUBHKY, II€ OCOOIUBO TOMITHO y pa3i ahOPUCTUIHUX BUCIIOBIB,
Jie TOYHICTh YK€ BaXJMBa. Taki BUCIOBU MOTPEeOYIOTh YBXKHOTO MimOOpy CIiB Ta
CTPYKTYp, 1100 30eperTv iXHI0 3HAYYIIiCTh Ta BUpa3HicTh. OCTaHHE BUMAara€ TBOPYOTO
BUKOPUCTaHHS TpaHcpopMalliil Ha piBHI JEKCUKHU Ta TpaMaTHKHU, JI€ Ha MEePIIOMY MICIIl Y
BinTBOpeHH1 koHuenty PU3UK nekcuuni Tpancdopmarrii, siki moB’s3aHi 3 BUOOpOM
HAWOLIBII TOYHOTO aHajiora JJIs mepenadi iei pu3uKy MUThbOBOK MOBOIO. ['pamatnyHi
TpaHchopMallii, Xxo4a TeK BaXKJIUBi, Y I[bOMY pa3l € MEHII BHU3HAYAJIbHUMH, OCKIJIbKH
KIIIOYOBUM € OCMHUCIICHHS Ta TOYHA Mlepeada BIAUYTTS Ta CEHCY PU3HUKY HUISIXOM MiI00py
BIJIMTOBIIHUX CIIIB Ta BUPA3iB.

B ykpaiHChKOMOBHOMY TepeKIIaii 3a3Bu4ail BUHUKAIOTh TPYAHOII Y TIepeaadi THX
imiom, mMeTadop Ta KyJbTYPHUX HIOQHCIB, 30KpeMa IIOB’S3aHHMX 13 PHU3UKOM, SKI €
VHIKalbHUMH JUTsl  aHTJIiichkoi MoBU. (CroBecHa Tpa, MIIKPECICHHS PHU3UKOBAHHUX
BUMHKIB YH CUTYaIliil 800 B)KMBaHHS JICKCHYHUX OJTMHHUIIB, 1[0 MAIOTh 3HAYCHHS, BIIMIHHE
BiJl IPSIMOTO TEPEKIIaay, BUMAraloTh YBaXKHOTO Ta TBOPYOTO MIAXOy MepeKagada s
30epeKeHHS aBTCHTUYHOCT1 TEKCTY Ta Mepeiadi EMOIIHOTO BIUTUBY, SIKHH Ma€ OPUTIHAIL.
Amxe, sik 3a3Havyae O. B. PeOpili, «TBOpUMii IpoIeC IPYHTYETHCS HA HATXHEHHI aBTOPA,

Horo 3110HOCTSX, TPAIHIIIAX, IKAM CITiye aBTop» [25, ¢. 20].
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OCKUIBKM HE ICHY€ YITKO BH3HAYEHHX CIIOCOOIB MEpeKIany 3aco0iB akTyamizamii
koHuenty PU3UK, fioro MmoxxHa 371HCHIOBAaTH 3a JOMOMOIOK PI3HHUX MEpeKIagalbKuX
TpaHchopMalliif, 30KkpemMa TaKUX sIK BUKOPUCTAHHSI TOBHUX €KB1BAJICHTIB, TPAHCIITEpaIlis
a00 TpaHCKpHUIIIIisi, OMMCOBUH MEPEKIIal, aamnTailisl, KaJbKyBaHHs, KOHKPETU3AIl1s TOIIIO.
[IpoTe BaXIMBO 3ayBa)KUTH, IO MPHU BIATBOPEHHI 3a3HAYEHOTO KOHIENTY BaXKJIMBO
BPaxOBYBATH KYJIbTYPHI HIOAHCH, OCKUIbKU CHPUUHATTS PU3UKY BIIPIZHIETHCS y PI3HUX
KyiabTypax. [lepeknagady moBUHEH OYTHM YYTJIMBUM J10 KOHTEKCTY Ta €MOLIHHOTO
3a0apBJeHHS BUCJOBIIOBaHb IPO PHU3MK, BPaxXxOBYIOUM MOro BIATIHKA 3aBISKU
OPaBWIBHOMY MiI00pY E€MOIIIHO 3apsJKEHUX CIIB, BIJOOpPaXEHHIO CTUIIICTUKUA Ta

CEMAHTUKU PEYEHb OPUTTHAIIBHOTO TBOPY.

3.1.3 Hlasxu BinTBOpeHHs 3ac006iB akrtyaJdizanii konuenty PUSUK kpizp npuzmy

nepexJaganbKux TpaHcopmaniii

Konnent PU3UKY, OyBmu ckiagHuM Ta MYyJIbTH(AKTOPHUM, HE Tmepeadadac
YITKUX TIPaBUJI 7151 HOTO BioOpakeHHs B epekaai. [IpoTe y mporieci Horo BiATBOPEHHSI
HEOOX1JTHO BpaXOBYBAaTH JIGKCUYHI Ta CTUJIICTUYHI BIIMIHHOCTI 3a(1THUX MOB Ta KYJIBTYp,
3M1MCHIOBATH BAANy ajanTarlito Metadop Ta 1HIIUX o0pa3iB. BaxxinBo Takox 3BepTaTH
yBary Ha €MOI[IHHO HAaCHYeHY JICKCHKY Ta JOTPUMYBATHCS TOYHOCTI y BIATBOPEHHI
acoIriafii i BIATIHKIB KyJbTYpHUX cMHCIIB. [le BuMarae yBaru 10 gerajei Ta TOHKOIIIB
opurinany, ajke konunent PU3NK vacTo € BKOpiHEeHUM y BiMIOBIIHINA KyJIbTYpl Ta Ma€
BIITIHKH, SKI MOTPiOHO TOYHO IepenaTd B IUIOBIA MOBi 3a JOMOMOTOI ITEBHUX
TpaHcpOpMaIIii.

Tpanchopmariis y mepeknanai — me 3MiHa ab0 MEPETBOPEHHS PI3HUX ACTEKTIB
TEKCTY Y HOTO €JIEMEHTIB TaKMM YHMHOM, 100 aJIeKBATHO TepeaTH IXHIN 3MICT Ta CEHC
B iHIIi# MOBI. L{e Moxke OyTH 3aMiHa CIiB, CTPYKTYp PEUCHHS, 3Ha4eHb a00 (HOpMaTbHUX
0COOJIMBOCTEN OpUTIHATY 3 METOIO 30epeKeHHSI OCHOBHOT iH(OpMAIIii Ta MaKCUMaIHHO

TOYHOT TIEpeiaui CMUCTY TeKCTY. TpaHcdopmarlii J03BOISIOTH IEpPEeKIaaadeBi miniopaTu
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HaJIeXkKH1 CJI0BA, BUPA3U YU KOHCTPYKIIIi ISl TOTO, I[00 MaKCUMalbHO TOYHO BIITBOPUTH
iei Ta emMoliliHe 3a0apBieHHS OPUTIHAILHOTO TEKCTY B MOBI mepekiany [28, ¢. 536].

Crnuparouuch Ha 1€ TBEpKEHHS, MOKHA 3pOOUTH JIeK1IbKa BUCHOBKIB, a caMe, Te,
mo Tnepeknan 3aco0iB  akryanizamii koHumenty PU3UK He oOMexyeTbes JwuIie
3arajJbHOBIIOMMMH TNpPUHOMAMHU, TAKUMHU SIK KaJbKyBaHHS, TpaHCHITepalis, Mmiaoip
€KBIBaJIEHTHOr0 3HaueHHs. lle Bumarae rinmOOKOro po3ymiHHS KOHTEKCTY, 3BEpHEHHS
yBaru Ha cneugiyHy JIEKCUKY Ta BUPa3H, sIKI BIATBOPIOIOThH HE JIUIIE CEMaHTHUKY, aje i
eMOIIiifH1 BiTIHKK opuriHany. Ilin yac Takoro mepekiaay HEOOXIJHO 3aCTOCOBYBATH 1
rpamatudHi TpaHcdopmallii, 1od 30eperTu CTPYKTYpy pEUYEHHS Ta MPaBUIBHO
BiJITBOPUTHU MOTO B IUTLOBINA MOBI.

BaxnmiBo mipu 11bOMY 3BEpTATH yBary Ha aJanTallii0 CTHIICTHYHO HAaBaHTAXCHHUX
€JIEMEHTIB, 100 MepeaaTH T1 caMl TOHAJIBHICTh Ta CTHIIb, 1[0 XapaKTEePH1 JIJIs1 BUXITHOTO
TEKCTy. TyT KIFOYOBY pOJIb Tpa€ CEMaHTUYHA TOYHICTh, HAaJal0Yl HOBOMY TEKCTY TY XK
caMy BHpa3HICTh Ta 3HAYYIIICTh. TOMy TiJ Yac BIATBOPEHHS y TeEpeKiaji 3aco0iB
akryanizamii konuenty PU3MK mnoTpiOHO mpUAUIITH yBary JIEKCHKO-CEMaHTUYHUM,
JIEKCUKO-TPAMAaTUYHUM Ta CTUIICTUYHUM TpaHchOopMaIlism.

[TincymoByrOUH, 3a3HAa4yUMO, IO BIATBOpeHHs y mepekiani koHrenty PU3UK
BHMarae yBa)XHOTO PO3IISAY PI3HOMAHITHUX 3ac00iB Horo akryanizailii y Tekcri. Llei
KOHIICTIT € KOMIUICKCHHM, BigoOpakatouu B aHalli3oBaHOMY OiorpadgiyHoMy TBOPI
PU3HMKHU, TIOB’S3aHI HE JHIIEe 3 BilfHOIO, a ¥ 3 NPUUHATTIM BaXKIHMBUX PIIICHB,
CIIPOBOKOBAHUX MOpPAJIbHUMHU Ta TOJITUYHUMHU BHUKIUKAMHU €MOXU. Y I[bOMY IUIaH1
0COONMBOI  3HAYYNMIOCTI HAOyBalOTh JIGKCUKO-CEMAHTWUYHI TpaHchopmarii, sKi
J03BOJISIIOTh  BIATBOPHUTH CYTh IIbOTO KOHIIENTY, aJalTyIoud HOTOo peami3amiio 10
ocoONMBOCTEH IUILOBOT MOBM Ta 30epiraroum y TMepeksiaji eMoIliifHe 3a0apBIICHHS

OpHTIHAITy, BIITBOPIOIOYN HOTO BIATIHKYA W HIOAHCH.

3.2 Cneuudika BinTBOpeHHsi cmocodiB akryanizanii konunenty PU3UK y

nepekiani oiorpagiunoi kuuru b. /[>coHcoHa
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VYxpaincbkoMOBHHN miepekian kuuru bopuca JIxoncona "The Churchill Factor:
How one man made history" [78] 3a odimiitHoro Ha3Boro “®aktop Uepumnisa. Ak ogHa
JroaMHA 3MiHWIA icTopiro” [75] Bpakae TOHKOW TIpor TPUHOMIB Ta 3aco0iB,
3aCTOCOBAaHUX [UJIsl Tepenadl Ba)KJIMBUX MOMEHTIB KHUTH. Y MalCTepHUN Crocio
nepekianay Opiit ['ipuu BHaeTbcst 10 BUKOPUCTaHHS PI3HOMAHITHUX JIEKCUYHUX Ta
rpaMaTUyHUX TpaHcdopmalliid, ajge KOJIM MOBa 3aXOAWTh MPO Mepeaady KOHLENTY
PU3UK, naiteeKTUBHIIINM BUIJISIA€ BIATBOPEHHS MOTO CEHCY 3a JI0MOMOT0I0 MOBHOTO
€KBI1BaJICHTA.

OGuparoun npuiioM migdoOpy MOBHOTO YW YACTKOBOI'O €KBIBaJEHTA JIsl mepeaadi
koHuenty PU3UK 3 anrmiiickkoi Ha ykpaiHCbKY MOBY, Mepekiagay TKI€ 10 HalOUTbII
TOYHOT'O Ta IIOBHOTO BIATBOpeHHs ceHcy. bo, sax ctBepmxye JI. M. Kopsesa,
BUKOPUCTaHHS CMHOHIMIYHMX BapiaHTIB € HAMBUIIMM pPIBHEM BMIHHS Tepekiiajgaya Ta

METOJIMKOIO MEepeKIIaly, sika BUMarae BUCOKOTo piBHS MaiicrepHocTi [15, c. 71].

3.2.1 Tlomyk ekBiBajJIeHTIB y BiATBOpeHHI akrtyasizatopiB konuenty PU3UK y

nepexJsajai oiorpagiunoi knuru b. /[koHcona

Konnent PU3BUKY, sxuit y kauzi "The Churchill Factor: How one man made
history" BepOainizy€eThcs 3 pi3HUMH BiITIHKAMH 3HAYEHHS, 3aBJISIKHA CBOTM KIIOUOBIHA poOJIi
B TEKCTI MOTpeOye peTeapbHOro miaxoay 3 00Ky mepekimamada. [lomryk BiAMOBITHHX
CKBIBAJICHTIB HE IIMIIE JJIsg IMEH KOHIENTY, a W IS acoIllHOBaHOI 3 HHUM JIEKCHKHU
JI03BOJISIE HE TUTHKH TIEPEIaTH OCHOBHY 17I€10 UM CYTh BUKJIANY, a il BpaXyBaTu €MOIIHUI
Ta KyJAbTYpHUN (OH, SIKHUIA CYTPOBOIKYE TEKCTOBY PENPe3eHTAIlit0 pU3nKy. Takui mimxis
JI03BOJISIE 30€pEerTH TOHKI BIATIHKM MOBU OpHTiHANY, 3a0€3Meuyrodr aJeKBaTHICTh Ta
MMOBHOTY IEePEKIaay, 0 iHKOJIU rnependadae eBHI CHHTAKCUYIHI Ta JICKCHKO-CTHIIICTHYHI

3MIHH Y IIUPIIOMY KOHTEKCTI, HATIPUKIIAT:
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Should Britain fight? Was it reasonable for young British troops to die in a war
that showed every sign of being lost? Or should the British do some kind of deal that
might well save hundreds of thousands of lives? (Johnson, 2014, p. 16)

Yu eapmo bpumanii cmaseamu 0o 6opomwvou? Hu pozcyonueo eiopadrxicamu
MOJIOAUX OpPUTAHCHKMX BOSIKIB MOMHMPATH Y BIifHI, IO 3a BCiMa O3HAKaMH Mae OyTH
nporpana? Yu Opumanusam Kpauie npucmamu Ha AKycob y2o0y, 10 LLUIKOM Moria 0

ypATYBaTH COTHI TUCSY X)UTTIB? (IkoHCOH, 2021, c. 12)

Y HaBegeHoMmy (GparMeHTI BHUKOPUCTAaHO MpUHOM MiIOOpYy JIEKCHYHHMX
eKBiBaJIEHTIB I TEPEKIIay OPUTIHAIBHOTO TEKCTY 3 aHTJTIMChKOT MOBH Ha YKPaiHCBKY,
OCKUIBbKHU OUTBIIICTh CIIB 1 pa3, sAKI TaK YU 1HAKIIE ACOIIIOITHCA 3 PU3UKOM, MAlOTh
npsMi yKpaiHChK1 BIAMOBITHUKY (fight — cmasamu 0o 6opomvou; do some kind of deal —
npucmamu Ha AKyco y200y mowo). Ilepekiianad 3acTOCOBYE aHAJOTI4HI 3 OPUTIHAIOM
CUHTAaKCUYHI CTPYKTYpHU IIOBTOPIOBAHUX PUTOPUYHUX THTaHh Ta MaKCHUMAaIbHO
HaOJIM3UBCS JI0 CEHCY KOJKHOTO clioBa opurinainy. [lepexnan BinrBoproe koHrent PUSUK
y KOHTEKCTI BHOOpPY MDK OOpOTHOOIO, sIka MOXKE MPHU3BECTH 10 3arubesii MOJOAUX
OpUTaHCHKUX BINCHKOBHUX, Ta MOXKIIMBICTIO YKJIaJCHHS YrOJu, sKa Moryia O BpsTyBaTH
3HAYHY KUTBKICTh )KUTTIB.

YPUBOK, 10 HABOAUTHCA HUXKYE, MICTUTh HU3KY JICKCHYHUX CKBIBaJCHTIB Yy
nepekianai (BUIUIGHO B TEKCTi), BUKOPUCTAHHS SKHX CYNPOBOKYETHCS IEBHUMU

CHHTAaKCUYHUMH TpaHCopMaIissMU, HaPUKIaI;:

The minute Britain accepted some Italian offer of mediation, Churchill knew that
the sinews of resistance would relax. A white flag would be invisibly raised over Britain,
and the will to fight on would be gone. (Johnson, 2014, p. 21)

Yepumwis OyB MepeKOHAHMM, IO Ti€i caMOi XBWIMHH, SIK bputanis nozooumscs

Ha imaniiicbKy npono3uyilo nocepeonuumea, pyuliiHa cuia ONOpPY Hocaadumuvcs i
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HEBUJIUMUN OUIHMIA Mpamnop 3aMaiilopUTh HaJl HOro OaThbKIBIIMHOMW. | 60151 00 dopomvou

ymums pozeiemocsa. (J>xoncon, 2021, c. 16)

KpiMm 1nporo, y HaBegeHOMY (parMeHTi SICKpaBO BHUCBITIIOIOTHCS JIEKCHUKO-
ceMaHTU4Hi Tpancdopmamii. Tak, Mmeradopy "sinews of resistance" («wkunu /
CYXOXKUJUISI / M’SI3U CIIPOTUBY») TIepEKIIaIeHO HeMeTahOPUIHO ¥ OUTBII y3araabHEHO SIK
«pyuiitHa cuia onopy». Y pedenni "A white flag would be invisibly raised"
(«HeBUIMMUM OUIMI mpamnop 3amMailopuTh») 3aMICTh NACUBY BUKOPUCTAHO AKTHBHY
dopMy niecnoBa Ta MOAU(DIKOBAHY TpaMaTUUYHY CTPYKTYPY.

OxkpiM TOLIYKY MOBHUX JIEKCHUHUX EKBIBAJICHTIB, MEpeKajady BIAETbCS 10
nigbopy 4vacTkoBMX ekBiBajeHTIiB iMeH koHuenty PU3UK. Lle nae MoXIuBiCTbH
30eperTd CyTHICTh 3MICTY OpUTiHANy, IMEpeNarodd OCHOBHY 17i€l0, ajie 3 JeIKUMU
BiJICTYIIaMu Bia To4HOTro mepekinany. s BinTBopenHs konuenty PU3UK e Baxkauso,
OCKUTbKU JIO3BOJISIE TMEpEeJaTH OCHOBHY IyMKY MPO MOKJIMBI HACHIIKU PHU3HUKY Ta
BIJIMOBIIAJIBHICTh TOT'O, XTO PU3UKYE, O€3 MPUB'A3KH 10 OYKBAJIBHOCTI MIEpEKIIany, aje 3

ypaxyBaHHSIM KyJbTYPHHUX Ta BEpOATBHUX BIIMIHHOCTEH MK MOBaMHu. [lopiBHSNMO:

And if a deal had been done then, and the war had effectively ended with the British
exit, might it have been a deal to save the lives of millions around the world? (Johnson,
2014, p. 16)

Ta sxOu oyn0 d0ocaznymo makxoi oomoenenocmi npo Buxin Bemwmkoi bputanii 3
BiifHH, M Oyio 0 ii ocTaTouHo 3aBepiieHo? Yu Oyna 6 1 yzoda makoro, uio epamyeana

0 minvilonu xcummie no écvbomy ceimy? (JIxoncon, 2021, c. 12)

VY HaBeneHOMY (pparMeHTI mepekiiagad BiATBOPUB 3araJIbHUM 3MICT OPUTTHATHHOTO
TEKCTY, 30epirarour OCHOBHY iJIe0 TIPO MOXUTHBY JoMoBIieHICTh (@ deal had been done —
oyno oocaeHymo makoi domosnerHocmi) 3 HimeduwmHow, mo npunuHWia O BiHHY, 1
MO>KJIMBHI BILTUB IIi€1 JOMOBIEHOCTI (a deal — yeoda) Ha MIIbIIOHH KUTTIB OPUTAHIIIB.

[Ipu upoMy OyJI0 BHECEHO 3MIHM y CTPYKTYPY PEUYCHHS, 1110 Oysi0o ()parMEHTOBAHO, Ta
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3aCTOCOBAHO IIMPILE KOJIO €KBiBajeHTIB. Ilepexnamay BHUKOpUCTaB MPUIOM MOLIYKY
YaCTKOBOT'O E€KBIBAJICHTY, BpPaXOBYIOUM OCOOJUBOCTI KOHTEKCTY Ta 30epexeHHs

OCHOBHOT'O CMHUCITY, aJie¢ HE MPUB'SI3yBaBCS 10 JOCTIBHOCTI.

3.2.2 OmnwucoBi Tpanchopmauii y BiATBOPeHHi 3ac00iB aKTyaJi3aumii KOHLENTY

PU3UK y nepexkiaai tBopy b. /I’xoHcona

VY mepexiaal KHUTH, TOPs] 3 MiI00pPOM €KBIBAJEHTIB, OyJI0 BUKOPUCTAHO HU3KY
ONMUCOBMX TpaHcdopMamiil, 10 HE MEHII BAXIMWBO MJs Tepelayl CMHCIOBOTO
KOHTEKCTY Ta TOHAJIBHOCTI OpuriHamy Oe3 MpUB'A3KH A0 JOCTIBHOCTI. 3a3BUYail Liei
MiAX171 BUKOPUCTOBYIOTH TOJ1, KOJU CJIOBO YU BUpA3 y MOBI OpUTIHANY 3aMIHIOIOTH
CJIOBOM YH CJIOBOCTIOJIYYEHHSM, 1110 IIEpeaae Te caMme 3HadeHHs [ 1, c. 127], mpote B aemio

THIIIOMY aCOIIIaTUBHOMY TI0JT1, HATTPUKJIA/;

It was a stalemate; and it was now—according to most historians—that Churchill
played his masterstroke. (Johnson, 2014, p. 25)
Ha oMy po3moBa 3aiiniuia B eayxuit Kym, 1, 3TiJHO 3 OUIBIIICTIO ICTOPUYHUX

CBITYEeHb, camMe B TOW MOMEHT Yepuwsuib 3pOOUB CBil 2pocmelicmepcbKuil Xio.

(I>xoncon, 2021, c. 20)

VY npomy pasi nepekiiajay BUKOPUCTOBYE OMKUCOBI €IEMEHTH, a CaMe, «TITYXUH KyT»
3aMicTh «ImatoBa cutryamis» (@ sStalemate), «rpocmeiictepchkuii  Xim» 3aMicTh
«MarictepHuid ynap» (masterstroke), mis mepenadi CEeMaHTHKH OpPUTIHATY, 3aMIHUBIIA
BHpa3u Ha OUIBII JETaNi30BaHi 32 PaxXyHOK iX MPHB’SI3KH /10 TPU B IIaXH, IO JTO3BOJISE
Kpare po3KpUTH 3HAYCHHS Ta KOHTEKCT PU3HKY, IKUI BUHHUK Y CUTYaIlii, 10 OMUCYETHCS.

VY ¢parmeHTi, M0 HABOAUTHCSA HIKYE, 3MICT OPUTIHATY TEPEIaHO 32 JOTIOMOT OO
PO3rOPHYTHUX OIHKCIB Ta TMOPIBHSAHb («KOUIMapHa OYyJI0Ba», «BEJETEHCHKUN Opei»,

«HECOCBITCHHHM MPYCCHKUNA MIOJIOMY ), MIJCUIICHUX CMITeTaMu, HATPUKJIIA;:
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This nightmarish structure was surmounted by a mammoth eagle, so that the whole
thing looked a bit like some cosmic Prussian helmet 290 metres high—almost as tall as
the Shard skyscraper in Southwark. (Johnson, 2014, p. 33)

VBiHUyBaB OU Ty KouimapHy 6y0o€y BEIECTEHCHKHI Opesl, 1 TAKUM YUHOM YyCs
KOHCTPYKIIISI Majla O 6uensad HecocsimeHHOo20 NpyccbKoz2o uionoma 3assuuiku 290

Mmempie — gk xmapouoc. ([>xoncon, 2021, c. 27)

TyT Takox NPUCYTHIN 1 eNeMeHT kanbkysanus (skyscraper — xmapouoc). Ilpote,
SKIIO B OpUTIHAJi MOBUTBHCS TMPO BUCOTY CIOPYAH, IO TMOPIBHIOETHCS 3 BiJJOMHM
OpHUTAHISIM XMapOo40COM, Yy MepeKiali mei oopa3 30epekeHo JUIIe B 3arajJbHUX pUcax,
mo6 BkazaT Ha npucyTHicTh koHuenty PU3UK, ne mopiBHsHHS BUcOTH OyAiBil 3
BIJTOMUM XMapO4OCOM MO>KE€ CTBOPIOBATHU acolliallii 3 MOTEHIIHHOI0 HEOE3MeKOIO.

BintBopennss xonnenty PU3UK y ¢dparmenTi, mo HaBOAUTHCS HUXKYE,
IPYHTYETBCS Ha ONUCI, IKUW MICTUTB JIEKCUKO-TPaMaTUYHI Ta CEMaHTHYHI IEPETBOPCHHS,
Hanpukian, "lion-hearted" — «ieB’stua XopoOpiCTh», 110 BiaATBOPpIOE 0sn3bKi 10 PUSUKY
kouuent BIZIIBAT'Y, CMIJIMBOCTI Ta MYXHOCTI, ne nBa nepii BepoaTi3yroThCs
HanpsMy BiAMOBIAHMUMH IMEHAMHU KOHUENTIB (brave / bravery — siosasi / cminueocmi),

HaIIPUKIIAT:

But that didn’t make him any less lion-hearted. And it was precisely because he
was so unambiguously and irrefutably brave that he was able, from 1940, to demand so
much bravery from others. (Johnson, 2014, p. 72)

Ta e HisIK HE MPUMEHIITYBAJIO WOTO J1e8 ’auoi Xxopoopocmi. 1 came 3aBAsSKHA CBOTH
0e3CyMHIBHIM Ta HECTIPOCTOBHIH 6ideéa3i BiH 3 1940-ro BUMaraB Takoi caMoi cminugocmi

1 Bix inmumx. ([>xoncon, 2021, c. 63)

Omnucyroun xopoOpicte Uepuniist, y GpparMeHTi TEKCTY aKIIEHTYETHCS Ha TOMY, 110

PU3UK nmst repost momnsirae y BUMO31 Takoi K caMol XOpoOpoCTi Bif IHIINX JFOJEH, 5K 1
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BiJ cebe. TyT mpocTexyeTbcsi CMHCIAOBHA PO3BUTOK MOHSATTS PU3UKY 3a JOMOMOIOI0
yTouHeHb "he was able to demand" sik «BiH 3MIr BUMaratu», siki BiioOpaxaroTh Npuiiom
KOHTEKCTyalabHOI 3aMiHM. Lleil mpuiloM BUKOPUCTOBYETHCS, KOJM 3HAYEHHS CJIOBA, IO
BUKOPUCTOBYETHCS Yy MEpeKiaal, JOTYHO PO3BMBAE 3HAYEHHS OPUTIHAIBHOIO CIIOBA.
[Honl Taki BiAXuieHHS BiAg «OYyKBU» OpUTIHANLY € HEOOXIAHUMH JUIsl JOCSTHEHHS
aJIeKBaTHOCTI MepeKIaay, OCKUIBKM B MOBaxX OpUTiHANY Ta MEpPEKIaay MOXKYTh ICHYBaTH
pi3HI MOBJICHHEBI HOpMU Ta Tpaauiii [13, c. 28].

Y HacrynHomy ypuBky koHient PU3UKY mnepemaHo muisxom mNOpPIBHSHHS
Bincrona Yepumiis 3 Iepinrom, HiMebKMM HAIMCTCHKUM JIEPOM, 3aBASKU MOAIOHOCTI

iXHIX PUC Ta MOTJISAIIB, OCOOJIMBO IIOJI0 YKary 10 BIMHU i BETUYE3HOTO €T0, HAIIPUKJIIAI:

WC really is the counterpart of Goering in England, full of the desire for blood,
Blitzkrieg, and bloated with ego and over-feeding, the same treachery running through
his veins, punctuated by heroics and hot air. (Johnson, 2014, pp. 40 - 41)

B. U. i1 cpaBai € anzniiicekoro noooborw Iepinra — cnioBHEHU scazu Kposi it
OniyKkpury; pO3NYTHH 6i0 c6020 ezo 1 TeEpeilaHHS;, XKUJIaMU HOTO Tedye Te came

8iposiomcmeo, ATOI0BaHE 2epoiicbkicmio i capaukogicmio. ([Ixoncon, 2021, c. 34)

[TopiBHSIHHS € CKJIQJHOIO KaTeropi€ro, sSKa BiIoOpaka€ aHTPONOICHTPHUYHHUI
HiAX11 Y MOBJIEHHI, OaXKaHHS MOPIBHATH JaJICKl OJHE BiJ OJTHOTO SBHIIA Yepe3 OIIHKY,
3YMOBIICHY CY0'€KTHBHUM J0CBI0OM aBTOpa [39, c. 627]. Y HaBeneHoMy onuci Yepuniib
IIOCTA€ y JENI0 HEraTHMBHOMY CBITIIi, TOMY IO ACOINIOETHCA 3 [epiHrom, a mepexiaj
JOJTATKOBO ITIKPECITIOE CITUTBHI pU3WKOBaHI Ta Hebe3neuHi skocti (treachery / heroics /
hot air — @iponomcmeo / 2epoiicokicms / eapsauKogicmy), sIKi ONIOBIAAY acOIlito€ 3 00oMa

IIoCTaTsAMU.

3.2.3 TpaHCKOOYBaHHSl TAa KaJIbKYBAHHfl SIK 3aC00M NepPeK/Jaay aKTyaJi3aTopis

koHuenty PU3UK y xurrenuci Bincrona Yepuniias
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VY nepexnani kauru b. JDKOHCOHA JOCUTBH PIJIKO, ajie TPAIUIAIOTHCS E€JIEMEHTH
TpaHcjaitepaunii abo TpaHckoayBaHHsl. TpaHCKOJIyBaHHS 3aCTOCOBYETbCA IIIJ] Yac
nepeKsiaay y BUIMAJgKaX, KOJU Yy IUIbOBIM KyJIbTypl HEMA€E €KBIBAJIGHTHOTO MOHATTS a0o0
BIIMOBIAHOT JIEKCMYHOT OJWHUIN, 1 TMepekiagady He MOXE 3HANTH CJIOBO YU
CJIOBOCIIOJIYYEHHS, LI0 TOYHO IMepeAaloTh CYTHICTb BHUXIJHOTO MOHATTA. Y pasi
TPAHCKOJIYBAaHHSI CJIOBO 3BY)KY€ CBO€ 3HA4Y€HHS JO OJIHOTO, TOMY 1€l MeToA
BUKOPUCTOBY€ETHCS, KOJM MOTpiOHA 0COOIMBA YITKICTh BU3HAYEHHS LIbOTO 3HAYEHHS Y
nepeknanal [44, c. 44]. YV wnaBeiaeHOMY B KIHIII TOMNEPEAHBOTO MIAPO3ALTY MPUKIAIL
3yCTpiyaeMO TpaHCKOAYyBaHHs aOpemiatypu iMmeHi reposi: WC — B.Y., ta ycrajeny
TpaHcaiTepaiito cioBa “Blitzkrieg” — «Omiukpur» K CTpaTeridyHoi BIHCHKOBOT TAKTUKHU
MIBUJKOTO Ta IHTEHCHMBHOTO BTOPTHEHHS. Y KOHTEKCTI PHU3UKIB, Ha SIKI Hapa)aBcs
Yepuwib, 1€ BKa3y€e Ha PU3UK BIMHHM Ta MOTpedy OOpPOTHOM MPOTH CTPIMKOI TOCTPOi
3arpo3u 3 OOKy ritiaepiBcbkoi Himeuunnu.

Ax Bxe 3azHavanocs, koHrnent PU3UKY B mepexiami Moxe BiITBOPIHOBATHUCS

TaKOX 3aBJISIKM TPAHCIITEPAIlil 1 KaJbKyBaHHIO, HAPUKIIA]:

In the view of these respectable folk the Churchillians were nothing but ‘gangsters’.
(Johnson, 2014, p. 41)
Ha nyMKy TuUX TOpSIAHUX JIIOJeH, YEepUYMIUTIBI[I OyJIM BCHOTO JIUIIE 3TPAECI0

«zanzcmepie». (JIxoncon, 2021, c. 34)

«laarcTepu» TyT MOXHA BBaXKaTU BHUSBOM YCTaJeHUX KaJdbKyBaHHS 1
TpaHCHiTepallii, OCKLIBKH 1€ CIIOBO OYJI0 B34TO 3 aHTJIIHCHKOT MOBHU 0€3 3HAYHUX 3MIH JIJIS
nepeaadi aHaJOTIYHOTO CEHCY B YKPAaTHChKOMOBHOMY TEKCTI. Y I[bOMY pasi Ie IUIKOM
BUIIPABJIaHO, TOMY IO KaJIbKyBaHHS MOXKE OyTH 3aCTOCOBaHE TOJI, KOJH 3I1HMCHEHHI

MepeKsaa He TMOPYIIye HOPM BXKMBAHHS Ta CIIOTYYyBaHOCTI CIIB ILTLOBOT MOBH [1, C.

127].
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Y HaBeleHOMY MPUKIAAi MepeKiagady BUKOPUCTOBYE IMEHHUK «TaHTCTEpH» Ha
MO3HAYCHHSI HETATUBHOTO CTaBIICHHS ayAWTOpPii M0 YEPUYWUIIBIIIB SIK aMOPaJTbHUX,
HeOe3neyHux a00 6e33aKOHHUX 0C10, 10 Y IepeKIIal MiJACUICHO IMEHHUKOM «3Ipasi», M0
€ HacaiAKOM TpaHchopMallii 10JjaBaHHs 331 30€peKEHHS eMOIIIHOT 3a0apBICHOCTI Ta
BHUPA3HOCTI opuriHainy. Y 1pomy KoHTeKCTI kKoHuent PU3UKY nabGyBae HEeraTUBHOTO

3a0apBJICHHS Ha BIIMIHY BiJ «TUX MOpsaHuX roaci» (respected folk).

3.2.4 Cemantuuni TpaHcdopmaunii y BigTBOopeHHi iMeH koHuenty PU3UK B

aHAJTi30BaHOMY TBOPI

CeMaHTHYHI I JTIEKCHUKO-CEMAHTH4YHI TpaHchopmallii, BAKOPUCTaH1 B MepeKiaal
kuury b, JI>koHcoHa, BKIIOUaOTH TpaHchopMallii TeHepaiizaiii, KOHKpeTu3allii,
JIEKCUYHOI 3aMIHM Ta €KCIUIIKAI].

BinrBopenns nekcuku Ha no3HadeHHs koHuenty PU3UK musixom renepasnizamii
SK 3aMIHHM OJIMHUIII MOBH OPHUTIHAJY, III0 Ma€ OUIBII By3bKe 3HAYEHHS, OJMHUIICI0O MOBH
nepekygagy 3 OUIbII IIMPOKUM 3HAYEHHSAM, € IPOTWIEKHUM KOHKpETH3alli.
CrtBOprOBaHMI BIIMOBIAHUK BHUpPa)Ka€ POJOBE IOHSTTS, SKE BKIIOYAE B cebe BY3bKe

BUJIOBE [6, c. 12], HanpukiIaz;

| have thought carefully in these last days whether it was part of my duty to consider
entering into negotiations with That Man [Hitler]. (Johnson, 2014, p. 26)
OcranHl KUTbKa JHIB S PETEIhHO 3Ba)XKyBaB, UM Miid OOOB’SI30K — JOIYCTUTH

nepeMoBuHH 3 Tiew Ocodowo [[iTaepom]. (Ixoncon, 2021, c. 21)

VY HaBeneHoMy (parMeHTi CIIOCTEPIraloThCs JEKCHYHA 3aMiHa Ta y3araJlbHCHHS,
3actocoBaHi s BigTBopeHHs 3micty koHnenty PU3UK. Tak, Bupa3 "That Man [Hitler]",
10 IMIUTIKY€E TOHATTS PU3UKY, 3aMIHEHO OUTBIN 3araabHUM No3HaueHHIM «Tieto Ocobor0
[[iTnepomM]», MmO momomarae YHUKHYTH TPSMOTO 3raayBaHHS IMEHI arpecopa Ta

BIITBOPIOE 3arajibHUI CeHC (hpa3u Mpo MOKIMBICTh MPOBEJICHHSI IEPEMOBHH 3 BAXKJIUBOIO
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oco6oto. [llogo cTumicTuuHOrO 3a0apBIICHHS, IEPEKIa] BUIIIsIAA€ OUTbIT (POPMaATBHUM Ta
OQIIIHHUM MOPIBHAHO 3 OPUTIHAJIOM, MPOTE IIUIKOM IEPEAae OCHOBHY 1€10 PO31YyMIB
110/10 MOXJIMBOCTI IIeperoBopiB 3 ['itaepom.

VY mHacTtynmHOMy mpuKiaal OyJlo 3acTOCOBAHO IMEpeKIaaibKy TpaHchopmallio
KOHKpeTHu3amii, konmu Outbin 3arasbHuil BuciiB “long-faced men of Munich” Gyno
YTOUYHEHO B TEpeKIajl K «MIOHXCHChKI «areHTH» 3 iXHIMH KHUCIUMH MIHAMHY,

MOPIBHINMO:

To lead his country in war, Churchill had to command not just the long-faced men
of Munich—Halifax and Chamberlain—but hundreds of Tories who had been
conditioned to think of him as an opportunist, a turncoat, a blowhard, an egotist, a rotter,
a bounder, a cad, and on several well-attested occasions a downright drunk. (Johnson,
2014, p. 40)

[1o6 kepyBaTH CBO€IO KpaiHOIO B Yacu BiiiHW, Uepuniuib MyCHB KOMaHJIyBaTH HE
JVIIE MIOHXEHCObKUMU «A2eHmamuy 3 ixHimu kucaumu minamu — lamipakcom Ta
UembepiieHOM, — a W COTHSMH TOpi, SKI 3BHUKJIM BBa)XaTh HOTO OIOPTYHICTOM,
NEPEKHHYNKOM, X6A1bKYSAMUM MA e20ICIMUYHUM nO2aHUeM, TPYOITHOM 1 HETiTHIUKOM,
a 3aBIISKM KUTBKOM 3aCBIIUEHUM BHMajaKaM — 1 B3aram 1’ saurero. (J>xoncon, 2021, c.
33)

[TomanbIa excruTikaris Big0yBa€ThCs NUITXOM 3aMIHU JICKCUYHUX OJIMHUIb, K1 HE
MalpTh TNPSAMHUX CEKBIBAJICHTIB y MOBI IepeKiiajy, Ha CXOi abo OUIbII 3po3yMiTi
eKBIBaJICHTH B IUILOBIM MOBI [20, c. 68], a came, a blowhard, an egotist a rotter —
XeanbKyeamum ma ez2oicmuynum nocavyem. llepexianayd 3aMiCTh TPSIMOTO TEPEKIATY
CKOPHCTABCS JICKCHYHUM TIEPETPYIYBAHHIM ¥ 10 TIEBHOI MIPU aIaNTaIlI€0 BYJIbrapHOi
JeKCUKH, o0 TepenaTth CeHC 1 eMoIliiiHe 3abapBieHHs opuriHany. Ha BigmiHy Bix
MPSIMOTO TIEPEKIAIy, A€ MOKIMBO Oyii0 O BXUTH OUTBII MPSMUX aHANIOT1H abo dpas, TyT

BUKOPHUCTAHO OLUTBIIE MOSCHIOBATLHUX CIIIB IS TIEpeavi CeMaHTUKU OPUTIHAITY.
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Tak, y HaBeneHOMY BHUIIE YPUBKY 3aBASKH BIYyYHUM TpaHChOpMaIisaiM y
nepekiiajii 30epiraeTbes MpAMUi 3B's130K oro 3micTy 3 koHientom PU3UK, 3Baxkatoun
Ha Te, 10 Yepumiuib, sKOMy HOTPIOHO OYyJI0 KEpyBaTH JIIOJbMH, BUMYIIEHUI OyB BECTH
3a c00010 3HAYHY KUIBKICThH OCI0, SIKI CTAaBWJIM M1 CYMHIB MOT'0 BJIACH1 SKOCTI Ta IM1JIXK.

Ile noTpebyBao Bil HLOIO OCOOUCTOI XOPOOPOCTI Ta TOTOBHOCTI IO PU3HKY.

3.2.5 Tpauncdopmauii aganranii ik 3aci0 BIATBOPEHHSI aKTYyaJi3aTOpPiB KOHULENTY

PU3UK y nepekaaai kauru b. /[oHcoHa

He wmenm, a moxxke # OUIbII BaXJIMBUM Yy TEpeKiIaal KHUTU BHUSIBUIOCS
BUKOPUCTaHHS TpaHchopMmalliil aganrauii, mopsJ 3 HIIUMU JIEKCUKO-CEMAaHTUYHUMU
TpaHcpopMallisiMH, Y BIITBOPEHHI SICKPaBOi 17[IOMaTHKH, €MITETIB Ta MeTadop.

Tak, y HaBegeHOMY HMK4Y€ MPHUKIA/1 CIIOCTEPIraeThCs 3aCTOCYBaHHS TMPUHOMY
afganTaiii BigHOCHO 1imiomu "hair-raising" (1[0 BUKIMKA€E CTpax), MEPEKIAJCHOI SK
«BOJIOCCS CTae NUOKW», 10 JIONOBHEHO TpaHCc(oOpMalli€ro KOHKpeTH3alii, 1e Bupas "cut

to pieces" mepekIaIeHo 1e OUTHIII MOTOPOITHUM «IOPyOaHi Ha MIMATKHWY, TTOPIBHANMO:

It is pretty hair-raising to read his accounts of the engagements: men cut to pieces
next to him; tribesmen charging towards him until he shoots them; British infantry
scattering in panic, leaving a wounded officer to be carved up on his stretcher by the
fanatical Afridis. (Johnson, 2014, p. 67)

Bonocea cmae oubku, Koam 9UTAEN WOTO 3AMUCH MPO Ti CYTHYUKH: K OIS HHOTO
JICKAJIN JIFOU, nopyﬁani Ha wmamKu, K BOPOIM MYaJIM IIPOCTO HAa HBOIO, aX
JOBOJUJIOCH Y HHUX CTPUIATH;, SK OpUTAaHChKa MIXOTa KHWHYJIACh y TMAaHIII BpPO3TiY,

3aJMIITUBIIY MTOpaHeHoTro odiiepa, 1 HOro MpoCcTo Ha HOMIAX 3apizanu ¢paHaTuku adpusii.

(I>xoncon, 2021, c. 58)
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Taka Tpancdopmaris MOBM B onucl noAiid Ta BiaTBopeHHI koHuenty PU3UK y
nepeKIiajii MiAKPECTIOE ApaMaTU3M Ta KOPCTOKICTh CUTYallil, 1[0 TOCTIMHO TPAILISIUCS
B CyTHUKaxX OpHMTAaHIIB 3 IIpEACTABHUKAMHU IUIeMeHi adpuuiii. Mmetscs came mnpo
($13UMYHUN PU3KK Ta pealibHy 3arpo3y Ul )KUTTA Uepuniid mia yac uux BINCHKOBUX JIIH,
1 Takud BuUOIp TpaHchopmaliil mnepekiazayeM BIYYHO MIIKPECToe cuenudiky
aKTyasizalli 3a3Ha4€HOro KOHIIENTY.

VY HacTynmHOMY MpUKIIAl ajanTallis CTOCYeThCs mepeknany BucioBy "the bullets
whizzed" («kymi CBUCTIIM»), IO MEpeaac 3arpo3jIuBYy OOCTAaHOBKY OOMOBUX AiN s

HiIIKpCCJ]CHHSI CTaBJICHHAA LIep‘II/IJ'IJISI J0 IINX HOHiﬁ, HaIllpUKJIam:

‘The bullets whizzed over our heads,’ he said with pride. (Johnson, 2014, p. 67)

«Kyni ceucminu B Hac HaJ TOJIOBaAMU», — 3 TOPAICTIO 3rajayBaB Yepuusuisb.

(dxoncon, 2021, c. 58)

Takuii mepexsiaa 103BOJMB MaKCUMAJIbHO TOYHO BIITBOPUTH KIIOYOBY 17€H0
YPUBKY — HasIBHICTb MEPCOHANTBHOT HeOe3meKH 11t Yepumis Ta pu3uKy JUIsl HOTO KUTTS
i gyac 0OHOBUX JTIH.

VY naBenenomy Huxde gparmenti koHuent PUSUKY npeacraBineHo B KOHTEKCTi
00pOoTHOM 3 HAIIMCTCHKOIO HABAJIOIO, HAMAJy SIKOi BAAJIOCS YHUKHYTHU 3aBISKHU OIMOPY 3
0oky Uepuwmmis. Le sickpaBo BIATBOPEHO B IEPEKIIAI1 32 TOIMTOMOTOI0 TPUHOMY afanTaii
MeTa)opu, 3aCTOCOBAHOI JUIsl XapaKTepu3allii IbOTr0 BUAATHOTO JEP>KABHOTO Jisda:
“crowbar of destiny” — «1oneHoCcHUN JTOM». 3a3HaueHa ajamnTallisi CYMpPOBOKYEThCS
JIEKCHKO-TPAMATHYHOI0 TPaHC(OPMALI€I0, 3TiTHO 3 SKOI BHUCIIB MPO HAIMCTCHKIN
notsar B opurinaini (would have carried right on) y nepeknazi nepeTBopeHo Ha «Oyio 0
HE CIHHUTH», IO BIIOOpa)kae TOW caMUil KOHTEKCT Ta €MOIiHe 3a0apBJEHHS,

nepemarun HroaHncu aktyamizanii konnenty PU3UMK. Hanpuknan:

Winston Churchill was the crowbar of destiny. If he hadn’t been where he was, and
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put up resistance, that Nazi train would have carried right on. (Johnson, 2014, p. 38)
Bincton Yepuwiinb 1 0yB makum doenochum a1omom. He 6yno 6 ioro Ha CBOeEMy
MICLl, HE YMHUB OW BIH ONOPY — TOW HAUUCMCbKUI noms:2, Haneewe, 0yno 0 He

cnunumu. (J>xoncon, 2021, c. 31)

i mpuiioMu DO3BOJISIIOTH MEpeAaTH CYTHICTb METaOPUYHOTO BHUpa3y B IHIIIN
MOBI, 30epirarouu ioro 3HayeHHS Ta eMoliiHe 3a0apBieHHsA. OJHIEI0 3 KIIOYOBUX
npoOieM y nepeknaai metadop € came Te, 10 Pi3HI KyJIbTypu Ta MOBH (HOPMYIOTH 1
OCMHCIIIOIOTh METAQOpPUKY M CHUMBOJIIKY MO-pPi3HOMY, IIO HPUBOJUTH 10 TOTO, IIO
3HauYeHHs MeTa(op MOXYTh BIAPIZHATHUCS 3aJ€KHO BiJl KyJIbTYpPHOTO KOHTEKCTY [72, p.
92].

Y HacTymHOMY KOpPOTKOMY TPHMKJIaAl CIOCTepIraloThCsl BHSBU — ajanTailii

MeTadOpUKH Ta 1110MaTUKH, TTOPIBHSIIMO:

It was time for “frightful rot’ on steroids. (Johnson, 2014, p. 26)

HacTtaB uac «ruakux HiceHiTHUIB» Yy KBajgpaTi. ([>xoncon, 2021, c. 20)

Taxk, opurinansny Metadopy "frightful rot on steroids", o migkpecatoe emMoITiiH1
1 MOpaJibHI1 PU3WKH, 3 SKUMH CTHKaBcs Uepuymiuib, OyJIO aJanTOBaHO MEpeKIagadeM 3
BUKOPHUCTAHHSAM AaHAJOTIYHOTO, aje OUIbII KOHKPETHOro 00pa3dy — «“THIKHUX
HICEHITHHUIL y KBaJipaTi». B opuriHaii BUKOPHCTaHO METOHIMIYHY iioMy "on steroids",
IO BXKUBAETHCS IS MIACHIEHHS YOroCh, HaJaHHS 0COOJMBOI cuiau a00 IHTEHCUBHOCTI.
Ockinmbku B yKpaiHCBhKIM MOBI HEMa€ CTaJoro eKBiBaJieHTa Bupa3y '"on steroids",
mepeKIIaiad BAaBCs JI0 ajanTallii sk BAKOPHUCTAaHHS BIJIMOBIIHOTO YCTAJICHOTO 3BOPOTY 3
MOAI0HUM 3MICTOM Y TIEPEKIIajii, 3aCTOCOBYIOYM OOPa3HICTh Ta 1POHIIO AJIS MiACHICHHS
3HAUEHHS CJIOBAa «HICEHITHHIIb» 3aBISKH aKIEHTY Ha 30UIbINeHiN iHTeHcuBHOCTI. lle
J03BOJIMJIO ~ aJICKBATHO TMEpefaTH CEHC OPHUTIHAIBHOTO TBEPKCHHS CTOCOBHO
MPOTUCTABIICHHS MOMITHYHUX CUJ y TOAimHIN Benukiit bpuranii, mo omocepeaxoBaHo

BKa3y€ Ha NEBHUM PU3MK Yy MOJITHYHIA OOpoThOl aiig camoro Yepuusuisi Ta HOro
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MPUOIYHUKIB.
BnacHe BO€HHI pU3MKH 3MalbOBAHO y HACTYIHOMY YpPHUBKY, JA€, MOpsA 13

koHuenrom PU3UK, inersca npo konuent BTPATU Y BIﬁHI, HAIPUKIA:

He was willing to pay that butcher’s bill, because he actually saw more clearly than
Halifax. He had the vast and almost reckless moral courage to see that fighting on would
be appalling, but that surrender would be even worse. (Johnson, 2014, p. 28)

Bin OyB roToBuii 3aniamumu Kpoe’ro, TOMy 1110 CTIpaB/ii 0auuB CyTh YITKIIIE, HIK
lamidakc. BiH MaB BenuuesHy 1 Maiike BiTUaWIylIHy MoOpajbHY BiABary, o0

YCBIJIOMUTH: BIiHAa — 1€ Kax, aJjie maKopeHHs — e ripime. (Jxoncon, 2021, ¢. 22)

[Tepexnan ¢paszu "butcher’s bill" sk «3ammaTuTe KpoB’r0» TNEpeaac TOTOBHICTh
Uepunsist K Jep)KABHOTO Jisya MPUWHATA HETaTHBHI HACHIAKA B OOMIH Ha YiTKe
OadenHs cutyarii. Lle migcuitoe 1€t pusuKy, BiloOpaxkarouu ri1mboKe po3yMiHHS HUM
MOJIMBUX HACHTIIKIB Y BOEHHOMY KOH(JIIKTI.

VY npomy Ta IHIIMX TPUKIIAIax ajanTtaiio Metadgop HEPIAKO CYyIPOBOIKYIOTh 1HIII
nepekiaganbki Tpancopmariii. Amke nepekian metagop He 0OMEXKYEThCS MPOCTUM
NePEKIIaIoM CJI0Ba 3a ciioBoM. Ockinbku MeTadopu 6a3yroThest Ha 00pas3ax, CHMBOJIAX, a
HE TPOCTO Ha CJIOBaX, BOHH YacTO MAalOTh TJIMOOKMHM MiATEKCT abo acoriamii, sKi
nepeaarTh CKIaaHi emorlii ado imei [42, ¢. 96]. [HmuMu ciioBamu, repekiiaa BiATBOPIOE
CEMaHTHKY Ta 3MICT OpHUTIHAJTy, BUKOPUCTOBYIOYHM BiAMIHHI JICKCHYHI Ta TpaMaTH4HI
cTpykTypu. Tak, HampwKiIajd, CIOBOCIIONYYCHHS «BEJIMYE3HA 1 Maibke BimuaiaylrHa
MoOpajJbHa BigBara» clyrye anaiorom it ¢pasu "vast and almost reckless moral
courage".

AnanTariis metaop HepinKo mepeadadac i iHIi CYynpoOBiIHI JIEKCHKO-CEMaHTUYH1
TpaHcopMallii, SKi MOJATAIOTh y TOsiCHEHHI camoi meradopu. Tak, meradopudHwmii
BucIiB "a bad sticker" BiATBOpEHO 3a JOIMOMOTrOI EKBIBAICHTY «CMEp/IIova CIpaBay 3

MOTATTBIITUM KYJIbTYPOJIOTIYUHUM TOSICHEHHSIM, HATIPUKIIA]T;
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Hmmm, said Churchill: ‘Tell your boss from me that antisemitism may be a good
starter, but it is a bad sticker.” This is a racing expression. It is a polite, upper-class English
way of saying that in bashing the Jews, Hitler was backing the wrong horse. (Johnson,
2014, p. 197)

— XM, — MoBuB Yepuwib. — Ilepenaiite Biy MEHE CBOEMY HAYalbHUKY, 110
AHTUCEMITH3M, MOKE, 1 HETIOTaHUM MOYaToK, ajie 3arajioM cmepowua cnpasa. — lle
¢dpaza 31 CkauoOK: BBIWIMBHI CIOCIO aHTJIIHMINIB BUIIOTO KJIACy CKa3aTH, IO TOHIHHIM

eBpeiB ['iTnep craBuTh He Ha Toro KoHs. (xoncon, 2021, c. 173)

VY HaBeseHOMY TIPUKIIAJl OMOCEPEIKOBAHO MPECTABICHUM KOHIIETT MOJITHYHOTO
ta igeonoriudoro PUSUKY, nop's13aHOr0 3 aHTUCEMITU3MOM Ta PACU3MOM HAIlUCTCHKOTO
pexumy. Ilepeknanad BiITBOPHB 3MICT IHOTO KOHIICNITY NUISIXOM aJaanTyBaHHS
BIJIMOBIAHUX BHUPA3iB, SIKI BIIOOPAKAIOTh PU3HKOBAHY CUTYAIlII0 YW Jii, BAKOPUCTABIIH
TOHAJIBHICTh 1 CTUJIb, K1 BIIMOBIAAIOTh OPUTIHAIY, JJIS TIIAKPECIESHHS 3MICTY CKa3aHOTO
Ta Tepeiadu eMOIIHHOTO 3a0apBIICHHS OPUTIHATY.

OO6pasHicTh, 10 3adisHa s akTtyanizaiii konuenty PU3UK B anamizoBanomy

TBOPI1, NOJCKYAH HAOyBa€e 1 METOHIMIYHOTO XapaKTepy, HAPUKIIAI:

He didn’t want to go on D-Day plus one, or D-Day plus two: he planned to be there
with the first wave of ships and men; to see the water roiling with machines and blood;
to hear the crump of the shells. (Johnson, 2014, p. 251)

Bin He 6axaB Oytu npucyTHIM aHi Ha niepiomy i /1, aHi Ha Apyromy, a riaHyBaB
nepeOyBatu y nepuiiiit xeuni Kopaonie i 6ilicbk Ta TOOAYUTH, K 600U HYPMYIOMDb

MawuHnamu i Kpog’ro, ToayTH BUOYXHU po3puBHHUX cHapsaiB. ([>xoHcoH, 2021, c. 219)

VY nmepekinazi mboro parMeHTy BUKOPUCTOBYIOTHCSI KOHKPETH3AIIS Ta €KCTUTIKAITis

METOHIMIYHHUX MO3HAYCHB: the first wave of ships and men — y nepwiti xeuni xopabuis i
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giticbk, water roiling with machines and blood — 600u nHypmyrome mawmunamu i Kpog ro.
{1 TpancopMmanii aganTUBHOTO XapakTepy OyJI0 BUKOPUCTaHO Ui TOTO, 1100
BIITBOPUTH B TMEPEKJIaal CUTYyaTUBHY KapTUHKY, sSIKa CYIPOBO/KYE aKTyali3allito

konuenty PU3UKY B opurinai.

3.2.6 Inmi  JIeKCHKO-CeMaHTHM4YHI Ta TrpaMaTH4Hi TpaHcdopmamii y
BinTBOpenHi koHuenty PU3UK B ykpaiHcbKOMOBHOMY mnepekJaali KHuru b.

J:xoHCcOHA

Jlexcuko-ceMaHTUYH1 i rpamaTU4Hi TpaHc@opmallli, TOB’s3aHl 3 BIATBOPEHHAM
koHuenty PU3UK y xurrenuci Bincrtona Yepuwis, 3a3Buyail 3aCTOCOBYIOTHCS
CYKYITHO, (DOpPMYIOYH TIEBHHI KOMIIJICKC.

Tak, y HaBegeHOMY HWX4Ye (GparMeHTi JIEeKCHMKO-CEMaHTH4YHI TpaHchopMallii
TOPKHYJIUCS 30€peKeHHs KJIIOYOBHUX CIIIB 1 BUpa3iB, Takux sk '"risking detection" y
OpUTIHAJII Ta «PU3UKYIOUH OYTH BHUSIBIIEHHM)» Yy TEPEKIadi, JJIs TOro, mob mepeaaTH
ocoOucTi pu3uKku Yepuusuis, siki Ha HbOT'0 OYIKYBAJIM Y JOCUTh HECTIOIIBAHUX CUTYAIlisX,

HaIIpUKJIam:

Churchill went into the latrine and jumped over the wall, and then waited for them
for an hour and a half in the garden, risking detection. (Johnson, 2014, p. 113)

Yepunsuis MIMIOB A0 BOWpaNbHI, NMepecTpUOHYB dYepe3 CTiHY, a MICs TOro IIe
MIBTOPH TOJIUHU, PUIUKYIOUU OYyMU 8UA6IeHUM, Y€KaB Ha HUX y cajly, a BOHU TaK 1 HE
3’ssBunuck. (xoncon, 2021, c. 98)

KpiM BuUKOpHCTaHHS BIATIOBIIHOTO €KBIBAJICHTY, y MEpEKIai I[bOTO YPUBKY
BiI0OyBa€ETHCS NIEBHA 3MiHA CHHTAKCUYHOI KOHCTPYKIIii, IKa CTOCYETHCS TIOPSAIKY CIiB. Y
CTIJIICTUYHOMY TUIaH1 TMEpeKJagad BHKOPUCTOBYE MEHIN MPSIMHM, OUTBII OMHMCOBHIA
cnoci6 BinTBopenHsi konmenty PU3UKY 1 #oro BepOamizaTopiB, IO CIpUsi€e

dbopMyBaHHIO OUIbIII BUPA3HOT'0, €MOILIITHO HABAHTAKEHOTO 00pa3y pU3HKY.
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Y  HactynmHOMy OpUKIaAl  MICTATbCS  BHSIBU  JIEKCMKO-CEMAaHTUUHUX
TpaHcpopMalliid, CIpPsIMOBAaHUX Ha 30€peKEeHHs OCHOBHOI 1€1 OpPHUriHaly CTOCOBHO
BUIbHOT'O BUCJIOBJIFOBAaHHS JyMOK 0€3 CTpaxy I103acyZ0BOI0 apellTy Ta BaXKJIMBOCTI LILOT'O

npaBa B KOHTEKCT1 CTAHOBJIEHHS Hallli, OPIBHANMO:

Churchill’s whole pitch to the nation was that we were fighting for a series of old
English freedoms—and high up among those freedoms was the right to say what you think
of the government, without the fear of arbitrary and extrajudicial arrest. Of course some
people found some of his speeches irritating. But that is true of virtually every great
speech ever made. (Johnson, 2014, p. 99)

Uepuusib MepeKoHyBaB, 0 BCS CyTh OOPOTHOM HaIlil MOJSATAE y BiJACTOIOBAHHI
JABHIX aHTJMCHKUX CBOOOJI 1 UM HE HAWBUIIOK 3-TIOMIX HUX € MPaBO, HE OOSUYUCH
CBaBUIBHOT'O TT03aCY0BOI0 apeIITy, BUCIOBIIOBATHCH PO YPS TaK, K JyMaeml. 36iCHO
e, 0€K020 Opamyeanu 1ozo cio6d, aie MmaK 0y8aec 3 KOMNCHOIO GEIUKOIO NPOMOGOIO.

(I>xoncon, 2021, c. 85)

BukopuctoByroun OLIbINI CKIIAIHI CHHTAKCUYHI KOHCTPYKIIIT (IUB. BUILICHE), aje
30epiratoun 6a30Bi i€ ypUBKY Ta JIOTiKy IMOOYJOBH pedeHb, INepekianad 30epirae
OCHOBHHH CEHC Ta JOJATKOBI J€Talll CTOCOBHO Ba)KJIMBOCTI IIMX CBOOO IJIs HAIlll, AEIIO
3MiHIOIOYH iXHE (POPMYIIFOBAHHS Ta MOCTIIOBHICTh PO3TrOPTaHHS.

3mict konnenty PU3UK B opurinami BkitouaB y cebe He JUIIE 11€10 PO CBOOOTY
BHCJIOBJIFOBaHHSA, @ W TPO MPABO BUIBHO KPUTHKYBATH ypsAll 0€3 CTpaxy M03acyJOBUX
apemTiB. Y mepekiaai 3a3HaueHi akieHTH 0yio 30epekeHo 3 OISy Ha BaXKJIMBICTh ITUX
cBOOOJ I HAIlli y KOHTEKCTI OOpOTHOM 3a ICTOPUYHO TpPAIHUIliiiHI JaBHbOAHTIIIMCHKI
cBoOou. Takum ynHOM, y Tiepexnani Baanocs BimoopasutukoHent PU3UKY numsixom
nepeaadi BaXIMBOCTI IUX TMpaB Ta cBOOOM I HAIlii, MAKPECIUBIIN IXHIO I[IHHICTD Y

¢bopMyBaHHI HaIlIOHAJTLHOTO XapaKTepy.
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Y HacTymHOMyY, BeNbMHM JakKOHIYHOMY ¢parmenti, nae koHuent PU3UK
MIPEACTABIICHO MEPEJOBCIM HOro iM’siM, 3ajisHa JIEKCUKO-CEMaHTHYHA TpaHchopmarllis
CTOCyBajiacsi HE CaMOro IMEH1 KOHIIENTYy, a acoIliiioBaHOi 3 HUM JIEKCHKH, a Came,
nepeopMyNntoBaHHsS MOHATTS "exposure" (eucmasnenus cebe Hanoxas), siKe, cepen

IHIIIOT 0, MOTJIO O O3HAYaTH BIKPUTICTH NEPE] pU3UKOM Y TyOJiuHiN cepi, HampuKIa;

He wanted the risk, the exposure, the adrenalin—and the acclaim. (Johnson, 2014,
p. 104)
[IpomMoBu napyBanu Taki OakaHl HUM DPU3UK, GUCHABIEHHA cede HANoOKas,

aopenanin — 1, 3BicHO, omiecku. (J>xoncon, 2021, c. 90)

OcranHii 3 HaBeJEHUX MPUKIIAJIB MEBHOI MIPOIO MOBEPTAE HAC JO CYYACHHUX
noJii 3aBAsku 3rajui npo oyukepu. [Ipu npomy Yepuwins, Ha BigMminy Big [itnepa, 3
foro Oa)xaHHSIM 3aBXAUM OyTH B IEHTPI MOJINA, Y AWHAMIIll, JEMOHCTPYE AKTHUBHE

IparHeHHs MPUETHATUCS JI0 i, HABITh SKIIO 1€ MOB'I3aHO 3 PU3UKOM, MTOPIBHINMO:

While Hitler and Stalin stayed in their bunkers, Churchill would do anything to get
to the action. (Johnson, 2014, p. 262)
INrnep 1 Cranin 3aiumanucs CUIITH y CBOIX OyHKepax, HaTOMICTh Yepunsuib

poduB yce, abu 0yB sikmiichb pyX. ([xoHcoH, 2021, c. 228)

Le cTBOprOE 0Opa3 BIAMIHHOCTEH y MiX0aX IMX CBITOBUX JIJIEPIB 1O CUTYaIlii: y
Toii yac sk ['itnep i Cranin oOupanu 3ammarucs B Oe3meri cBoix yKpuTTiB (Stay in their
bunkers — 3anuwanucs cudimu y ceoix dynkepax), Yepuniib 6axkaB OyTH B TOMY MiCIT,
1e BinOyBaacs KOHKpeTHa AisUTbHICTH (the action), me pusuk i TuHaMiKa IO BUMAaraju
fioro aktuBHOI yuacTi. OTKe, 3aB/ISIKU IEBHUM y3araJIbHCHHSIM Y MEKaX MepeKiIa abKuxX

TpaHcopMalliii mepekIagayeBi BAATOCS MAaKCUMAIbHO TOYHO BIATBOPUTH CTABICHHS JI0
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(I3MYHOTO PU3MKY 3a3HAYEHUX MOMITHYHUX @QIryp Ta JOAATKOBO AaKIEHTYBaTU
CMUIMBICTh Yepumiiisi B KOHTEKCTI akTyanizauii konuenty PU3UK.

Ha ocnosi nposeaeHoro aocaimxenss konuenty PUSUKY y nepexnani kauru b.
JI>KOHCOHA BIA€THCSl BA3HAUNTH KJIFOYOB1 CTpATErii Ta MIAX0u Nepekiaagayda. PezynbraTu
BKa3yIOThb Ha BEJIMKUM aKIEHT Ha TOYHE BIATBOPEHHS JIEKCUUHUX €KBiBaJeHTIB (39%) 3
METOI0 30€epeKEeHHS YITKOCT1 Ta 3p03yMUIOCTI Uil yKpaiHChKOro untava. TyT 1 Jaji AuB.
B1JICOTKOBY JAlarpamy (10JaTok A) i3 3a3HaYEHHSIM KUIBKOCTI TpaHcopMarlii, 3aaiTHIX
y mepeKiIaal AJjisi BITTBOPEHHs 3ac001B peanizaiii konuenty PU3UK.

HactymHuM He MeEHII Ba)XJIMBUM BHJOM €JIEMEHTOM CTpaTerii mepexiany
konuenty PU3UK e omwmcoBi Tpanchopmariiii (23%), mo mo3Bossie nepekiiagayeni
CTBOPHUTH JOKJIATHUI ONUC PU3UKOBAHUX CHUTYAIlii, BAKOPUCTOBYIOYH MOBHI 3aCO0H, SIKi
HEe 00OB'I3KOBO MAIOTh MPSIMUI €KBIBaJICHT YKPaiHCHKOIO.

Xod 1 pinko, ane y BiaTBopeHH1 KoH1enty PU3UK nepexnamnad BoaeTbes Takox i
70 TpaHciiTepallli Ta TpanckonyBaHHs (3%). Lle 3abe3neuye 30epekeHHs crierudiuHnX
JEKCUYHUX OJUHUIL a00 BHpa3iB, AKI MaIOTh KIIOUYOBE 3HAYECHHS MJIsi PO3YyMIHHS
koHnenty PU3UK.

[HKOMIM TIepeKITIaaay BiITBOPIOE aHAII30BHUI KOHIICTIT IITXOM KajbKyBaHHs (4%0),
110 JTI03BOJISIE 30€perTH TOYHICTh Ta creudiky opuriHanty, aje npy oMYy BpaxOByBaTH
0COOJIMBOCTI MOBH TIEPEKIIaIy.

Oco06nmByYy poJih Y TIEpPEKIIal )KUTTENUCY BIAITPAIOTh CEMaHTUYHI TpaHchopmallii
(9%), a came, reHepamizamis, KOHKpETH3alliss Ta eKcIutikamis. ['eHepamizaris,
MEePETBOPIOIOYH KOHKPETHI 3HAYCHHS Ha 3araJIbHIIII, TOTIOMArae OXOMUTH MIUPIIANA 00CsAT
kounenty PU3UKY B mepexmani. Konkperusairisi, HATOMICTb, JO3BOJISIE€ JETANI3yBaTH
MOHSATTSI, YTOUHIOIOYH HOTO OCOOTMBOCTI B KOHTEKCTI mepeknany. Excriikaiis BusBisie
BC1 BIITIHKHM ¥ HIOAHCH PO3TIITHYTOTO KOHIIEIITY, TOTIOMaratoyd MOBHIIIE PO3KPUTH HOTO
3HAYCHHS.

[lomanmpmuii  aHami3 TMoOKa3aB, IO Mepekiaagad e(EeKTHBHO BHUKOPHUCTOBYE

Tparcdopmarii aganraiii (12%), nepemycim imiom Ta metadop, MOB’ A3aHUX 3 KOHIIETITOM
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PU3UK. Ile oco0amBo BakIuMBO i 30€peKEHHS KYJbTYPHUX BIJITIHKIB OCMHUCIICHHS
konuenty PU3UK 3 nmornsay BIacHOTO KyJIbTYPHOTO JIOCBiY Ta ySIBIICHbD.

[ HaocTaHOK, 1HIII JIEKCUKO-CEMaHTU4HI Ta rpamaThuHi Tpancdopmarii (10%), ski
BUKOpHUCTOBYBasucs B npoueci BiarBopeHHs: konuenty PU3UK y xxurrenuci Bincrtona
Yepumiisi, B OCHOBHOMY, Oyiu cHpsMOBaHI Ha (OpMYyBaHHS KOMIUIEKCY 3MIH, IIO
OXOIUTIOIOTh K JIEKCUYHUH, TaK 1 CHHTAKCUYHHUM piBeHb TekcTy. Lle cykymHo crpusiio
CTBOPEHHIO EMOI[IHHO HACUYEHOT0 00pa3y pU3HKY Ta POPMYBAHHIO BIIUYTTS BaXKIMBOCTI1
bOTO KOHLENTY B KOHTEKCTi. 3MIHM B CHHTAKCMYHHMX KOHCTPYKLISAX JOAAIH TEKCTY
nepexiaay J0JaTKOBOI CKJIAAHOCTI, aje BOJAHOYAC JT03BOJIUIIM 30epertu 0a3oBi iei Ta
JIOTIKY PEYEHb.

BucHoBku 10 po3ainy 3

BinrBopenns y nepekiasi konuenty PU3UK cranoButh BakiivBe, xoua 1 CKJIagHe
3aBJaHHS I TepeKiiajiada, OCKUIbKM BUMAara€ He JIMIIE BiIIMOBITHOI JICKCHUKH, ajie |
nepeaadvi BiATIHKIB CEHCY, eMOIIIHHOTO 3a0apBCHHS Ta OCOOIMBOCTEN 1HIUBIAYaIBHOTO
cTino aBTopa. Came 11€ CKJIajiae 3MICT TPETHOTO PO3ALTY MariCTepPChbKOi qucepTariii.

1. ITig vac BuBueHHs nepexinany kornenty PU3UK BusBieHo, mo 1ei KOHIEenT
Mae OaraTo3HayHi BHSBH, SIKI BUMararoTh YBaXXHOTO IJAXOAY I 4Yac TeEpeKyaiy.
[lepexnamaueBi JOBEIOCS CTUKHYTHUCS 3 BUKIMKOM BHOOPY JIEKCUYHUX Ta CEMAaHTUYHUX
€KBIBAJICHTIB, 100 TOYHO Ta €()eKTUBHO MEPEAaTH CYTHICTh pu3uKy. OJTHUM 3 KITFOUOBHX
BHCHOBKIB € T€, 1110 TiJ] Yac Mepekiaay HeoOX1THO He JIUIIE TOTPUMYBATHCS OYKBAITBLHOTO
3HAUEHHs CIIiB, ajlie¢ W TMepejaBaTH TOHKOIIl CEHCYy, SIKi MOXYTh BTpadaTUCA TMpPH
Hes0aioMy ab0 TOBepXHEBOMY Tepekiaai. Bubip JekcHuHUX OAMHHIL MOBUHEH OYyTH
00lyMaHUM, OCKUIBKMA BaKJIMBO HE JIMIIE TOYHO BIJTBOPHUTH CEHC OpPWTIHATY, ale |
3a0e3neunTy MPUPOIHICTH Ta 3PO3YMUIICTH B IIUTHOBI MOBI.

2. Y xomi anamizy crnoco0iB 1 TMpUHOMIB BiITBOPEHHS 3acO0IB akTyasizarii
kourenty PU3UK y mepexnami kauru b. [[xoHcoHa Oyno BHUSBIICHO, IO pi3HI
nepekiiaanbki Tpanchopmallii BUKOPUCTOBYBAIUCSA 3 PI3HOI0 YacToTor. Haibimpin

nomupeHumMu  (40%) BUSBWIKMCS TOIIYK JIGKCUYHUX €KBIBaJICHTIB Ta OIMUCOBI
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TpaHchopmanii (23%), BHUKOpUCTaHI JJIi MAaKCUMAaJIbHO TOYHOTO Ta 3PO3YyMUIOTO
BIITBOPEHHsSI 3HAYEHb BIAMOBIIHUX JIEKCMUYHUX OJIMHUIIL Y TEKCTI mepekiany. Lle
cOpusuio e(heKTUBHOMY a/IaliTYBaHHIO OCMUCIIEHHS MOHATTS PU3HKY YKPaiHCbKOMOBHUM
yuTayeM. Ba)xJIMBO BII3HAYUTH, 1110 TAKUU MIX1]] HE JUIIe 30epirae CyTHICTh OpUTTHATY,
aje i 30arauye yKpaiHChbKY BEpCiO TBOPY PI3HOMAHITHICTIO Ta TOYHICTIO BUPA3iB.

3. 3acrocyBaHHS pI3HOMAHITHUX TpaHcpopMalliif, Takux SK TeHepami3auis,
KOHKpEeTH3allis, eKCIUIIKALlls, TpaHCcaiTepaliss Ta KaJdbKyBaHHS, CBIAYUTH IMPO
HEOOX1IHICTh Mepeayl He JIMIIE CMUCIIOBOTO KOHTEKCTY akTyaiizauii konuenty PU3UK,
a W BIATBOPEHHS EMOLIMHO-EKCIIPECMBHUX HIOAHCIB OpPUIiHANY, MOB’SI3aHUX 3 LIHUM
KOHIIeTTOM. Takuil pi3HOMaHITHUM TiAXiA 10 BiaTBopeHHs koHuenty PU3UK nozBosse
30eperTu oro CyTHICTh Ta BILTUB, BPAXOBYIOUYH KYJbTYpPHI BIIMIHHOCTI T2 MOBH1 HIOAHCH
MDXK OPHUTTHAJIBHOKO Ta TIEPEKIIAICHOI0 BEPCISIMH.

4. Apanranis igiomM Ta MeTadop cTajga BaXKIMBHM E€JIEMEHTOM YCIIIIHOTO
nepeKiany, 1o J03BOJIWIO MEPEHTH BiJ MPOCTOrO MOBHOIO €KBIBAJEHTY JO MOBHOIO
PO3YMiHHSI Ta eMoliifHOro cupuitHATTA KoHIlenTy PU3MK y HOBoMy MOBHOMY KOHTEKCTI

3p03yMUIOMY YKPaiHCbKOMOBHOMY YHUTAYEBI.
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3AT'AJIbHI BUCHOBKH

Pusuk, 6e3yMOBHO, € OAHUM 3 KJIIOUOBHX MOHATH y PI3HUX chepax HAyKu Ta
6izHecy. Moro BIIMB epMaHEHTHO BiT4yTHHIl y QiHAHCOBMX, MEIHYHHX, EKOHOMITHIX
1 MOJITUYHUX KOHTEKCTaX. Lle MOHATTS CTOITh B OCHOBI aHANI3y 1 MPUUHATTS PIIICHb.
Pusuk Bu3Hauae MOXKIMBICTP HEOAKAHUX HACITIAKIB, 30MTKIB a00 HEraTUBHUX
pE3yJNbTATIB, MOB'SI3aHUX 3 KOHKPETHUMH MOJISIMU, PIILIEHHSIMH a00 CTAaHOM pedyeil.

1. BuBUEHHS PU3UKY Y KOHTEKCTI JIIHTBICTUKHU BIJKPUBA€ HOBI LUISIXU PO3YMIHHS
SK CaMOTO SIBHINA PU3UKY, TaK i B3aEMO3B'I3KYy MDK MOBOIO Ta aKTyali3alli€l0 IhOTO
KoHIenTy. lIle moCHiKeHHS CTajJ0 aKTHBHUM JIMIIE B OCTAaHHI JCCATHIIITTS,
BimoOpaXkatouu 3pOCTAIOUMN IHTEPEC JI0 BUBYCHHS PU3UKY B CYCITUILCTBI Ta BUSBIICHHS
HOTO BIUTMBY Ha MOBJICHHS 1 CIPUUHATTS. JITHTBICTU BUSBIISIOTH I[IKaBICTh O CITOCOOIB,
3a JIOMOMOT OO SIKUX Y MOBI1 Ta TEKCT1 BIATBOPIOIOTHCS aCOLIHOBaH1 3 PU3UKOM KOHIIEIITH,
110 BiTKPUBA€ HOBI MEPCIICKTUBH JIJI1 PO3YMIHHS I[bOTO SIBUIIIA.

2. Pi3HOMaHITHICTH 3aC001B MMO3HAYEHHS Ta BUPAXEHHS PU3UKY y PI3HHX MOBax
MiIKPECItoe BaXKIWBICTh JIGKCUKM B peamizanii konmnenty PU3UK, Bximrodarouun
dpazeonorismu Ta MeTadoOpH, 10 ACOIIIOIOTHCS 3 PUUKOM.

3. Anani3 opurinaigbHoro 6iorpadiunoro TBopy bopuca /[»xoHcona nmpo BincTona
Yepuwmisi mokazaB, IO aBTOp po3kpuBae Uepumiwis sSIK OCOOUCTICThH, IO TOTOBA JI0
BEJIMKUX TOJIITHYHUX, OCOOMCTUX Ta BOEHHUX PHU3MKIB. Uepdwiuib 1HKOJIW TpUKMaB
KOHTPOBEPCIHHI PIllICHHS, K1 COPUYMHSIN CYyNEPEUKH B Ypsl Ta CYCHIIbCTBI, ajie BiH
3Mir yrpumaTa bpuTaHito Bij KamiTymsIii Ta BCTynuB y BiiiHy 3 HimedunHOIO, HaBITh
KOJH 11e OyJ0 BETUKUM TMOJITUYHUM PU3UKOM Ta CTBOPIOBAJIO 3HAYHI BUKIWKH JIJIS
Kpainu. Yepymiib MpoJIOBXKYBaB OOpOTHOY, HABITh KOJM OaraTo MOJITHYHUX JIIIEPIiB
pamuiM oMy yTpumartHcs Bin koH(QuikTy. Moro pimeHHS BinoGpakaroTh oro
TOTOBHICTB /IO PU3HUKY Ta BIAMOBINANBHICTh Y BAXJIMBUX MOMEHTAX.

4. Ha ocHOBI aHaTI3y TEKCTY OpUTiHATY OYJI0 BUSBICHO ITUPOKHIA Tiama3oH 3aco0iB

Ha IIO3HAYCHHS PH3HKIB, IOB'SI3aHUX 3 TOMIAMH TOTO 4Yacy, SKi, cepelx IHIIOro,
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aKIICHTYIOTh Ha €MOLIMHOMY 3a0apBJeHHI CIOBECHOi akTyamizaiii koHmenty PU3UK
311 MIJKPECICHHS 3HAUYIIOCTI Ta MOXKJIMBUX HacHiakiB Al Yepuwmwia. Takuil miaxin
nornomMarae po3kputu 3mict koHuenty PU3UK, BiaTBOproroun rianOOKI MepeuBaHHS
reposi JKUTTENUCY y KIIOUOB1 MOMEHTH icTopii. Llel anaii3 mokasas, 110 B OpUTHATBHOMY
TEKCTi aBTOP MaiiCTepHO BUKOPUCTOBYE EMOIIIHHO 3apsAHKEHY JIGKCUKY IS BiITBOPECHHS
Ta MIIKPECICHHS CYTHOCTI PU3UKY Y BaXKJIMBUX iICTOPUYHUX MOMEHTaX. Takuii mpuitom
HE JIMIIIE aKIEHTY€E Ha MOTEHUIMHUX HACI1IKaX BUMHKIB Teposi, ajie i 103BOJISIE€ YUTAUEB1
rMOIle YCBIIOMUTH €MOLIMHUN CcTaH Ta Jii OCOOMCTOCTI, JOMOMAararo4u BiIUyTH
3HAUYIIICTh MPUUHATHX PIILIECHb.

5. Iomo yxpaiHCHBKOMOBHOTO Tepekiaany, BukoHaHoro FJ. [Dipuuem, Oymo
BUSIBJICHO, IO PI3HI crocoOU Ta MPUUOMHU TEpeKiIany 3aco0iB akTyami3allii KOHIENTY
PU3MK BUKOpPUCTOBYBaJIMCS HUM 3 PI3HOK IHTEHCUBHICTIO. HailOinbin BXKHUBaHUMU
TpaHcPopMallisIMU CTAJIM MOMITYK JEKCUYHUX eKBiBaIeHTIB (39%) Ta onucoBi nepekIaau
(23%), sx1 BusiBWIMCSA TpaHcpopMallii OyJd KIIOYOBUMHU JJII TOYHOTO ¥ 3pO3yMIJIOro
BIATBOPEHHSI 3MICTY ILIOIO KOHIIENTY CEHCIB Yy TEKCT1 mepekiany. Bukopucrtanus
JEKCUYHUX EKBIBAICHTIB CHPUSUIO €(PEKTUBHOMY aJalTyBaHHIO TEKCTY  JUIs
YKpPaTHCbKOMOBHOTO YHTada B KYyJbTYpOJOTiYHOMY IiaHi. Takuil miaxig He e
30epirae OCHOBHE 3MICTOBE SPO OPHUTIHATY Kpi3b INPU3MY BHUCBITICHHS KOHIICIITY
PU3UK, ane #t poOUTHh yKpaiHCbKY BEpCiIO TBOPY OLIBIN PI3HOMAHITHOIO Ta TOYHOKO B
MOBHOMY acCITCeKTI.

6. JlomaTkoBe BUKOPUCTaHHS PI3HOMAaHITHUX TpaHC(opMaIliil y nmepexiaai KHUTH,
30KpeMa 3acTOCYBaHHS TeHepauizallli, KOHKpeTH3allii, eKCIUIiKaiii, TpaHciitepalii ta
KaJIbKyBaHHs, BigoOpaka€ MaMlCTEpHICTh TMepekazadya y BIATBOPEHHI EMOIIHHO-
eKCIIpeCUBHUX HroaHCiB peanizarii konmenty PU3UKY. Ile no3Bonmwno He muiie
MepeaT CyTHICTh Ta TOHAJIBHICTh OPHUTIHAY, a W aJanTyBaTd igioMu Ta Metadopw,
acoIiioBaHi 13 MOCHIIKYyBaHUM KOHIIETITOM, JJIsi KPAlIoro PO3YMIHHS YKpPaiHCHKUM
yuTaueM. Takuii OararoruiaHoBuid MiAXim 10 BigTBopeHHs konmenty PU3UK vy

MepeKiali, CYKyIIHO 3 BHKOPHUCTAHHSAM JICKCHYHHMX CKBIBAJCHTIB Ta OIMCOBHX
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TpaHchopMalliid, 103BoJIsi€ 30€perTd MOro CyTHICTh Ta BIUIMB, BPAaXOBYIOUM KYJbTYpPHI1
BIIMIHHOCTI T2 MOBH1 HIOAHCH OPHI1HAJy Ta MEPEKIaEHOI BepCii.

[lepcnexkTuBM NONANBUIMX JAOCIAKEHb y LI cdepl BKIOYAIOTh TIIIHONIE
OCMMCIICHHS POJI1 PU3UKY B )KUTT1 BUAATHUX OCOOMCTOCTEH KPi3b MPU3MY iX ICTOPUUHUX
Oiorpadiii, BpaxoByIOUM iXHI pIIIEHHS Ta BYMHKH. JIOCHII)KEHHSI IHIIUX I1CTOPUKO-
6iorpadiuHUX TBOPIB, K1 CTOCYIOTHCA BUAATHUX OCOOUCTOCTEH, CIPUATUME BUSBICHHIO
yHIBEpCAJIbHUX, XaHPOBO-CHEUU(DIUHUX Ta IHAUBIAYAJIbHUX MOMEHTIB y MIAXOAAaX N0
300pa’keHHS Ta BIITBOPEHHS 17€1 pU3HUKY.

BaxxnuBuM € BU3HAUYEHHS BIUIMBY KYJIBTYPHUX OCOOJIMBOCTEH Ha CIIPUMHATTS Ta
BinTBOpeHHs koHuenty PU3UKY, 1m0 103B0MUTH OKPECIUTH CIEKTP PI3HOMAHITHUX HOTO
TIYMayeHb y PI3HUX KynbTypax. JlochmiKeHHs BIUIMBY MEpPeKIaay Ta KYyJIbTYpPHOTO
KOHTEKCTY Ha cripuiHATTA KoHuenty PU3UKY nonomoske kpaiie 3po3ymiTH, K MOBa Ta
KyJbTypa BIUIMBAIOTh Ha IHTEPIpPETAIil0 I[bOTO MOHATTA Yy jiteparypi. Lle cnpusarume
PO3IIMPEHHIO HAIITMX 3HAHB PO B3aEMO/III0 PU3UKY 3 J1I€PCTBOM, MPOLIECAaMH MTPUIHHATTS
pillIEHb Ta CIPUHHATTS ICTOPUYHUX OCOOUCTOCTEN Kpi3b MPU3MY IXHBOT'O CTABJICHHS 10

PU3UKY Ta OOYI0B1 MOJIENIEH JIiIEPCHKOT0 MPUUHATTS PUBUKY.
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TOJATKH
JTOJATOK A

Bincorkose cniBBiiHOIIEHHSI TPaHC(oOpMaNiid y mepekIaxi

Cnocobu BiaTBOpeHHA KoHuenty PUSUK

B /leKcUYHi eKkBiBaNeHTH
W Onucosi TpaHchopmaLii
M TpaHcaiTepauia Ta TpaHCKOAYyBaHHA
KanbKyBaHHA
B CeMaHTUYHi TpacHdpopMmaLii (reHepanisaLis, KOHKPeTU3aLLis, NeKCUYHA 3aMiHa Ta eKcnikalina)
B ApanTauii

B [HwWi
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JTOJATOK B

Binreopenns konuenty PU3UK y nepexiani

Ne Opurinan YKpaiHCbKUH NepeKJiajx Iepeknagaubki
Tpancopmanii
1. Should Britain Yu BapTo bputanii craBatu JlekcuYHU €KBIBAJICHT
fight? 10 60poTHOU?
2. | Was it reasonable? Yu po3CyIUBO JlekCUYHUI eKBIBAJIEHT
BIIpsKATA?
3. | Should the British Uwu OpuTaHIsIM Kpalie JIekcuYHUI €KBIBAJICHT
do some kind of deal | mpucraTtu Ha siKych yroay
4. | The minute Britain | Sk Bputanis noroguTbes JIekcuYHUI €KBIBAJICHT
accepted some Ha ITAJIIACHKY MPOIO3HIIIIO
Italian offer of IOCEPETHUIITBA
mediation
5. Would relax [Tocnabuthes JIekCUYHMIA EKBIBAJICHT
6. | The will to fight on | Bomus g0 60potsbu ymMuThH JlekCHYHUI €KBIBAJICHT
would be gone PO3BIETHCS
7. And if a deal had Ta ax0u Oy10 JOCATHYTO YacTKkoBHUIl CKBIBAJICHT
been done TaKO1 JOMOBJIEHOCTI
8. Stalemate ['myxuii KyT OmnucoBi Tpancopmairii
Q. Masterstroke ['pocmeiicTepchkuii Xin OmnucoBi Tpancopmarrii
10. Nightmarish Kommapna Oymosa OmnucoBi Tpancopmarrii
structure
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11.| The whole thing Ycs KOHCTpyYKITis Mana 6 OmnwucoBi Tpanchopmarrii

looked a bit like BUTJISIT HECOCBITCHHOTO

some cosmic HPYCCHKOTO MIOJIOMa
Prussian helmet 290 3aBBUIIKHU 290 MeTpiB
metres high
12. Skyscraper XMmapodoc KanpkyBanHs
13. Lion-hearted JIeB’siua XO0poOpicTh OmnwucoBi Tpanchopmarrii
14.| Irrefutably brave HecmnpoctoBana BijBara OmnucoBi TparcdopMmarrii
15. Bravery CminuBoOCTI OnucoBi TpaHncpopmariii
16. wC B. 4. TpaHckoayBaHHS
17. Blitzkrieg Brinkpur TpanckomxyBaHHS
18. Gangsters lanrcrepu KanbkyBanHs
19.| Bloated with ego Po3nyTwii Bi cBOTO €ro Omnucosi Tpanchopmartii
20. | The same treachery Kunamu #oro teue te OmnucoBi Tpancdopmartii
running through his came BipOJIOMCTBO
veins
21. Punctuated by [Tinromosane OmnwcoBi TpaHchopmariii
heroics and hot air TePOMCHKICTIO i
rapsYKOBICTIO

22. | To consider entering | JlomycTUTH IEPEMOBUHH 3 ["enepanizarris

into negotiations Tiero Ocob6oro [['iTnepom].

with That Man

[Hitler].
23. | The long-faced men MIOHXEHCBHKI areHTu Konkperuszaris
of Munich

24. Blowhard XBanbKyBaTHI Excrumikaris
25. | An egotist, a rotter EroictnunHuii moranens Excrunikaris
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26. It is pretty hair- Bosoccs crae qubku AnanTariiis
raising
27. Cut to pieces [TopyOaHi Ha MIMATKH Ananraris
28. | The bullets whizzed | Kyni cBucTiim B Hac Hax Ananranis
over our heads rOJIOBaMU
29. | Crowbar of destiny JloJIeHOCHH# JTOM AnanTaris
30. That Nazi train Toii HAIIUCTCHKUI MOTST, Ananranis
would have carried HareBHe, 0yJo 0 He
right on CITUHUTHU
31. Frightful rot on I'uaki HiceHITHUID Y Ananraris
steroids KBaJpaTi
32.| He was willing to Bin OyB roroBuii Anarnraris
pay that butcher’s 3aIlTATUTH KPOB’ 1O
bill
33. | He had the vast and Bin MaB BesnuesHy i Ananranis
almost reckless Maibke BiT4alIynHy
moral courage MOpaJIbHY BiJBary
34. A bad sticker CMmeparoua crpaBa Apnanranis
35.| The first wave of | V mepruiii xButi Kopa0iIiB i Apnanranis
ships and men BIHCBK
36. | Water roiling with Boau nypTyroTh AnanTaris
machines and blood MalIuHaMH 1 KpOB’10
37.| Risking detection Pusukyroun 6ytu [H1I11 (KOMITIIEKC)

BUABJIICHUM
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38. Of course, some 3BICHO K, JCKOTO IH1Ii (KOMILIEKC)
people found some | nparyBanu fioro ciioBa, aje
of his speeches Tak OyBae 3 KOXHOIO
irritating. But that is BEJIMKOIO MPOMOBOIO.
true of virtually
every great speech
ever made.
39. | He wanted the risk, | ITpomoBu mapyBaiu Taki [H111 (KOMILIIEKC)
the exposure, the Oa)kaHl HUM PHU3UK,
adrenalin BHCTaBJICHHS ce0e
HaIokas, aJpeHaix
40. | Churchill would do | Yepuwiis poOus yce, abu [HIIi (KOMITIEKC)

anything to get to

the action.

OyB SIKMICH pyX.
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